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Le Moniteur belge du 9 mai 2011 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 135 et 136.

Het Belgisch Staatsblad van 9 mei 2011 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 135 en 136.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

13 APRIL 2011. — Wet tot afschaffing van de beperkingen op de
leeftijd van het gehandicapte kind inzake ouderschapsverlof, bl. 27182.

13 APRIL 2011. — Wet tot wijziging, wat betreft de meeouders, van
de wetgeving inzake het geboorteverlof, bl. 27182.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

28 APRIL 2011. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de reiskosten van patiënten jonger dan 18 jaar,
opgevolgd in een revalidatiecentrum waarmee het Comité van de
verzekering voor geneeskundige verzorging een type revalidatie-
overeenkomst heeft gesloten, bl. 27184.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

7 MEI 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende vaststelling van productnormen
voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg bestemde
mobiele machines, bl. 27188.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

26 APRIL 2011. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 18 november 2005 tot vaststelling van het formulier
voor aangifte van gegevens voor de heffingen bepaald bij artikel 4 van
de wet van 9 december 2004 betreffende de financiering van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, bl. 27189.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

13 AVRIL 2011. — Loi visant à supprimer les limites relatives à l’âge
de l’enfant handicapé en matière de congé parental, p. 27182.

13 AVRIL 2011. — Loi modifiant, en ce qui concerne les coparents,
la législation afférente au congé de paternité, p. 27182.

Service public fédéral Sécurité sociale

28 AVRIL 2011. — Arrêté royal fixant l’intervention de l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités dans les frais de voyage, des
patients de moins de 18 ans, suivis dans un centre de rééducation
fonctionnelle avec lequel le Comité de l’assurance soins de santé a
conclu une convention de rééducation fonctionnelle type, p. 27184.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

7 MAI 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 5 décem-
bre 2004 concernant l’établissement des normes de produits pour des
moteurs à combustion interne aux engins mobiles non routiers,
bl. 27188.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

26 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
18 novembre 2005 établissant le formulaire de déclaration de données
pour les contributions visées à l’article 4 de la loi du 9 décembre 2004
relative au financement de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la
Chaîne alimentaire, p. 27189.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

8 APRIL 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
vaststelling van de noodzaak tot verplichte wijziging van de inplanting
van de installaties voor het vervoer van vloeibare koolwaterstoffen
door middel van leidingen van Essen naar Antwerpen, van de
NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding, gelegen op het grondgebied
van de stad Antwerpen ter hoogte van uitwatering Esso, ten behoeve
van de te realiseren dijkverhoging in uitvoering van het Geactualiseerd
Sigmaplan, bl. 27193.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

31 MAART 2011. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 tot samenstelling van de
examencommissies met toepassing van artikel 53, tweede lid, van het
decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de
dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de
Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor peda-
gogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeen-
schap gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de
personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogi-
sche adviseurs en tot vaststelling van de nadere regels voor hun
werking, bl. 27197.

31 MAART 2011. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap waarbij de houders van een kwalificatiegetuigschrift
uitgereikt door het onderwijs met volledig leerplan het getuigschrift
van het hoger secundair onderwijs in het onderwijs voor sociale
promotie kunnen behalen en tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1994 betreffende de
door het secundair onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1
uitgereikte bekwaamheidsbewijzen, bl. 27198.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

28 APRIL 2011. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de
samenstelling van de afvaardiging van de overheid binnen het
basisoverlegcomité van de ″Commission wallonne pour l’Energie″
(Waalse Energiecommissie), bl. 27200.

28 APRIL 2011. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 november 1990
houdende toekenning van maaltijdcheques aan de personeelsleden van
de Diensten van de Waalse Gewestexecutieve, van de Kabinetten van
de Ministers van de Waalse Gewestexecutieve en van sommige
instellingen van openbaar nut onderworpen aan het gezag, de controle
of het toezicht van het Waalse Gewest, bl. 27202.

22 APRIL 2011. — Ministerieel besluit waarbij forelvissen met vliegen
als aas tijdelijk toegelaten is in een deel van de Vesder gedurende de
sluitingsperiode, bl. 27204.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

28. APRIL 2011 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der Zusammensetzung der Vertretung der Behörde im
Basiskonzertierungsausschuss für die ″Commission wallonne pour l’Energie″ (Wallonische Kommission für Energie), S. 27200.

28. APRIL 2011 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom
15. November 1990 zur Einführung der Vergabe von Essensgutscheinen an das Personal der Dienststellen der Wallonischen Regionalexekutive, der
Kabinette der Minister der Wallonischen Regionalexekutive und gewisser gemeinnütziger Einrichtungen, die der Gewalt, der Kontrolle und der
Aufsichtsbefugnis der Wallonischen Region unterliegen, S. 27202.

22. APRIL 2011 — Ministerialerlass, durch den das Fliegenfischen auf Forellen in einem Abschnitt der Weser während der Schonzeit vorläufig
erlaubt wird, S. 27204.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

8 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant la
nécessité de modification obligatoire de l’implantation des installations
de transport d’hydrocarbures à l’aide de canalisations d’Essen à
Antwerpen de la SA ″Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding″, situées sur le
territoire de la ville d’Antwerpen à hauteur de la décharge Esso, en vue
de la réalisation du rehaussement de digue en exécution du Plan Sigma
actualisé, p. 27194.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

31 MARS 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 27 mai 2009 constituant les jurys en application de
l’article 53, alinéa 2, du décret du 8 mars 2007 relatif au Service général
de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien pédagogiques de
l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de
conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par
la Communauté française et aux statuts des membres du personnel du
Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques et fixant
les modalités de leur fonctionnement, p. 27196.

31 MARS 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française autorisant les détenteurs d’un certificat de qualification
délivré par l’enseignement de plein exercice à obtenir le certificat
d’enseignement secondaire supérieur dans l’enseignement de promo-
tion sociale et modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 18 juillet 1994 relatif aux titres délivrés par l’enseignement
secondaire de promotion sociale de régime 1, p. 27198.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant la
composition de la délégation de l’autorité au sein du comité de
concertation de base de la Commission wallonne pour l’Energie,
p. 27199.

28 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
de l’Exécutif régional wallon du 15 novembre 1990 instaurant l’octroi
de chèques-repas pour les membres du personnel des Services de
l’Exécutif régional wallon, des Cabinets des Ministres de l’Exécutif
régional wallon et de certains organismes d’intérêt public soumis à
l’autorité, au pouvoir de contrôle ou de tutelle de la Région wallonne,
p. 27201.

22 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel autorisant temporairement la
pêche de la truite à la mouche dans un tronçon de la Vesdre en période
de fermeture, p. 27203.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

Eervolle onderscheidingen in de Nationale Orden aan de mandata-
rissen en personeelsleden van de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, bl. 27205.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse consulaten in België, bl. 27205. — Carrière Hoofd-
bestuur. Personeel. Oppensioenstelling, bl. 27205.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing van het mandaat,
bl. 27206. — Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing van het
mandaat, bl. 27206. — Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing van
het mandaat, bl. 27206. — Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing
van het mandaat, bl. 27206.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. Pensioen, bl. 27206.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 27206.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Bestuurszaken

Vereniging van gemeenten. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 27207.

Werk en Sociale Economie

Opheffing van het ministerieel besluit van 29 maart 2006 tot
vaststelling van de gelijkwaardigheid van de gedragscode voor uit-
zendbureaus in het Vlaamse Gewest, bl. 27207.

Mobiliteit en Openbare Werken

Wegen. Onteigeningen. Spoedprocedure, bl. 27207.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

9 DECEMBER 2010. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 4 juni 2008 tot aanstelling van de leden van
het beheerscomité van het Agentschap voor de evaluatie van de
kwaliteit van het hoger onderwijs, bl. 27208.

1 APRIL 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 30 juli 2007 houdende aanwijzing van de leden van
de arrondissementsraden voor hulpverlening aan de jeugd, bl. 27210.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Commission
communautaire commune de la Région de Bruxelles-Capitale

Distinctions honorifiques dans les Ordres nationaux aux mandataires
et membres du personnel des centres publics d’action sociale, p. 27205.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 27205. — Carrière de l’Adminis-
tration centrale. Personnel. Mise à la retraite, p. 27205.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. Renouvellement de mandat,
p. 27206. — Commissaire divisionnaire de police. Renouvellement de
mandat, p. 27206. — Commissaire divisionnaire de police. Renouvelle-
ment de mandat, p. 27206. — Commissaire divisionnaire de police.
Renouvellement de mandat, p. 27206.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. Pension, p. 27206.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 27206.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

9 DECEMBRE 2010. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 4 juin 2008 portant désignation des membres du comité de
gestion de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement
supérieur, p. 27208.

1er AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 30 juillet 2007 portant désignation des membres des
conseils d’arrondissement de l’aide à la jeunesse, p. 27209.
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12 APRIL 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 29 juni 2009 tot aanstelling van de leden van de
Commissie voor erkenning van de nuttige ervaring voor de leden van
het onderwijzend personeel van het geheel van de domeinen van het
secundair kunstonderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
bl. 27211.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenningen als EPB-adviseur, rechtspersoon, bl. 27241.

Brussels Instituut voor Milieubeheer

Registraties betreffende dierlijk afval, bl. 27242.

12 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 29 juin 2009 portant désignation des membres de la
Commission de reconnaissance d’expérience utile pour les membres du
personnel enseignant de l’ensemble des domaines de l’enseignement
secondaire artistique subventionné par la Communauté française,
p. 27210.

Région wallonne

Service public de Wallonie

11 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel autorisant la commune de
Verlaine à procéder à l’expropriation d’immeubles, p. 27211.

19 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
18 juin 2001 concédant au port autonome de Liège l’exploitation du
port public d’Hermalle-sous-Huy, p. 27213.

21 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel arrêtant les périmètres de
reconnaissance d’utilité publique et d’expropriation visant à la mise en
œuvre des terrains nécessaires au parc d’activités économiques « ORIEN-
TIS », situés sur le territoire des villes d’Ath et Lessines, p. 27213.

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de M. Alain Gyre, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27226. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Robert
Tonnelier, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27227. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Augustin Tas, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27229. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Luc
Mertens, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27230. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Rudi Bonvarlez, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27232. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Karel
Stevens, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27233. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la SARL L.C.T.P., en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27235. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Mar-
titrans », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27236. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la SA Brasserie de l’Abbaye du Val-Dieu, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27238. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « NV De Cubber R. & A. », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27239.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Agréments en tant que conseiller PEB, personne morale, p. 27241.

Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement

Enregistrements en matière de déchets animaux, p. 27242.
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Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie der thesaurie. Lotenlening 1923. Loting nr. 659 van
20 april 2011, bl. 27243.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmaking, bl. 27244.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Raad voor de mededinging. Beslissing nr. 2011-P/K-13 van
21 april 2011. Zaak MEDE-P/K-02/0073 : [...]/Omega Pharma NV.
Beroep van [...] tegen Beslissing nr. 2010-P/K-51-AUD van
10 december 2010, bl. 27244.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een coördinator-
expert wegen, bruggen & waterlopen en van een coördinator-expert
bouw- en woontoezicht voor stad Gent, bl. 27247.

Vlaamse overheid

Tussentijdse oproep tot het indienen van subsidiedossiers kort-
durende en langdurige time-out 2011-2012 en 2012-2013, bl. 27248.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 27257 tot bl. 27316.

Avis officiels

Service public fédéral Finances

Administration de la trésorerie. Emprunt à lots 1923. Tirage n° 659 du
20 avril 2011, p. 27243.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publication,
p. 27244.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une nomination à titre définitif dans des
emplois vacants des fonctions de recrutement à pourvoir dans les
Instituts d’enseignement de promotion sociale organisés par la Com-
munauté française (année scolaire 2011-2012), p. 27250.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois, p. 27256.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 27257 à 27316.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/202019]N. 2011 — 1248
13 APRIL 2011. — Wet tot afschaffing van de beperkingen op de
leeftijd van het gehandicapte kind inzake ouderschapsverlof (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Inzake ouderschapsverlof wordt de leeftijdsgrens vastgesteld op
21 jaar wanneer het kind voor ten minste 66 % getroffen is door een lichamelijke
of geestelijke ongeschiktheid of een aandoening heeft die tot gevolg heeft dat
ten minste 4 punten toegekend worden in pijler I van de medisch-sociale schaal
in de zin van de regelgeving betreffende de kinderbijslag.

Art. 3. De Koning wordt gemachtigd deze wet ten uitvoer te leggen.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 13 april 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

belast met het Migratie- en asielbeleid,
Mevr. J. MILQUET

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

S. DE CLERCK

Nota

(1) Verwijzingen :
Zitting 2010-2011.

Kamer van volksvertegenwoordigers.
Stukken. — Wetsvoorstel van Mevr. De Bue c.s., 53-355, nr. 1. —

Amendementen, 53-355, nr. 2. — Verslag, 53-355, nr. 3. — Tekst
aangenomen door de commissie, 53-355, nr. 4. — Tekst aangenomen in
plenaire vergadering en overgezonden aan de Senaat, 53-355, nr. 5.

Integraal verslag. — 17 maart 2011.
Senaat.

Stukken. — Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat, 5-871, nr. 1.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/202036]N. 2011 — 1249
13 APRIL 2011. — Wet tot wijziging, wat betreft de meeouders,

van de wetgeving inzake het geboorteverlof (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 25quinquies, § 2, van de wet van 1 april 1936 op de
arbeidsovereenkomst wegens dienst op binnenschepen, ingevoegd bij
de wet van 10 december 1962, worden tussen het eerste en tweede lid
vijf nieuwe leden ingevoegd, luidend als volgt :

″Bij ontstentenis van een werknemer bedoeld in het vorige lid, komt
datzelfde recht toe aan de werknemer die op het ogenblik van
geboorte :

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/202019]F. 2011 — 1248
13 AVRIL 2011. — Loi visant à supprimer les limites relatives
à l’âge de l’enfant handicapé en matière de congé parental (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée par l’article 78 de
la Constitution.

Art. 2. En matière de congé parental, lorsque l’enfant est atteint
d’une incapacité physique ou mentale de 66 % ou d’une affection qui a
pour conséquence qu’au moins 4 points sont reconnus dans le pilier I
de l’échelle médico-sociale au sens de la réglementation relative aux
allocations familiales, la limite d’âge est fixée à 21 ans.

Art. 3. Le Roi est chargé de l’exécution de la présente loi.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 13 avril 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des chances,

chargée de la Politique de migration et d’asile,
Mme J. MILQUET

Scellé du sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice,

S. DE CLERCK

Note

(1) Références :
Session 2010-2011.

Chambre des représentants.
Documents. — Proposition de loi de Mme De Bue et consorts, 53-355,

no 1. — Amendements, 53-355, no 2. — Rapport, 53-355, no 3. — Texte
adopté par la commission, 53-355, no 4. — Texte adopté en séance
plénière et transmis au Sénat, 53-355, no 5.

Compte rendu intégral. — 17 mars 2011.
Sénat.

Documents. — Projet non évoqué par le Sénat, 5-871, no 1.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/202036]F. 2011 — 1249
13 AVRIL 2011. — Loi modifiant, en ce qui concerne les coparents,

la législation afférente au congé de paternité (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée par l’article 78 de
la Constitution.

Art. 2. Dans l’article 25quinquies, § 2, de la loi du 1er avril 1936 sur les
contrats d’engagement pour le service des bâtiments de navigation
intérieure, inséré par la loi du 10 décembre 1962, il est inséré, entre les
alinéas 1er et 2, cinq alinéas rédigés comme suit :

″à défaut d’un travailleur visé à l’alinéa précédent, le même droit
revient au travailleur qui, au moment de la naissance :
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1o gehuwd is met diegene ten aanzien van wie de afstamming
vaststaat;

2o wettelijk samenwoont met diegene ten aanzien van wie de afstam-
ming vaststaat en bij wie het kind zijn hoofdverblijfplaats heeft, en niet is
verbonden door een band van bloedverwantschap die leidt tot een
huwelijksverbod waarvoor de Koning geen ontheffing kan verlenen;

3o sedert een onafgebroken periode van drie jaar voorafgaand aan de
geboorte op permanente en affectieve wijze samenwoont met diegene
ten aanzien van wie de afstamming vaststaat en bij wie het kind zijn
hoofdverblijfplaats heeft, en niet is verbonden door een band van
bloedverwantschap die leidt tot een huwelijksverbod waarvoor de
Koning geen ontheffing kan verlenen. Het bewijs van samenwoning en
hoofdverblijf wordt geleverd aan de hand van een uittreksel uit het
bevolkingsregister.

Slechts één werknemer heeft het recht op verlof, zoals bedoeld in het
vorige lid, ter gelegenheid van de geboorte van eenzelfde kind. De
werknemers, die recht op verlof openen door het tweede lid respectie-
velijk 1o, 2o en 3o, hebben achtereenvolgens voorrang op elkaar.

Het recht op moederschapsverlof, zoals bedoeld in artikel 39 van de
arbeidswet van 16 maart 1971, sluit, in voorkomend geval, voor een-
zelfde ouder het recht op verlof uit, dat wordt geopend door de vorige
leden.

Het recht op verlof, dat word geopend door het tweede lid, wordt, in
voorkomend geval, in mindering gebracht van het recht op adoptie-
verlof, zoals bedoeld in artikel 25sexies. Het brengt in voorkomend
geval, evenmin andere burgerlijke, sociale of economische rechten met
zich mee.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de nadere regels inzake de toekenning van verlof, onder
de voorwaarden zoals bedoeld in het tweede lid.″

Art. 3. Artikel 61quinquies, vierde lid, van de wet van 9 augus-
tus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd
bij de wet van 15 februari 1993, wordt vervangen als volgt :

″In geval van overlijden of verblijf in het ziekenhuis van de moeder
kan een gedeelte van het tijdvak van nabevallingsrust, onder de
voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald door de Koning,
worden omgezet in verlof voor de in artikel 45, § 1, bedoelde
gerechtigde die voldoet aan de voorwaarden gesteld in de artikelen 72
tot 75bis en deze in het artikel 30, § 2, eerste en tweede lid, van de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten of het arti-
kel 25quinquies, § 2, eerste en tweede lid, van de wet van 1 april 1936 op
de arbeidsovereenkomst wegens dienst op binnenschepen. De aan de
gerechtigden te verlenen uitkering wordt door de Koning bepaald.″

Art. 4. Artikel 39, zevende lid, van de arbeidswet van 16 maart 1971
wordt vervangen als volgt :

″De Koning bepaalt, na advies van de Nationale Arbeidsraad, de
duur alsmede de voorwaarden en de nadere regels waaronder, bij
overlijden of hospitalisatie van de moeder, de schorsing van de
arbeidsovereenkomst of de afwezigheden bedoeld in dit artikel,
worden omgezet in verlof voor de werknemer die voldoet aan de
voorwaarden bepaald in artikel 30, § 2, eerste en tweede lid, van de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten of in arti-
kel 25quinquies, § 2, eerste en tweede lid van de wet van 1 april 1936 op
de arbeidsovereenkomst wegens dienst op binnenschepen. De Koning
bepaalt in dit geval eveneens de bescherming tegen ontslag en de
duurtijd waarop de werkneemster en de werknemer recht hebben.″

Art. 5. In artikel 30, § 2, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, laatst gewijzigd bij de wet van 22 decem-
ber 2008, worden tussen het eerste en tweede lid vijf nieuwe leden
ingevoegd, luidend als volgt :

″Bij ontstentenis van een werknemer bedoeld in het vorige lid, komt
datzelfde recht toe aan de werknemer die op het ogenblik van
geboorte :

1o gehuwd is met diegene ten aanzien van wie de afstamming
vaststaat;

2o wettelijk samenwoont met diegene ten aanzien van wie de
afstamming vaststaat en bij wie het kind zijn hoofdverblijfplaats heeft,
en niet is verbonden door een band van bloedverwantschap die leidt tot
een huwelijksverbod waarvoor de Koning geen ontheffing kan verle-
nen;

3o sedert een onafgebroken periode van drie jaar voorafgaand aan de
geboorte op permanente en affectieve wijze samenwoont met diegene
ten aanzien van wie de afstamming vaststaat en bij wie het kind zijn
hoofdverblijfplaats heeft, en niet is verbonden door een band van
bloedverwantschap die leidt tot een huwelijksverbod waarvoor de
Koning geen ontheffing kan verlenen. Het bewijs van samenwoning en
hoofdverblijf wordt geleverd aan de hand van een uittreksel uit het
bevolkingsregister.

1o est marié avec la personne à l’égard de laquelle la filiation est
établie;

2o cohabite légalement avec la personne à l’égard de laquelle la
filiation est établie et chez laquelle l’enfant a sa résidence principale, et
qu’ils ne soient pas unis par un lien de parenté entraînant une
prohibition de mariage dont ils ne peuvent être dispensés par le Roi;

3o depuis une période ininterrompue de trois ans précédant la
naissance, cohabite de manière permanente et affective avec la per-
sonne à l’égard de laquelle la filiation est établie et chez laquelle l’enfant
a sa résidence principale, et qu’ils ne soient pas unis par un lien de
parenté entraînant une prohibition de mariage dont ils ne peuvent être
dispensés par le Roi. La preuve de la cohabitation et de la résidence
principale est fournie au moyen d’un extrait du registre de la
population.

Un seul travailleur a droit au congé visé à l’alinéa précédent, à
l’occasion de la naissance d’un même enfant. Les travailleurs qui
ouvrent le droit au congé en vertu respectivement du 1o, du 2o et du 3o

de l’alinéa 2 ont successivement priorité les uns sur les autres.
Le droit au congé de maternité visé à l’article 39 de la loi du

16 mars 1971 sur le travail exclut pour un même parent, le cas échéant,
le droit au congé ouvert par les alinéas précédents.

Le congé ouvert par l’alinéa 2 est, le cas échéant, déduit du congé
d’adoption visé à l’article 25sexies. Il n’ouvre pas non plus, le cas
échéant, d’autres droits civils, sociaux ou économiques.

Le Roi fixe, par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les
modalités d’octroi du congé, lorsque les conditions visées à l’alinéa 2
sont réunies.″

Art. 3. L’article 61quinquies, alinéa 4, de la loi du 9 août 1963
instituant et organisant un régime d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, inséré par la loi du 15 février 1993, est remplacé par
ce qui suit :

″Lors du décès ou de l’hospitalisation de la mère, une partie de la
période de repos postnatal peut être convertie, dans les conditions et
suivant les modalités déterminées par le Roi, en un congé en faveur du
titulaire visé à l’article 45, § 1er, qui satisfait aux conditions prévues par
les articles 72 à 75bis et par l’article 30, § 2, alinéas 1er et 2, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail ou par l’article 25quinquies,
§ 2, alinéas 1er et 2, de la loi du 1er avril 1936 sur les contrats
d’engagement pour le service des bâtiments de navigation intérieure.
L’indemnité accordée auxdits titulaires est déterminée par le Roi.″

Art. 4. L’article 39, alinéa 7, de la loi du 16 mars 1971 sur le travail
est remplacé par ce qui suit :

″Le Roi détermine, après avis du Conseil national du travail, la durée
ainsi que les conditions et les modalités suivant lesquelles, lors du décès
ou de l’hospitalisation de la mère, la suspension de l’exécution du
contrat de travail ou les absences visées au présent article sont
converties en un congé pour le travailleur qui satisfait aux conditions
prévues par l’article 30, § 2, alinéas 1er et 2, de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail ou par l’article 25quinquies, § 2,
alinéas 1er et 2, de la loi du 1er avril 1936 sur les contrats d’engagement
pour le service des bâtiments de navigation intérieure. Le Roi
détermine également dans ce cas la protection contre le licenciement et
la durée de celle-ci dont bénéficient la travailleuse et le travailleur.″

Art. 5. Dans l’article 30, § 2, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail, modifié en dernier lieu par la loi du 22 décem-
bre 2008, il est inséré, entre les alinéas 1er et 2, cinq nouveaux alinéas
rédigés comme suit :

″A défaut d’un travailleur visé à l’alinéa précédent, le même droit
revient au travailleur qui, au moment de la naissance :

1o est marié avec la personne à l’égard de laquelle la filiation est
établie;

2o cohabite légalement avec la personne à l’égard de laquelle la
filiation est établie et chez laquelle l’enfant a sa résidence principale, et
qu’ils ne soient pas unis par un lien de parenté entraînant une
prohibition de mariage dont ils ne peuvent être dispensés par le Roi;

3o depuis une période ininterrompue de trois ans précédant la
naissance, cohabite de manière permanente et affective avec la per-
sonne à l’égard de laquelle la filiation est établie et chez laquelle l’enfant
a sa résidence principale, et qu’ils ne soient pas unis par un lien de
parenté entraînant une prohibition de mariage dont ils ne peuvent être
dispensés par le Roi. La preuve de la cohabitation et de la résidence
principale est fournie au moyen d’un extrait du registre de la
population.
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Slechts één werknemer heeft het recht op verlof, zoals bedoeld in het
vorige lid, ter gelegenheid van de geboorte van eenzelfde kind. De
werknemers, die recht op verlof openen door het tweede lid respectie-
velijk 1o, 2o en 3o, hebben achtereenvolgens voorrang op elkaar.

Het recht op moederschapsverlof, zoals bedoeld in artikel 39 van de
arbeidswet van 16 maart 1971, sluit, in voorkomend geval, voor een
zelfde ouder het recht op verlof uit, dat wordt geopend door de vorige
leden.

Het recht op verlof, dat wordt geopend door het tweede lid, wordt,
in voorkomend geval, in mindering gebracht van het recht op
adoptieverlof, zoals bedoeld in artikel 30ter. Het brengt in voorkomend
geval, evenmin andere burgerlijke, sociale of economische rechten met
zich mee.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de nadere regels inzake de toekenning van verlof, bij
voldoen aan de voorwaarden zoals omschreven in het tweede lid.″

Art. 6. Artikel 114, zevende lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij de wet van 27 december 2004,
wordt vervangen als volgt :

″In geval van overlijden of verblijf in het ziekenhuis van de moeder
kan een gedeelte van het tijdvak van nabevallingsrust, onder de
voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald door de Koning,
worden omgezet in verlof voor de in artikel 86, § 1, bedoelde
gerechtigde die voldoet aan de voorwaarden gesteld in de artikelen 128
tot 132 en deze bepaald in artikel 30, § 2, eerste en tweede lid, van de
wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten of in arti-
kel 25quinquies, § 2, eerste en tweede lid, van de wet van 1 april 1936 op
de arbeidsovereenkomst wegens dienst op binnenschepen. De aan de
gerechtigden te verlenen uitkering wordt door de Koning bepaald.″

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 13 april 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

belast met het Migratie- en asielbeleid,
Mevr. J. MILQUET

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

S. DE CLERCK

Nota

(1) Verwijzingen :
Zitting 2010-2011.

Kamer van volksvertegenwoordigers.
Stukken. — Wetsvoorstel van Mevr. Becq c.s., 53-573, nr. 1. — Verslag,

53-573, nr. 2. — Tekst verbeterd door de commissie, 53-573, nr. 3. —
Erratum, 53-573, nr. 4. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en
overgezonden aan de Senaat, 53-573, nr. 5.

Integraal verslag. — 17 maart 2011.
Senaat.

Stukken. — Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat, 5-870, nr. 1.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22165]N. 2011 — 1250
28 APRIL 2011. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de reiskosten van patiënten
jonger dan 18 jaar, opgevolgd in een revalidatiecentrum waarmee
het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging een
type revalidatieovereenkomst heeft gesloten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 34, eerste lid, 10°, tweede lid;

Un seul travailleur a droit au congé visé à l’alinéa précédent, à
l’occasion de la naissance d’un même enfant. Les travailleurs qui
ouvrent le droit au congé en vertu respectivement du 1o, du 2o et du 3o

de l’alinéa 2 ont successivement priorité les uns sur les autres.

Le droit au congé de maternité visé à l’article 39 de la loi du
16 mars 1971 sur le travail exclut pour un même parent, le cas échéant,
le droit au congé ouvert par les alinéas précédents.

Le congé ouvert par l’alinéa 2 est, le cas échéant, déduit du congé
d’adoption visé à l’article 30ter. Il n’ouvre pas non plus, le cas échéant,
d’autres droits civils, sociaux et économiques.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les modalités
d’octroi du congé, lorsque les conditions visées à l’alinéa 2 sont
réunies.″

Art. 6. L’article 114, alinéa 7, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994,
inséré par la loi du 27 décembre 2004, est remplacé par ce qui suit :

″Lors du décès ou d’hospitalisation de la mère, une partie de la
période de repos postnatal peut être convertie, dans les conditions et
suivant les modalités déterminées par le Roi, en un congé en faveur du
titulaire visé à l’article 86, § 1er, qui satisfait aux conditions prévues par
les articles 128 à 132 et à celles prévues par l’article 30, § 2, alinéas 1er

et 2, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail ou par
l’article 25quinquies, § 2, alinéas 1er et 2, de la loi du 1er avril 1936 sur
les contrats d’engagement pour le service des bâtiments de navigation
intérieure. L’indemnité accordée auxdits titulaires est déterminée par le
Roi.″

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 13 avril 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des chances,

chargée de la Politique de migration et d’asile,
Mme J. MILQUET

Scellé du sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice,

S. DE CLERCK

Note

(1) Références :
Session 2010-2011.

Chambre des représentants.
Documents. — Proposition de loi de Mme Becq et consorts, 53-573,

no 1. — Rapport, 53-573, no 2. — Texte corrigé par la commission,
53-573, no 3. — Erratum, 53-573, no 4. — Texte adopté en séance plénière
et transmis au Sénat, 53-573, no 5.

Compte rendu intégral. — 17 mars 2011.
Sénat.

Documents. — Projet non évoqué par le Sénat, 5-870, no 1.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22165]F. 2011 — 1250
28 AVRIL 2011. — Arrêté royal fixant l’intervention de l’assurance

obligatoire soins de santé et indemnités dans les frais de voyage,
des patients de moins de 18 ans, suivis dans un centre de
rééducation fonctionnelle avec lequel le Comité de l’assurance
soins de santé a conclu une convention de rééducation fonction-
nelle type

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 34, alinéa 1er, 10°,
alinéa 2;
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Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 1 september 2010;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 6 september 2010;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 oktober 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 28 januari 2011;

Gelet op het advies nr. 49.245/2 van de Raad van State, gegeven op
28 februari 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De reiskosten worden vergoed overeenkomstig de bepa-
lingen van artikel 2 aan rechthebbenden jonger dan 18 jaar die ten laste
worden genomen in een revalidatie-instelling die een type-
revalidatieovereenkomst heeft gesloten bedoeld in artikel 3. Die
vergoeding kan niet worden gecumuleerd met andere vergoedings-
mechanismen van reiskosten bedoeld in de wet betreffende de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994.

Art. 2. De verzekering kent aan de betrokken rechthebbende een
tegemoetkoming toe voor de kostprijs van een heen- en terugreis naar
rata van 0,25 euro per km op grond van de werkelijke afstand tussen de
hoofdverblijfplaats van de betrokken rechthebbende en de revalidatie-
instelling waar hij wordt opgevolgd.

De aanvraag voor de tegemoetkoming in de reiskosten dient bij de
verzekeringsinstelling te worden ingediend op grond van een docu-
ment dat de vermeldingen bevat die voorkomen in het model in bijlage.

Art. 3. De type-revalidatieovereenkomsten bedoeld door dit besluit
zijn :

1° Overeenkomst 7.89.0 - Zeldzame erfelijke monogene metabole
ziekten

2° Overeenkomst 7.89.1 - Mucoviscidose

3° Overeenkomst 7.89.2 - Neuromusculaire ziekten

4° Overeenkomst 7.89.5 - Cerebral Palsy

5° Overeenkomst 7.89.55 - Spina bifida

6° Overeenkomst 7.74.6 - Autismespectrumstoornissen

7° Overeenkomst 7.78.7 - Diabetes bij kinderen

8° Overeenkomst 7.89.7 - Kindernefrologie

9° Overeenkomst 9.69 - visuele stoornissen

10° Overeenkomst « Hemophilie ».

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 april 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
1er septembre 2010;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
6 septembre 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 octobre 2010;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 28 janvier 2011;

Vu l’avis n° 49.245/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 février 2011 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les frais de déplacement sont remboursés, conformé-
ment aux dispositions de l’article 2, aux bénéficiaires de moins de
18 ans qui sont pris en charge dans un établissement de rééducation
fonctionnelle ayant conclu une convention de rééducation fonctionnelle
type visée à l’article 3. Ce remboursement ne peut pas être cumulé avec
d’autres mécanismes de remboursement des frais de déplacement visés
dans la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemni-
tés, coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 2. L’assurance octroie au bénéficiaire concerné une intervention
dans le coût d’un trajet aller-retour à concurrence de 0,25 euro par km
sur la base de la distance réelle entre la résidence principale du
bénéficiaire concerné et l’établissement de rééducation fonctionnelle où
il est suivi.

La demande d’intervention dans les frais de déplacement doit être
introduite auprès de l’organisme assureur sur la base d’un document
comprenant les mentions figurant dans le modèle repris en annexe.

Art. 3. Les conventions de rééducation fonctionnelle types visées
par le présent arrêté sont :

1° Convention 7.89.0 - Maladies métaboliques monogéniques hérédi-
taires rares;

2° Convention 7.89.1 - Mucoviscidose;

3° Convention 7.89.2 - Maladies neuromusculaires;

4° Convention 7.89.5 - Cerebral Palsy;

5° Convention 7.89.55 - Spina bifida;

6° Convention 7.74.6 - Autisme;

7° Convention 7.78.7 - Diabète enfant;

8° Convention 7.89.7 - Néphrologie pédiatrique;

9° Convention 9.69 - Déficience visuelle;

10° Convention « Hémophilie ».

Art. 4. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 avril 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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Bijlage

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 28 april 2011 tot vaststelling van de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen in de reiskosten van patiënten jonger dan 18 jaar, opgevolgd in een revalidatiecentrum waarmee het
Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging een type- revalidatieovereenkomst heeft gesloten.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX
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Annexe

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 avril 2011 fixant l’intervation de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans les frais
de voyage, des patients de moins de 18 ans, suivis dans un centre de rééducation fonctionnelle avec lequel le Comité de l’assurance soins de santé
a conclu une convention de rééducation fonctionnelle type.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2011/24106]N. 2011 — 1251
7 MEI 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 5 december 2004 houdende vaststelling van product-
normen voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg
bestemde mobiele machines

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de productnormen
ter bevordering van duurzame productie- en consumptiepatronen en
ter bescherming van het leefmilieu en de volksgezondheid, artikelen 5,
§ 1, eerste lid, 1° en 3°, en 19bis, § 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 december 2004 houdende
vaststelling van productnormen voor inwendige verbrandingsmotoren
in niet voor de weg bestemde mobiele machines;

Gelet op de Richtlijn 2010/26/EU van de Commissie van 31 maart 2010
tot wijziging van Richtlijn 97/68/EG van het Europees Parlement en de
Raad betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de
lidstaten inzake maatregelen tegen de uitstoot van verontreinigende
gassen en deeltjes door inwendige verbrandingsmotoren die worden
gemonteerd in niet voor de weg bestemde mobiele machines;

Gelet op de kennisgeving aan de Federale Raad voor Duurzame
Ontwikkeling, de Hoge Gezondheidsraad, de Centrale Raad voor het
Bedrijfsleven en de Raad voor het Verbruik;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen bij het tot stand
komen van dit besluit;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 augustus 2010;

Gelet op advies 49.294/3 van de Raad van State, gegeven op
8 maart 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Klimaat en Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van de Richt-
lijn 2010/26/EU van de Commissie van 31 maart 2010 tot wijziging van
Richtlijn 97/68/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende
de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten inzake
maatregelen tegen de uitstoot van verontreinigende gassen en deeltjes
door inwendige verbrandingsmotoren die worden gemonteerd in niet
voor de weg bestemde mobiele machines.

Art. 2. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 5 december 2004
houdende vaststelling van productnormen voor inwendige verbran-
dingsmotoren in niet voor de weg bestemde mobiele machines, worden
volgende wijzigingen aangebracht :

1° de bepaling onder 30°, ingevoegd bij koninklijk besluit van
10 augustus 2005, wordt vervangen als volgt :

« 30° vierde wijzigingsrichtlijn : de Richtlijn 2010/26/EU van de
Commissie van 31 maart 2010 tot wijziging van Richtlijn 97/68/EG van
het Europees Parlement en de Raad betreffende de onderlinge aanpas-
sing van de wetgevingen van de lidstaten inzake maatregelen tegen de
uitstoot van verontreinigende gassen en deeltjes door inwendige
verbrandingsmotoren die worden gemonteerd in niet voor de weg
bestemde mobiele machines; »;

2° de huidige bepaling onder 30°, ingevoegd bij koninklijk besluit
van 10 augustus 2005, wordt het nieuwe 31°. »

Art. 3. Artikel 9, § 7, van hetzelfde besluit, wordt aangevuld met een
lid, luidende :

« Onverminderd het eerste lid wordt, binnen de categorie boven-
hands bediende machines, een termijnverlenging toegestaan tot
31 juli 2013 voor professionele multipositionele heggenscharen en
kettingzagen voor snoeiwerkzaamheden waarin motoren van de
klassen SH:2 en SH:3 zijn gemonteerd. »

Art. 4. In artikel 16, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd
bij koninklijk besluit van 10 augustus 2005, worden de woorden
« eerste, tweede en derde » vervangen door de woorden « eerste,
tweede, derde en vierde ».

Art. 5. In het opschrift van de bijlage van hetzelfde besluit, vervan-
gen bij koninklijk besluit van 10 augustus 2005, worden de woorden
« en derde wijzigingsrichtlijnen » vervangen door de woorden « , derde
en vierde wijzigingsrichtlijn ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2011/24106]F. 2011 — 1251
7 MAI 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 5 décem-

bre 2004 concernant l’établissement des normes de produits pour
des moteurs à combustion interne aux engins mobiles non routiers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant
pour but la promotion de modes de production et de consommation
durables et la protection de l’environnement et de la santé, les articles 5,
§ 1er, alinéa 1er, 1° et 3°, et 19bis, § 3;

Vu l’arrêté royal du 5 décembre 2004 concernant l’établissement des
normes de produits pour des moteurs à combustion interne aux engins
mobiles non routiers;

Vu la Directive 2010/26/UE de la Commission du 31 mars 2010
portant modification de la Directive 97/68/CE du Parlement européen
et du Conseil sur le rapprochement des législations des Etats membres
relatives aux mesures contre les émissions de gaz et de particules
polluants provenant des moteurs à combustion interne destinés aux
engins mobiles non routiers;

Vu la notification aux Conseil fédéral du Développement durable, le
Conseil supérieur de Santé, le Conseil central de l’Economie et le
Conseil de la Consommation;

Vu l’association des gouvernements régionaux à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 août 2010;

Vu l’avis 49.294/3 du Conseil d’Etat, donné le 8 mars 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Climat et de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté prévoit la transposition de la Direc-
tive 2010/26/UE de la Commission du 31 mars 2010 portant modifi-
cation de la Directive 97/68/CE du Parlement européen et du Conseil
sur le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux
mesures contre les émissions de gaz et de particules polluants
provenant des moteurs à combustion interne destinés aux engins
mobiles non routiers.

Art. 2. A l’article 1er de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 concernant
l’établissement des normes de produits pour des moteurs à combustion
interne aux engins mobiles non routiers, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° le 30°, inséré par l’arrêté royal du 10 août 2005, est remplacé par ce
qui suit :

« 30° quatrième Directive de modification : la Directive 2010/26/UE
de la Commission du 31 mars 2010 portant modification de la
Directive 97/68/CE du Parlement européen et du Conseil sur le
rapprochement des législations des Etats membres relatives aux
mesures contre les émissions de gaz et de particules polluants
provenant des moteurs à combustion interne destinés aux engins
mobiles non routiers; »;

2° le présent 30°, inséré par l’arrêté royal du 10 août 2005, devient le
nouveau 31°. »

Art. 3. L’article 9, § 7, du même arrêté, est complété d’un alinéa,
rédigé comme suit :

« Sans préjudice de l’alinéa 1er, une prorogation de la période de
dérogation est accordée jusqu’au 31 juillet 2013, dans la catégorie des
machines équipées d’une poignée à leur sommet, pour les taille-haies
portatifs et les tronçonneuses portatives destinées à l’entretien des
arbres disposant d’une poignée à leur sommet, à usage professionnel et
fonctionnant en positions multiples, équipés de moteurs des clas-
ses SH:2 et SH:3. »

Art. 4. Dans l’article 16, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par
l’arrêté royal du 10 août 2005, les mots « première, deuxième et
troisième » sont remplacés par les mots « première, deuxième, troisième
et quatrième ».

Art. 5. Dans l’intitulée de l’annexe du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 10 août 2005, les mots « et troisième Directives de
modification » sont remplacés par les mots « , troisième et quatrième
directive de modification ».
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Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 31 maart 2011.

Art. 7. De Minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Santo Stefano, 7 mei 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2011/18163]N. 2011 — 1252

26 APRIL 2011. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 november 2005 tot vaststelling van het
formulier voor aangifte van gegevens voor de heffingen bepaald
bij artikel 4 van de wet van 9 december 2004 betreffende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen

De Minister van Landbouw,

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2005 betreffende
heffingen bepaald bij artikel 4 van de wet van 9 december 2004
betreffende de financiering van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen, bekrachtigd bij de wet van 20 juli 2006,
artikel 12, alinea 3, gewijzigd bij de wet van 22 december 2008;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 november 2005 tot vaststel-
ling van het formulier voor aangifte van gegevens voor de heffingen
bepaald bij artikel 4 van de wet van 9 december 2004 betreffende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen;2

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 december 2010.

Gelet op het advies nr. 49.296/3 van de Raad van State, gegeven op
8 maart 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Enig artikel. De bijlage van het ministerieel besluit van 18 novem-
ber 2005 tot vaststelling van het formulier voor aangifte van gegevens
voor de heffingen bepaald bij artikel 4 van de wet van 9 december 2004
betreffende de financiering van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen, vervangen bij het ministerieel besluit
van 8 maart 2010, wordt vervangen door de bijlage bij het huidig
besluit.

Brussel, 26 april 2011.

Mevr. S. LARUELLE

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 31 mars 2011.

Art. 7. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Santo Stefano, le 7 mai 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2011/18163]F. 2011 — 1252

26 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
18 novembre 2005 établissant le formulaire de déclaration de
données pour les contributions visées à l’article 4 de la loi du
9 décembre 2004 relative au financement de l’Agence fédérale pour
la Sécurité de la Chaîne alimentaire

La Ministre de l’Agriculture,

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2005 fixant les contributions visées
à l’article 4 de la loi du 9 décembre 2004 relative au financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, confirmé
par la loi du 20 juillet 2006, l’article 12, alinéa 3, modifié par la loi du
22 décembre 2008;

Vu l’arrêté ministériel du 18 novembre 2005 établissant le formulaire
de déclaration de données pour les contributions visées à l’article 4 de
la loi du 9 décembre 2004 relative au financement de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 décembre 2010.

Vu l’avis n° 49.296/3 du Conseil d’Etat, donné le 8 mars 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article unique. L’annexe de l’arrêté ministériel du 18 novembre 2005
établissant le formulaire de déclaration de données pour les contribu-
tions visées à l’article 4 de la loi du 9 décembre 2004 relative au
financement de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire, remplacée par l’arrêté ministériel du 8 mars 2010 est
remplacée par l’annexe au présent arrêté

Bruxelles, le 26 avril 2011.

Mme S. LARUELLE
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
26 april 2011 tot wijziging van het ministerieel besluit van 18 novem-
ber 2005 tot vaststelling van het formulier voor aangifte van gegevens
voor de heffingen bepaald bij artikel 4 van de wet van 9 december 2004
betreffende de financiering van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen.

Mme S. LARUELLE

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 26 avril 2011 modifiant
l’arrêté ministériel du 18 novembre 2005 établissant le formulaire de
déclaration de données pour les contributions visées à l’article 4 de la
loi du 9 décembre 2004 relative au financement de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire.

Mme S. LARUELLE
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2011/202074]N. 2011 — 1253

8 APRIL 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de vaststelling van de noodzaak tot verplichte
wijziging van de inplanting van de installaties voor het vervoer van vloeibare koolwaterstoffen door middel
van leidingen van Essen naar Antwerpen, van de NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding, gelegen op het
grondgebied van de stad Antwerpen ter hoogte van uitwatering Esso, ten behoeve van de te realiseren
dijkverhoging in uitvoering van het Geactualiseerd Sigmaplan

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, VII,
derde lid, c), dat bepaalt dat de grote infrastructuren voor het vervoer van energie tot de bevoegdheid behoren van de
federale overheid;

Gelet op artikel 9, tweede lid van de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige producten en
andere door middel van leidingen, dat bepaalt dat de Koning, wanneer ’s lands belang het vereist, het recht heeft de
ligging of het tracé van de gasvervoerinstallaties en de desbetreffende werken te doen wijzigen. De kosten van deze
wijzigingen komen ten laste van degen die de gasvervoerinstallatie exploiteert;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juni 1967 houdende uitbreiding van zekere bepalingen van de wet van
12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige produkten en andere door middel van leidingen, tot het vervoer
door middel van leidingen van vloeibare koolwaterstoffen en/of vloeibaar gemaakte koolwaterstoffen, andere dan deze
beoogd door artikel 1, littera a) van deze wet;

Gelet op het bijzonder decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse Instellingen, inzonderheid artikel 22;
Gelet op het besluit van 13 juli 2009 van de Vlaamse Regering tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van

de Vlaamse Regering, zoals laatst gewijzigd op 7 juli 2010;
Gelet op de beslissing van de Vlaamse Regering van 17 december 2004 houdende de goedkeuring van de

Langetermijnvisie Schelde-estuarium - Ontwikkelingsschets 2010 en van de krachtlijnen van het Geactualiseerd
Sigmaplan ter bestrijding van stormvloeden in het Zeescheldebekken : algemene visie en verdere aanpak
(VR/PV/2004/48 - punt 85);

Gelet op de beslissing van de Vlaamse Regering van 22 juli 2005 betreffende de Langetermijnvisie Schelde-
estuarium : Ontwikkelingsschets 2010 en betreffende het Geactualiseerd Sigmaplan ter beheersing van overstromings-
risico’s en het behalen van de natuurdoelstellingen in het Zeescheldebekken, instandhoudingsdoelstellingen en
flankerende maatregelen voor landbouw en plattelandsrecreatie (VR/PV/2005/29 - punt 114);

Gelet op de beslissing van de Vlaamse Regering van 28 april 2006 betreffende de realisatie van het Geactualiseerd
Sigmaplan en de Langetermijnvisie Schelde-estuarium : Ontwikkelingsschets 2010, Geactualiseerd Sigmaplan ter
beheersing van overstromingsrisico’s en het behalen van de natuurdoelstellingen in het Zeescheldebekken (onderdeel
Rupel, Zenne, Dijle en Nete’s), instandhoudingsdoelstellingen en flankerende maatregelen voor landbouw en
plattelandsrecreatie (VR/PV/2006/13 - punt 28);

Overwegende dat bij ministerieel besluit van de minister van Economische Zaken van 27 mei 1970, gewijzigd bij
ministerieel besluit van 8 december 1970, aan de NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding een toelating werd verleend
om door middel van een leiding vloeibare koolwaterstoffen te vervoeren vanaf de Nederlands-Belgische grens
(gemeente Essen) tot Antwerpen;

Overwegende dat uit wetenschappelijk onderzoek immers blijkt dat voor de bevolking de bedreiging door
stormvloeden die zich ontwikkelen vanuit de Noordzee en van daaruit het Zeescheldebekken binnendringen,
zeer reëel is;

Overwegende dat het meest fundamentele belang van de Belgische Staat er in bestaat om enerzijds zijn
landsgrenzen te verdedigen en in stand te houden en anderzijds de fysieke en mentale integriteit van zijn ingezetenen
te vrijwaren en te beschermen;

Overwegende dat de actuele invulling van dit fundamenteel belang zeker de bescherming van de bevolking tegen
de bedreiging van natuurelementen behelst;

Overwegende dat de Vlaamse overheid dit fundamenteel belang, de vrijwaring van de bevolking tegen de
natuurelementen, vorm geeft in een totaal beschermingsplan, zijnde het Geactualiseerd Sigmaplan, waarvan uit de
krachtlijnen blijkt dat de optimale bescherming tegen overstromingen bestaat uit een combinatie van de aanleg van
overstromingsgebieden en het doorvoeren van een aantal dijkverhogingen;

Overwegende dat alle werken, handelingen en inrichtingen noodzakelijk in het kader van de realisatie van het
Geactualiseerd Sigmaplan daarenboven vanuit het oogpunt van veiligheid, behoud van het patrimonium en
volksgezondheid van dwingend groot openbaar belang zijn verklaard;

Overwegende dat ondermeer de dijkverhogingswerken die op het grondgebied van de stad Antwerpen aan de
rechterscheldeoever ter hoogte van uitwatering Esso zullen plaatsvinden hiervan de uitvoering zijn;

Overwegende dat zonder de realisatie van de voorgenomen werken in uitvoering van het Geactualiseerd
Sigmaplan anderhalf miljoen ingezetenen aan een reëel overstromingsrisico worden blootgesteld;

Overwegende dat deze werken moeten worden uitgevoerd teneinde ’s lands ingezetenen te vrijwaren en te
beschermen tegen de bedreiging van natuurelementen, in het bijzonder door stormvloeden vanuit de zee;

Overwegende dat deze werken bijgevolg in ’s lands belang dienen te worden uitgevoerd;
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Overwegende dat uit het Geactualiseerd Sigmaplan blijkt dat de te realiseren dijkverhoging te Antwerpen zich
situeert boven het huidige tracé van de leiding voor het vervoer van vloeibare koolwaterstoffen van de
NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding;

Overwegende dat de leiding onvermijdelijk zettingen zal ondergaan door haar ligging onder een verhoogde en
dus verzwaarde dijk;

Overwegende dat de leiding na de dijkverhogingswerken niet meer bereikbaar zal zijn voor onderhouds-
werkzaamheden;

Overwegende dat de huidige ligging van de leiding in de dijk zodoende om veiligheids- en stabiliteitsredenen niet
kan worden toegelaten;

Overwegende dat de aanwezigheid en de huidige ligging en/of het tracé van de desbetreffende pijpleiding om al
deze redenen onverenigbaar is met de aanleg en ligging van de te realiseren dijkverhoging in uitvoering van het
Geactualiseerd Sigmaplan, zodat de wijziging van de ligging en/of het tracé van deze pijpleiding zich onvermijdelijk
opdringt;

Gelet op het begrotingsakkoord verleend op 8 april 2011;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Vlaamse Regering beslist om de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie, Algemene Directie Energie, Afdeling Gas-Electriciteit, te verzoeken het koninklijk besluit te nemen waarbij aan
de NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding, Scheldelaan 16, 2030 Antwerpen, houdster van de toelating van 27 mei 1970
tot vervoer van vloeibare koolwaterstoffen door middel van leidingen, opgelegd wordt in toepassing van artikel 9,
tweede lid van de wet van 12 april 1965 op haar kosten haar leidingen en installaties gelegen op het grondgebied van
de stad Antwerpen ter hoogte van de uitwatering Esso te wijzigen om de uitvoering van dijkwerken toe te laten.

Deze verplaatsingswerken omvatten tevens het verwijderen van de bestaande leidingen die geen gasachtige
producten meer vervoeren.

Art. 2. De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Een voor eensluidend verklaard afschrift van dit besluit zal overgemaakt worden aan :

- Waterwegen en Zeekanaal NV, afdeling Zeeschelde, Lange Kievitstraat 111-113, bus 44, 2018 Antwerpen;

- De NV Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding, Scheldelaan 16, 2030 Antwerpen.

Brussel, 8 april 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
De Vlaamse minister van Economie, Buitenland Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2011/202074]F. 2011 — 1253

8 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant la nécessité de modification obligatoire de
l’implantation des installations de transport d’hydrocarbures à l’aide de canalisations d’Essen à Antwerpen de
la SA ″Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding″, situées sur le territoire de la ville d’Antwerpen à hauteur de la
décharge Esso, en vue de la réalisation du rehaussement de digue en exécution du Plan Sigma actualisé

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, VII, alinéa trois, c),
stipulant que les grandes infrastructures destinées au transport d’énergie relèvent de la compétence de l’autorité
fédérale;

Vu l’article 9, alinéa deux de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, stipulant que le Roi a le droit, lorsque l’intérêt du pays l’exige, de faire modifier la situation ou le tracé
des installations de transport de produits gazeux ainsi que leur travaux concernés. Les frais de ces modifications sont
à charge de ceux qui exploitent l’installation de transport de produits gazeux;

Vu l’arrêté royal du 15 juin 1967 portant extension de certaines dispositions de la loi du 12 avril 1965 relative au
transport de produits gazeux et autres par canalisations, au transport par canalisations d’hydrocarbures liquides et/ou
d’hydrocarbures liquéfiés autres que ceux visés par l’article 1er, littéra a) de cette loi;

Vu le décret spécial du 7 juillet 2006 relatif aux institutions flamandes, notamment l’article 22;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2009 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, tel que modifié en dernier lieu le 7 juillet 2010;

Considérant que le 17 décembre 2004 le Gouvernement flamand a décidé l’approbation de l’Esquisse de
Développement de la Vision à long Terme de l’Estuaire de l’Escaut 2010 et des lignes directrices du Plan Sigma actualisé
en vue de la lutte contre les marées tempêtes dans le bassin de l’Escaut maritime : vision générale et approche ultérieure
(VR/PV/2004/48 - point 85);
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Vu la décision du Gouvernement flamand du 22 juillet 2005 relative à la Vision à long Terme de l’Estuaire de
l’Escaut - Esquisse de Développement 2010 et relative au Plan Sigma actualisé en vue de la maîtrise des risques
d’inondation et en vue d’atteindre les objectifs écologiques dans le bassin de l’Escaut maritime, des objectifs de
maintien et des mesures secondaires pour l’agriculture et la récréation rurale (VR/PV/2005/29 - point 114);

Vu la décision du Gouvernement flamand du 28 avril 2006 relative à la réalisation du Plan Sigma actualisé et de
la Vision à long Terme de l’Estuaire de l’Escaut : Esquisse de Développement 2010 et relative au Plan Sigma actualisé
en vue de la maîtrise des risques d’inondation et en vue d’atteindre les objectifs écologiques dans le bassin de l’Escaut
maritime (parties relatives au Rupel, à la Senne, Dyle et aux Nèthes), des objectifs de maintien et des mesures
secondaires pour l’agriculture et la récréation rurale (VR/PV/2006/13 - point 28);

Considérant que, par arrêté ministériel du Ministre des Affaires économiques du 27 mai 1970, modifié par l’arrêté
ministériel du 8 décembre 1970, autorisation a été accordée à la SA ″Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding″ à transporter
des hydrocarbures liquides par canalisation à partir de la frontière belgo-néerlandaise (commune d’Essen) jusqu’à
Antwerpen;

Considérant qu’il ressort de recherches scientifiques que la menace des marées tempêtes se développant en
Mer du Nord et pénétrant le bassin de l’Escaut maritime, est très réelle;

Considérant que l’intérêt les plus fondamental de l’Etat belge consiste en, d’une part, la défense et le maintien des
frontières nationales, et, d’autre part, la préservation et la protection de l’intégrité physique et mentale de ses habitants;

Considérant que la concrétisation actuelle de cet intérêt fondamental comprend certainement la protection de la
population contre les menaces des éléments naturels;

Considérant que l’Autorité flamande concrétise cet intérêt fondamental, notamment la protection de la population
contre les menaces des éléments naturels, sous forme d’un plan de protection total, étant le Plan Sigma actualisé,
dont il ressort des lignes directrices que la protection optimale contre les inondations consiste en une combinaison de
l’aménagement de zones d’inondation et de la réalisation d’un nombre de rehaussements de digues;

Considérant que tous les travaux, opérations et aménagements qui sont nécessaires dans le cadre du Plan Sigma
actualisé, ont été déclarés de grand intérêt public obligatoire du point de vue de la sécurité, du maintien du patrimoine
et de la santé publique;

Considérant qu’entre autres les travaux de rehaussement des digues qui auront lieu sur le territoire de la ville
d’Antwerpen sur la rive droite de l’Escaut à hauteur de la décharge Esso, en constituent l’exécution;

Considérant que sans la réalisation des travaux envisagés dans le cadre de l’exécution du Plan Sigma actualisé,
un million et demi d’habitants seront exposés à un risque réel d’inondation;

Considérant que ces travaux doivent être exécutés afin de protéger et de sauvegarder les citoyens contre la menace
des éléments naturels, notamment des marées tempêtes provenant de la mer;

Considérant que ces travaux doivent par conséquent être exécutés dans l’intérêt de la nation;

Considérant qu’il ressort du Plan Sigma actualisé que le lieu du futur rehaussement de digue à Antwerpen se situe
au-dessus de l’actuel tracé de la canalisation pour le transport d’hydrocarbures liquides de la SA ″Rotterdam-
Antwerpen Pijpleiding″;

Considérant que la canalisation subira des tassements inévitables par sa situation en-dessous de la digue rehaussée
et donc alourdie;

Considérant que la canalisation ne sera plus accessible pour des travaux d’entretien après les travaux de
rehaussement de la digue;

Considérant que, par conséquent, l’actuelle implantation de la canalisation dans la digue ne peut pas être autorisée
pour des raisons de sécurité et de stabilité;

Considérant que pour toutes ces raisons la présence et l’implantation actuelle et/ou le tracé actuel du pipe-line
concerné est incompatible avec l’aménagement et la situation du rehaussement de digue à réaliser en exécution du Plan
Sigma actualisé, de sorte que la modification de la situation et/ou du tracé de ce pipe-line s’impose inévitablement;

Vu l’accord budgétaire, donné le 8 avril 2011;

Sur la proposition de la Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement flamand décide de demander au Service public fédéral de l’Economie, des P.M.E.,
des Classes moyennes et de l’Energie, Divison Gaz et Electricité, de prendre l’arrêté royal imposant à la
SA ″Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding″, Scheldelaan 16, à 2030 Antwerpen, détentrice de l’autorisation du 27 mai 1970
de transport d’hydrocarbures liquides au moyen de canalisations, à modifier, à ses frais et en application de l’article 9,
alinéa deux, de la loi du 12 avril 1965, les canalisations et installations situées sur le territoire de la ville d’Antwerpen
à hauteur de la décharge Esso afin de permettre l’exécution des travaux de digues.

Ces travaux de déplacement comprennent également l’enlèvement de canalisations existantes qui ne transportent
plus de produits gazeux.

Art. 2. La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Une copie certifiée conforme du présent arrêté sera transmise à :

- ″Waterwegen en Zeekanaal NV, afdeling Zeeschelde″, Lange Kievitstraat 111-113, bus 44, 2018 Antwerpen;

- ″Rotterdam-Antwerpen Pijpleiding NV″, Scheldelaan 16, 2030 Antwerpen.

Bruxelles, le 8 avril 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics,
H. CREVITS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE
[C − 2011/29275]F. 2011 — 1254

31 MARS 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 27 mai 2009 constituant les jurys en application de l’article 53, alinéa 2, du décret du
8 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien pédagogiques de
l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de soutien pédagogiques de
l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel du
Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques et fixant les modalités de leur fonctionnement

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 8 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel
du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques, notamment l’article 53, alinéa 1er;

Vu la proposition de la Commission permanente de l’Inspection, rendue le 12 janvier 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 juillet 2010;

Vu les protocoles de négociation du 24 août 2010 du Comité de négociation du secteur IX, du Comité des services
publics provinciaux et locaux - Section II et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement
libre subventionné;

Vu le protocole de concertation du 23 août 2010 du Comité de concertation entre le Gouvernement de la
Communauté française et les organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de
l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux subventionnés reconnus par le Gouvernement;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 27 septembre 2010, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de promotion sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 mai 2009 constituant les
jurys en application de l’article 53, alinéa 2, du décret du 8 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au
Service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules
de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des
membres du personnel du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques et fixant les modalités de leur
fonctionnement, à l’alinéa 2, à la suite des mots « chargé de la coordination des travaux des différents jurys », il est
ajouté « en collaboration avec le Service général de l’Inspection ».

Art. 2. A la suite des 3 alinéas de l’article 2 de l’arrêté précité, les alinéas suivants sont ajoutés :

« L’administrateur général de l’Administration visée à l’alinéa 1er, ou le fonctionnaire de rang 15 au moins qu’il
délègue à cet effet, en collaboration avec le Service général de l’Inspection et en vue d’assurer la coordination des jurys
visée à l’alinéa 2, propose aux jurys institués par l’article 53, alinéa 2, du décret du 8 mars 2007 précité, plus d’une étude
de cas pour l’épreuve sanctionnant la première session de formation visée à l’article 50, § 1er, alinéa 2, du décret du
8 mars 2007 précité et deux fois plus de questions spécifiques que ne requiert la réalisation de l’épreuve sanctionnant
la troisième session de formation visée à l’article 50, § 1er, alinéa 8, du décret du 8 mars 2007 précité

Les jurys visés à l’article 53, alinéa 2, du décret du 8 mars 2007 précité disposent d’un délai de 15 jours, à dater de
la réception des propositions d’études de cas et des propositions de questions spécifiques, pour communiquer, à
l’administrateur général de l’Administration visée à l’alinéa 1er, ou le fonctionnaire de rang 15 au moins qu’il délègue
à cet effet, leur choix quant aux questions et à l’étude de cas retenues ainsi que les modifications éventuelles à ces
questions.

A défaut de réaction des jurys conformément à l’alinéa précédent, l’administrateur général de l’Administration
visée à l’alinéa 1er, ou le fonctionnaire de rang 15 au moins qu’il délègue à cet effet, dispose d’un pouvoir
discrétionnaire dans le choix de l’étude de cas et des questions spécifiques visées à l’alinéa 4 du présent article.

L’administrateur général de l’Administration visée à l’alinéa 1er, ou le fonctionnaire de rang 15 au moins qu’il
délègue à cet effet rédige les questions transversales de l’épreuve sanctionnant la troisième session de formation visée
à l’article 50, § 1er, alinéa 8, du décret du 8 mars 2007 précité.

L’administrateur général de l’Administration visée à l’alinéa 1er, ou le fonctionnaire de rang 15 au moins qu’il
délègue à cet effet prépare les documents et supports visuels nécessaires à la tenue de l’épreuve sanctionnant la
deuxième session de formation visée à l’article 50, § 1er, alinéa 3, du décret du 8 mars 2007 précité. »

Art. 3. La Ministre en charge de l’Enseignement obligatoire est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur au jour de sa signature.

Bruxelles, le 31 mars 2011.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29275]N. 2011 — 1254

31 MAART 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 tot samenstelling van de examencommissies met
toepassing van artikel 53, tweede lid, van het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst,
de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap
gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst
en van de pedagogische adviseurs en tot vaststelling van de nadere regels voor hun werking

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs,
inzonderheid op artikel 53, eerste lid;

Gelet op het voorstel van de Vaste Inspectiecommissie, gegeven op 12 januari 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 8 juli 2010;

Gelet op de onderhandelingsprotocollen van 24 augustus 2010 van het onderhandelingscomité van sector IX, van
het Comité voor provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - Afdeling II en van het Onderhandelingscomité voor de
personeelsstatuten van het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het overlegprotocol van 23 augustus 2010 van het Overlegcomité tussen de Regering van de Franse
Gemeenschap en de vertegenwoordiging- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het onderwijs en van
de door de Regering erkende gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 27 september 2010, bij toepassing van artikel 84, § 1, 1e lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale promotie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 tot
samenstelling van de examencommissies met toepassing van artikel 53, tweede lid, van het decreet van 8 maart 2007
betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de
Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door
de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene
inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs en tot vaststelling van de nadere regels voor hun werking, worden
in het tweede lid na de woorden « belast met de coördinatie van de werkzaamheden van de verschillende
examencommissies » de woorden «in samenwerking met de Algemene inspectiedienst » toegevoegd.

Art. 2. Na het 3e lid van artikel 2 van voormeld besluit worden de volgende leden toegevoegd :

« De administrateur-generaal van het Bestuur bedoeld in het 1e lid, of de ambtenaar-generaal van ten minste
rang 15 die hij daartoe aanstelt, stelt in samenwerking met de Algemene inspectiedienst en met het oog op de waarborg
van de coördinatie van de in het 2e lid bedoelde examencommissies, aan de examencommissies opgericht bij artikel 53,
2e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007 meer dan een case study voor de proef op het einde van de eerste
vormingssessie bedoeld in artikel 50, § 1, 2e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007 en twee keer zoveel specifieke
vragen dan vereist door de realisatie van de proef op het einde van de derde vormingssessie bedoeld in artikel 50, § 1,
8e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007.

De examencommissies bedoeld in artikel 53, 2e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007, beschikken over een
termijn van 15 dagen vanaf de ontvangst van de voorstellen van de case studies en van de voorstellen van specifieke
vragen, om aan de administrateur-generaal van het Bestuur bedoeld in het 1e lid of de ambtenaar-generaal van ten
minste rang 15 die hij daartoe aanstelt, hun keuze mee te delen betreffende de ingehouden vragen en case study alsook
de eventuele wijzigingen van die vragen.

Bij gebrek van reactie vanwege de examencommissies overeenkomstig het vorige lid, beschikt de administrateur-
generaal van het in het 1e lid bedoelde Bestuur, of de ambtenaar-generaal van ten minste rang 15 die hij daartoe
aanstelt, over een discretieplicht voor de keuze van de case studies en van de specifieke vragen bedoeld in het 4e lid
van dit artikel.

De administrateur-generaal van het in het 1e lid bedoelde Bestuur, of de ambtenaar-generaal van ten minste
rang 15 die hij daartoe aanstelt, maakt transversale vragen op van de proef op het einde van de derde vormingssessie
bedoeld in artikel 50, § 1, 8e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007.

De administrateur-generaal van het in het 1e lid bedoelde bestuur of de ambtenaar-generaal van ten minste rang 15
die hij daartoe aanstelt, bereidt de documenten en visuele dragers voor die nodig zijn voor het afnemen van de proef
na de tweede vormingssessie bedoeld in artikel 50, § 1, 3e lid, van voormeld decreet van 8 maart 2007. »

Art. 3. De Minister bevoegd voor het Leerplichtonderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 31 maart 2011.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29276]F. 2011 — 1255

31 MARS 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant les détenteurs d’un certificat de
qualification délivré par l’enseignement de plein exercice à obtenir le Certificat d’enseignement secondaire
supérieur dans l’enseignement de promotion sociale et modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 18 juillet 1994 relatif aux titres délivrés par l’enseignement secondaire de promotion sociale de
régime 1

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale et, notamment, l’article 75, alinéas 1°
et 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 juillet 1994 relatif aux titres délivrés par
l’enseignement secondaire de promotion sociale de régime 1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 octobre 2010;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 novembre 2010;

Vu l’avis n° 49.005/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 janvier 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’avis favorable de la Cellule de consultation, rendu le 9 février 2011;

Vu l’avis conforme de la Commission de concertation de l’enseignement de promotion sociale, rendu le
3 mars 2011;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 1993 portant règlement général
des études de l’enseignement secondaire de promotion sociale de régime 1;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 juillet 2004 relatif aux dossiers
pédagogiques des sections et unités de formation de l’Enseignement de promotion sociale de régime 1;

Sur proposition de la Ministre en charge de l’enseignement de promotion sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 6, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 juillet 1994 relatif aux
titres délivrés par l’enseignement de promotion sociale de régime 1 est complété par un point 3° rédigé comme suit :

« 3° sont en possession d’un certificat de qualification délivré par l’enseignement secondaire de plein exercice et
d’un des titres délivrés à l’issue d’une des sections ″complément-certificat d’enseignement secondaire supérieur ″. »

Art. 2. Le Ministre ayant l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 31 mars 2011.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29276]N. 2011 — 1255

31 MAART 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de houders van een
kwalificatiegetuigschrift uitgereikt door het onderwijs met volledig leerplan het getuigschrift van het hoger
secundair onderwijs in het onderwijs voor sociale promotie kunnen behalen en tot wijziging van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1994 betreffende de door het secundair onderwijs voor
sociale promotie van stelsel 1 uitgereikte bekwaamheidsbewijzen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, inzonderheid
op artikel 75, eerste en tweede lid;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1994 betreffende de door het
secundair onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1 uitgereikte bekwaamheidsbewijzen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 19 oktober 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 10 november 2010;

Gelet op het advies nr. 49.005/2 van de Raad van State, gegeven op 5 januari 2011, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State van 12 januari 1973;

Gelet op het gunstig advies van de Raadplegingscel, gegeven op 9 februari 2011;
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Gelet op het eensluidend advies van de Overlegcommissie van het onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 maart 2011;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 1993 houdende algemene regeling
van de studie in het secundair onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 juli 2004 betreffende de pedagogische
dossiers van de opleidingsafdelingen en -eenheden van het onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1;

Op de voordracht van de Minister van het Onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 6, § 1, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1994 betreffende
de door het secundair onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1 uitgereikte bekwaamheidsbewijzen, wordt
aangevuld met een punt 3°, luidend als volgt :

« 3° in het bezit zijn van een kwalificatiegetuigschrift uitgereikt door het secundair onderwijs met volledig leerplan
en één van de bekwaamheidsbewijzen uitgereikt na het beëindigen van één van de afdelingen « aanvulling-
getuigschrift van hoger secundair onderwijs ». »

Art. 2. De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 31 maart 2011.

De Minister van het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202173]F. 2011 — 1256

28 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant la composition de la délégation de l’autorité
au sein du comité de concertation de base de la Commission wallonne pour l’Energie

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et notamment l’article 83, § 3, tel que modifié par la
loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités, notamment l’article 10, § 1er, modifié par la loi du 19 juillet 1983;

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, notamment le chapitre XI;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, l’article 34, modifié par l’arrêté
royal du 20 décembre 2007, l’article 38, modifié par l’arrêté royal du 20 décembre 2007 et l’article 97bis, inséré par
l’arrêté royal du 2 août 1990 et modifié par l’arrêté royal du 8 mai 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 mars 2007 portant création d’un comité de concertation de base au
sein de la CWaPE;

Sur la proposition du Ministre du Développement durable et de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La délégation de l’autorité dans le comité de concertation de base de la Commission wallonne
pour l’Energie est composée de la manière suivante :

- président : le président de la CWaPE;

- président suppléant : le secrétaire général de la CWaPE.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Namur, le 28 avril 2011.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2011/202173]D. 2011 — 1256

28. APRIL 2011 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der Zusammensetzung der Vertretung der
Behörde im Basiskonzertierungsausschuss für die ″Commission wallonne pour l’Energie″ (Wallonische
Kommission für Energie)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 83, § 3,
abgeändert durch das Sondergesetz vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Dezember 1974 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die diesen Behörden unterstehen, abgeändert durch das Gesetz
vom 19. Juli 1983;

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts,
inbesondere des Kapitels XI;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 28. September 1984 zur Ausführung des Gesetzes vom 19. Dezember 1974
zur Organisation der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die
diesen Behörden unterstehen, insbesondere Artikel 34, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezem-
ber 2007, Artikel 38, abgeändert durch den Königlichen Erlass; vom 20. Dezember 2007, und Artikel 97bis, eingefügt
durch den Königlichen Erlass vom 2. August 1990 und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 8. Mai 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. März 2007 zur Bildung eines Basiskonzertierungs-
ausschusses für die ″Commission wallonne pour l’Energie″ (CWaPE);

Auf Vorschlag des Ministers für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Vertretung der Behörde im Basiskonzertierungsausschuss für die ″Commission wallonne pour
l’Energie″ ist wie folgt zusammengesetzt:

- Vorsitzender: der Präsident der CWaPE;

- stellvertretender Vorsitzender: der Generalsekretär der CWaPE.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Stattsblatt in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 28. April 2011

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/202173]N. 2011 — 1256

28 APRIL 2011. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de samenstelling van de afvaardiging van de
overheid binnen het basisoverlegcomité van de ″Commission wallonne pour l’Energie″ (Waalse Energiecom-
missie)

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 83, § 3,
gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel, inzonderheid op artikel 10, § 1, gewijzigd bij de wet van 19 juli 1983;

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op hoofdstuk XI;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, inzonderheid op artikel 34, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 20 december 2007, artikel 38, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 december 2007 en
artikel 97bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 2 augustus 1990 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
8 mei 2001;
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Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 maart 2007 tot oprichting van een basisoverlegcomité voor de
″Commission wallonne pour l’Energie - (CWaPE)″;

Op de voordracht van de Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité van de ″Commission wallonne

pour l’Energie″ is samengesteld als volgt :
- voorzitter : de voorzitter van de ″CWaPE″;
- plaatsvervangende voorzitter : de secretaris-generaal van de ″CWaPE″.
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.
Art. 3. De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 april 2011.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202174]F. 2011 — 1257

28 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du
15 novembre 1990 instaurant l’octroi de chèques-repas pour les membres du personnel des Services de
l’Exécutif régional wallon, des Cabinets des Ministres de l’Exécutif régional wallon et de certains organismes
d’intérêt public soumis à l’autorité, au pouvoir de contrôle ou de tutelle de la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du 15 mai 2008 relatif au secrétariat du Gouverneur de province wallonne;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 15 novembre 1990 instaurant l’octroi des chèques-repas pour les
membres du personnel des Services de l’Exécutif régional wallon, des Cabinets des Ministres de l’Exécutif régional
wallon et de certains organismes d’intérêt public soumis à l’autorité, au pouvoir de contrôle ou de tutelle de la Région
wallonne, notamment l’article 1er;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 janvier 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 janvier 2011;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 27 janvier 2011;

Vu le protocole no 550 du Comité de secteur no XVI, en date du 25 février 2011;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 49.455/2, donné le 18 avril 2011, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique et du Ministre des Pouvoirs locaux;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 15 novembre 1990 instaurant l’octroi des
chèques-repas pour les membres du personnel des Services de l’Exécutif régional wallon, des Cabinets des Ministres
de l’Exécutif régional wallon et de certains organismes d’intérêt public soumis à l’autorité, au pouvoir de contrôle
ou de tutelle de la Région wallonne, modifié par l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 7 mai 1991 et par les arrêtés
du Gouvernement wallon du 1er juin 1995, du 16 juillet 1998, du 1er avril 1999, du 18 juillet 2000, du 18 décembre 2003,
du 25 mars 2004, du 3 juin 2004, du 19 juin 2008 et du 5 décembre 2008 est complété comme suit :

″26o les secrétariats des Gouverneurs de province wallonne″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 7 février 2011.

Art. 3. Le Ministre de la Fonction publique et le Ministre des Pouvoirs locaux sont chargés de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 28 avril 2011.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2011/202174]D. 2011 — 1257

28. APRIL 2011 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regional-
exekutive vom 15. November 1990 zur Einführung der Vergabe von Essensgutscheinen an das Personal der
Dienststellen der Wallonischen Regionalexekutive, der Kabinette der Minister der Wallonischen Regional-
exekutive und gewisser gemeinnütziger Einrichtungen, die der Gewalt, der Kontrolle und der Aufsichtsbe-
fugnis der Wallonischen Region unterliegen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2008 über das Sekretariat des Gouverneurs einer
wallonischen Provinz;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 15. November 1990 zur Einführung der Vergabe
von Essensgutscheinen an das Personal der Dienststellen der Wallonischen Regionalexekutive, der Kabinette der
Minister der Wallonischen Regionalexekutive und gewisser gemeinnütziger Einrichtungen, die der Gewalt, der
Kontrolle und der Aufsichtsbefugnis der Wallonischen Region unterliegen, insbesondere Artikel 1;

Aufgrund des am 18. Januar 2011 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 27. Januar 2011 gegebenen Einverständnisses des Haushaltsministers;
Aufgrund des am 27. Januar 2011 gegebenen Einverständnisses des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Aufgrund des am 25. Februar 2011 aufgestellten Protokolls Nr. 550 des Sektorenausschusses Nr. XVI;
Aufgrund des am 18. April 2011 in Anwendung des Artikels 84, Absatz 1, 1o der koordinierten Gesetze über den

Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 49.455/2 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers für den öffentlichen Dienst und des Ministers für lokale Behörden;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 15. November 1990 zur Einführung der
Vergabe von Essensgutscheinen an das Personal der Dienststellen der Wallonischen Regionalexekutive, der Kabinette
der Minister der Wallonischen Regionalexekutive und gewisser gemeinnütziger Einrichtungen, die der Gewalt, der
Kontrolle und der Aufsichtsbefugnis der Wallonischen Region unterliegen, abgeändert durch den Erlass der
Wallonischen Regionalexekutive vom 7. Mai 1991 und durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 1. Juni 1995,
vom 16. Juli 1998, vom 1. April 1999, vom 18. Juli 2000, vom 18. Dezember 2003, vom 25. März 2004, vom 3. Juni 2004,
vom 19. Juni 2008 und vom 5. Dezember 2008 wird wie folgt ergänzt:

″26o die Sekretariate der Gouverneure der wallonischen Provinzen″.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass wird am 7. Februar 2011 wirksam.

Art. 3 - Der Minister für den öffentlichen Dienst und der Minister für lokale Behörden werden mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 28. April 2011
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/202174]N. 2011 — 1257

28 APRIL 2011. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van
15 november 1990 houdende toekenning van maaltijdcheques aan de personeelsleden van de Diensten van de
Waalse Gewestexecutieve, van de Kabinetten van de Ministers van de Waalse Gewestexecutieve en van
sommige instellingen van openbaar nut onderworpen aan het gezag, de controle of het toezicht van het Waalse
Gewest

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2008 betreffende het secretariaat van de gouverneur van
een Waalse provincie;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 november 1990 houdende toekenning van
maaltijdcheques aan de personeelsleden van de diensten van de Waalse Gewestexecutieve, van de Kabinetten van de
Ministers van de Waalse Gewestexecutieve en van sommige instellingen van openbaar nut onderworpen aan het gezag,
de controle of het toezicht van het Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 1;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 januari 2011;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 27 januari 2011;
Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 27 januari 2011;
Gelet op protocol nr. 550 van het Sectorcomité nr. XVI, opgesteld op 25 februari 2011;
Gelet op het advies nr. 49.455/2 van de Raad van State, gegeven op 18 april 2011, overeenkomstig artikel 84,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken en van de Minister van de Plaatselijke Besturen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 november 1990 houdende toekenning
van maaltijdcheques aan de personeelsleden van de Diensten van de Waalse Gewestexecutieve, van de Kabinetten van
de Ministers van de Waalse Gewestexecutieve en van sommige instellingen van openbaar nut onderworpen aan het
gezag, de controle of het toezicht van het Waalse Gewest, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve
van 7 mei 1991 en bij de besluiten van de Waalse Regering van 1 juni 1995, 16 juli 1998, 1 april 1999, 18 juli 2000,
18 december 2003, 25 maart 2004, 3 juni 2004, 19 juni 2008 en 5 december 2008, wordt aangevuld als volgt :

″26o de secretariaten van de Gouverneurs van een Waalse provincie″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op 7 februari 2011.

Art. 3. De Minister van Ambtenarenzaken en de Minister van de Plaatselijke Besturen zijn belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 28 april 2011.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202199]F. 2011 — 1258

22 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel autorisant temporairement la pêche de la truite à la mouche
dans un tronçon de la Vesdre en période de fermeture

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et
du Patrimoine,

Vu la loi du 1er juillet 1954 sur la pêche fluviale, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 11 mars 1993 portant exécution de la loi du 1er juillet 1954 sur la pêche
fluviale, notamment l’article 46;

Vu la demande datée du 18 avril 2011 par laquelle la Fédération Pêche et Loisirs sollicite le renouvellement de la
dérogation visant à autoriser, en période de fermeture, la pêche de la truite en aval du pont de l’Epargne à Verviers;

Vu l’avis favorable du Service de la Pêche du Département de la Nature et des Forêts;

Considérant l’intérêt sur le plan local et touristique de prolonger la période de la pêche de la truite dans ce tronçon
de la Vesdre, en anticipant la date d’ouverture normale,

Arrête :

Article 1er. Par dérogation aux dispositions de l’article 46 de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 11 mars 1993
portant exécution de la loi du 1er juillet 1954 sur la pêche fluviale, il est permis de pêcher la truite à la mouche,
sans lest ni annexes, du bord de l’eau seulement, dans la Vesdre en aval du pont de l’Epargne à Verviers, depuis le
troisième samedi de mars jusqu’au vendredi précédant le premier samedi de juin.

Cette dérogation est accordée pour les années 2011, 2012 et 2013.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur le 22 avril 2011.

B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2011/202199]D. 2011 — 1258

22. APRIL 2011 — Ministerialerlass, durch den das Fliegenfischen auf Forellen in einem Abschnitt
der Weser während der Schonzeit vorläufig erlaubt wird

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und
Erbe,

Aufgrund des Gesetzes vom 1. Juli 1954 über die Flussfischerei, insbesondere des Artikels 14;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 11. März 1993 zur Ausführung des Gesetzes vom
1. Juli 1954 über die Flussfischerei, insbesondere des Artikels 46;

Aufgrund des Antrags vom 18. April 2011, durch den der Verband ″Fédération Pêche et Loisirs″ die Erneuerung
der Abweichung zur Genehmigung des Forellenfischens im Abstrom der Brücke ″pont de l’Epargne″ in Verviers
beantragt.

Aufgrund des günstigen Gutachtens des Dienstes der Fischerei der Abteilung Natur und Forstwesen;

In Erwägung des lokalen und touristischen Interesses, die normale Fangzeit auf Forellen in diesem Abschnitt der
Weser zu verlängern, indem sie vorzeitig anfängt,

Beschließt:

Artikel 1 - In Abweichung der Bestimmungen von Artikel 46 des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive
vom 11. März 1993 zur Ausführung des Gesetzes vom 1. Juli 1954 betreffend die Flussfischerei ist es vom dritten
Samstag im März bis zum Freitag vor dem ersten Samstag im Juni erlaubt, in der Weser unterhalb der ″pont de
l’Epargne″ in Verviers die Forelle ohne Senker und ohne Zubehör und nur vom Ufer aus mit der Fliege zu fischen.

Diese Abweichung wird für die Jahre 2011, 2012 und 2013 gewährt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 22. April 2011

B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/202199]N. 2011 — 1258

22 APRIL 2011. — Ministerieel besluit waarbij forelvissen met vliegen als aas
tijdelijk toegelaten is in een deel van de Vesder gedurende de sluitingsperiode

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,

Gelet op de wet van 1 juli 1954 op de riviervisvangst, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 11 maart 1993 houdende uitvoering van de wet van
1 juli 1954 op de riviervisserij, inzonderheid op artikel 46;

Gelet op het verzoek van 18 april 2001, waarbij de hernieuwing van de afwijking door de ″Fédération Pêche
et Loisirs″ wordt aangevraagd, met het oog op de toelating van de vangst van forellen gedurende de sluitingsperiode
stroomafwaarts de ″pont de l’Epargne″ te Verviers;

Gelet op het gunstig advies van de Dienst Visvangst van het Departement Natuur en Bossen;

Gelet op het belang, op plaatselijk en toeristisch vlak, van de verlenging van de periode waarin op forel gevist
wordt in dat deel van de Vesder, waarbij op de gewone openingsdatum wordt vooruitgelopen,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van de bepalingen van artikel 46 van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van
11 maart 1993 houdende uitvoering van de wet van 1 juli 1954 op de riviervisserij, is het vanaf de derde zaterdag
van maart tot de vrijdag vóór de eerste zaterdag van juni toegelaten met vliegen als aas, zonder gewicht of toevoegsel
en enkel vanaf de rand van het water op forel te vissen in de Vesder stroomafwaarts de ″pont de l’Epargne″ te Verviers.

Deze afwijking wordt voor de jaren 2011, 2012 en 2013 toegekend.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 22 april 2011.

B. LUTGEN
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOM-
MISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31229]

Eervolle onderscheidingen in de Nationale Orden aan de mandata-
rissen en personeelsleden van de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn

Bij koninklijk besluit van 30 maart 2011 worden de Zilveren Palmen
der Kroonorde toegekend, met ranginneming op 15 november 2009,
aan :

Mevr. DE CONINCK, Yolande, hoofdverpleegkundige bij het O.C.M.W.
van Ganshoren.

Bij koninklijk besluit van 30 maart 2011 wordt de Gouden Medaille
der Kroonorde toegekend, met ranginneming op 8 april 2010, aan :

Mevr. DE WOLF, Christiane, gebrevetteerd verpleegkundige bij het
O.C.M.W. van Ganshoren.

Bij koninklijk besluit van 30 maart 2011 wordt de Bronzen Medaille
der Orde van Leopold II toegekend, met ranginneming op 8 april 2010,
aan :

Mevr. HORDIES, Marie, hulpkokkin bij het O.C.M.W. van Ganshoren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2011/15048]
Buitenlandse consulaten in België

Op 15 april 2011 heeft de heer Leonidas Leon Ortega de nodige
machtiging ontvangen om het ambt van Vice-Consul van de Domini-
caanse Republiek te Antwerpen uit te oefenen, met als consulair ressort
gans België, behalve de provincies Vlaams-Brabant, Waals-Brabant en
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2011/15049]
Carrière Hoofdbestuur

Personeel. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit van 25 februari 2011 en met ingang van
31 juli 2011 ’s avonds wordt aan de heer Auguste VANHOVE eervol
ontslag verleend uit zijn functies van adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwik-
kelingssamenwerking.

Het is de heer Auguste VANHOVE vergund op 1 augustus 2011 zijn
aanspraak op het pensioen te doen gelden en de titel van zijn ambt
eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE DE LA
REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31229]

Distinctions honorifiques dans les Ordres nationaux
aux mandataires et membres du personnel

des centres publics d’action sociale

Par arrêté royal du 30 mars 2011, les Palmes d’Argent de l’Ordre de
la Couronne sont décernées, avec prise de rang au 15 novembre 2009, à :

Mme DE CONINCK, Yolande, infirmière en chef au C.P.A.S. de
Ganshoren.

Par arrêté royal du 30 mars 2011, la Médaille d’Or de l’Ordre de la
Couronne est décernée, avec prise de rang au 8 avril 2010, à :

Mme DE WOLF, Christiane, infirmière brevetée au C.P.A.S. de
Ganshoren.

Par arrêté royal du 30 mars 2011, la Médaille de bronze de l’Ordre de
Léopold II est décernée, avec prise de rang au 8 avril 2010, à :

Mme HORDIES, Marie, aide cuisinière au C.P.A.S. de Ganshoren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2011/15048]
Consulats étrangers en Belgique

Le 15 avril 2011, M. Leonidas Leon Ortega a reçu l’autorisation
nécessaire pour exercer les fonctions de Vice-Consul de la République
dominicaine à Anvers, avec comme circonscription consulaire toute la
Belgique, excepté les provinces du Brabant flamand, du Brabant wallon
et la Région de Bruxelles-Capitale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2011/15049]
Carrière de l’Administration centrale

Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 25 février 2011, démission honorable de ses
fonctions auprès du Service public fédéral Affaires étrangères, Com-
merce extérieur et Coopération au Développement, est accordée à
M. Auguste VANHOVE, conseiller général, à partir du 31 juillet 2011 au
soir.

A partir du 1er août 2011, M. Auguste VANHOVE est admis à faire
valoir ses droits à la pension et à porter le titre honorifique de ses
fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2011/00276]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit, d.d. 28 april 2011, wordt het mandaat van de
heer Lucas, Jean-Paul, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Houthalen-Helchteren met ingang van 1 oktober 2011 voor
vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00278]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 28 april 2011 wordt het mandaat van de
heer Pirard, Philip, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Sint-Truiden/Gingelom/Nieuwerkerken, met ingang van
12 juli 2011, voor vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00279]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit, d.d. 28 april 2011, wordt het mandaat van de
heer Van Wabeke, Benny, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Deinze-Zulte, met ingang van 13 september 2011, voor
vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00280]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 28 april 2011 wordt het mandaat van de
heer Paelinck, Nicholas, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Westkust (De Panne/Koksijde/Nieuwpoort), met ingang
van 19 september 2011, voor vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/202219]
Personeel. — Pensioen

Bij koninklijk besluit van 28 april 2011 wordt de heer Hugo TORFS
met ingang van 1 juni 2011 eervol ontslag verleend in de klasse A2, met
als titel attaché.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/09355]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 28 april 2011, dat uitwerking heeft op
30 maart 2011, is Mevr. Kohnen, C., rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Eupen, aangewezen tot beslagrechter in deze rechtbank, voor
een periode van één jaar.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2011/00276]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 28 avril 2011, le mandat de M. Lucas, Jean-Paul à
l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
Houthalen-Helchteren est renouvellé pour un terme de cinq ans à partir
du 1er octobre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00278]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 28 avril 2011, le mandat de M. Pirard, Philip, à
l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
Sint-Truiden/Gingelom/Nieuwerkerken, est renouvellé pour un terme
de cinq ans, à partir du 12 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00279]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 28 avril 2011, le mandat de M. Van Wabeke, Benny,
à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
Deinze-Zulte est renouvellé pour un terme de cinq ans, à partir du
13 septembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00280]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 28 avril 2011, le mandat de M. Paelinck, Nicholas,
à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
Westkust (De Panne/Koksijde/Nieuwpoort), est renouvellé pour un
terme de cinq ans, à partir du 19 septembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/202219]
Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 28 avril 2011 démission honorable dans la
classe A2 au titre d’attaché est accordée à M. Hugo TORFS, à partir du
1er juin 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/09355]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 28 avril 2011, produisant ses effets le 30 mars 2011,
Mme Kohnen, C., juge au tribunal de première instance d’Eupen, est
désignée aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal, pour un terme
d’un an.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête
doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2011/202096]

Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 13 april 2011 hecht de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging INTER-
ELECTRA in haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 29 november 2010.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[2011/202097]

Opheffing van het ministerieel besluit van 29 maart 2006
tot vaststelling van de gelijkwaardigheid van de gedragscode voor uitzendbureaus in het Vlaamse Gewest

Bij besluit van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport van
26 april 2011 wordt het volgende bepaald :

Enig artikel. Het ministerieel besluit van 29 maart 2006 tot vaststelling van de gelijkwaardigheid van de
gedragscode voor uitzendbureaus in het Vlaamse Gewest wordt opgeheven.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2011/202095]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

MIDDELKERKE. — Krachtens het besluit van 19 april 2011 van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare
Werken zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging bij dringende
omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door het Vlaamse
Gewest op het grondgebied van de gemeente Middelkerke.

De plannen 1M3D8J G 103964 00, 1M3D8J G 103965 01, 1M3D8J G 103966 00, 1M3D8J G 103967 01, 1M3D8J
G 103968 01, 1M3D8J G 103969 00, 1M3D8J G 103970 01, 1M3D8J G 103971 01, 1M3D8J G 103972 01 liggen ter inzage
bij het Agentschap Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en Verkeer West-Vlaanderen, Markt 1, 8000 Brugge.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 19 april 2011 kan bij de Raad van State beroep worden aangetekend.
Een verzoekschrift moet binnen zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden toegestuurd.

NIEL. — Kkrachtens het besluit van 19 april 2011 van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken
zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging bij dringende
omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door het Vlaamse
Gewest op het grondgebied van de gemeente Niel.

Het plan 16DA G 020548 01 ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en Verkeer
Antwerpen, Anna-Bijnsgebouw, Lange Kievitstraat 111-113, bus 41, te 2018 Antwerpen.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 19 april 2011 kan bij de Raad van State beroep worden aangetekend.
Een verzoekschrift moet binnen zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden toegestuurd.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29226]
9 DECEMBRE 2010. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 4 juin 2008 portant désignation des membres du comité de gestion de l’Agence
pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 22 février 2008 portant diverses mesures relatives à l’organisation et au fonctionnement de l’Agence
pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur organisé ou subventionné par la Communauté française,
notamment l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 13, § 1er, 10°, a);

Vu la proposition de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur;
Sur la proposition du Vice-Président du Gouvernement de la Communauté française, Ministre de l’Enseignement

supérieur,

Arrête :

Article 1er. Il est apporté les modifications suivantes à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
4 juin 2008 portant désignation des membres du comité de gestion de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de
l’enseignement supérieur :

1° A l’article 1er, 3., b), les termes « M. Fr. Thiry (CrL) » sont remplacés par les termes « M. F. de Roos »;

2° A l’article 1er, 4., a), les termes « Mme Koeck-Sefe » sont remplacés par les termes « Mme A. Dangoisse »;

3° A l’article 1er, 8, b), les mots « N. N., suppléante Melle Poirson (FEF) » sont remplacés par les mots
« M. L. Fastrez (FEF), suppléant M. N. Charlier (FEF) ».;

4° A l’article 1er, 8, c), les mots « M. L. Fastrez (FEF), suppléant M. Panier (FEF) » sont remplacés par les mots
« M. J. Grosman (FEF), suppléant N. N. »;

5° A l’article 1er, 9, a), les termes « Mme S. Kwaschin » sont remplacés par les termes « M. B. De Commer »;

6° A l’article 1er, 10, b), les termes « M. M. Luwel » sont remplacés par les termes « M. S. Van Luchene ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets au 1er janvier 2011.

Art. 3. Le Ministre de l’Enseignement supérieur est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 décembre 2010.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Vice-Président du Gouvernement de la Communauté française, Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29226]
9 DECEMBER 2010. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 4 juni 2008 tot aanstelling van de leden van het beheerscomité van
het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 22 februari 2008 houdende verschillende maatregelen betreffende de organisatie en de
werking van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
of gesubsidieerde onderwijs, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 tot regeling van de werking van
de Regering, inzonderheid op artikel 13, § 1, 10°, a);

Gelet op het voorstel van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het hoger onderwijs;
Op de voordracht van de Vicepresident van de Regering van de Franse Gemeenschap, Minister van Hoger

Onderwijs,

Besluit :

Artikel 1. Aan het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 juni 2008 tot aanstelling van de
leden van het beheerscomité van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het hoger onderwijs worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In artikel 1, 3., b), worden de woorden « de heer Fr. Thiry (CrL) » vervangen door de woorden « de heer
F. de Roos »;

2° In artikel 1, 4., a), worden de woorden « Mevr. Koeck-Sefe » vervangen door de woorden « Mevr. A. Dangoisse »;

3° In artikel 1, 8, b), worden de woorden « N. N., plaatsvervangster Mej. Poirson (FEF) » vervangen door de
woorden « de heer L. Fastrez (FEF), plaatsvervanger de heer N. Charlier (FEF) ».;
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4° In artikel 1, 8, c), worden de woorden « de heer L. Fastrez (FEF), plaatsvervanger de heer Panier (FEF) »
vervangen door de woorden « de heer J. Grosman (FEF), plaatsvervanger N. N. »;

5° In artikel 1, 9, a), worden de woorden « Mevr. S. Kwaschin » vervangen door de woorden « de heer
B. De Commer »;

6° In artikel 1, 10, b), worden de woorden « de heer M. Luwel » vervangen door de woorden « de heer
S. Van Luchene ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Art. 3. De Minister van Hoger Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 december 2010.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vicepresident van de Regering van de Franse Gemeenschap, Minister van Hoger Onderwijs,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29285]

1er AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 30 juillet 2007 portant désignation des membres des conseils d’arrondissement de
l’aide à la jeunesse

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 4 mars 1991, relatif à l’Aide à la jeunesse modifié par les décrets des 6 avril 1998 et 29 mars 2001,
notamment l’article 22, § 1er;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juillet 2007 portant désignation des membres des
conseils d’arrondissement de l’aide à la jeunesse,

Arrête :

Article 1er. A l’article premier de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juillet 2007 portant
désignation des membres des conseils d’arrondissement de l’aide à la jeunesse,

— Pour l’arrondissement de Charleroi, les termes « STEVENS, Stéphanie et sa suppléante BRUX, Micheline » sont
remplacés par les termes « DI FELICE, Luisa et son suppléant DOSIMONT, Eric »; les termes « TERNET, Marc et son
suppléant RONSART, Pascal » sont remplacés par les termes « RONSART, Pascal et sa suppléante CHAUFOURAUX,
Michèle »; les termes « BIENAIME, Gérard et son suppléant JENARD, Jean-Paul » sont remplacés par les termes
« JENARD, Jean-Paul et TASSIN, Pierre »; les termes « LEFEVRE, Jacques et son suppléant MICHAUX, Jean » sont
remplacés par les termes « MICHAUX, Jean et MICHAUX, Régine »;

— Pour l’arrondissement de Charleroi, sont ajoutés les termes « LEONARD, Vincent et son suppléant SOLS,
Manuel »;

— Pour l’arrondissement de Dinant, les termes « BONDROIT, Karl » sont remplacés par les termes « BONDROIT,
Karl » et sa suppléante RAIMONDI, Katia »; les termes « JADOUL, Stéphane et sa suppléante GODFRIN, Geneviève »
sont remplacés par les termes « GODFRIN, Geneviève »; les termes « TAELMAN, Bénédicte et WANT, Virginie » sont
remplacés par les termes « DUPUIS, Xavier et son suppléant PETRE, Xavier ».

— Pour l’arrondissement de Huy, les termes « DADOUMONT, Benoît et sa suppléante MARTIN, Véronique » sont
remplacés par les termes « MARTIN, Véronique et sa suppléante DEWILDE, Sabine ».

— Pour l’arrondissement de Marche-en-Famenne, les termes, « ADAM, Valérie-Anne et son suppléant LEVAQUE,
Benjamin » sont remplacés par les termes « ADAM, Valérie-Anne et sa suppléante DEMELENNE, Marie ».

Art. 2. A l’article 1er de ce même arrêté,

— Pour l’arrondissement de Charleroi, les termes « est nommé Président : MULAS, Alberto » est remplacé par les
termes « est nommé Président : DEWIEST, Bernard ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2011.

Bruxelles, le 1er avril 2011.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29285]
1 APRIL 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering

van de Franse Gemeenschap van 30 juli 2007 houdende aanwijzing van de leden van de arrondissementsraden
voor hulpverlening aan de jeugd

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 4 maart 1991, betreffende hulpverlening aan de jeugd gewijzigd bij de decreten van
6 april 1998 en 29 maart 2001, inzonderheid op artikel 22, § 1;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juli 2007 houdende aanwijzing van de
leden van de arrondissementsraden voor hulpverlening aan de jeugd,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juli 2007 houdende
aanwijzing van de leden van de arrondissementsraden voor hulpverlening aan de jeugd,

— Voor het arrondissement Charleroi, worden de woorden « STEVENS, Stéphanie en haar plaatsvervangster
BRUX, Micheline » vervangen door de woorden « DI FELICE, Luisa en haar plaatsvervanger DOSIMONT, Eric »; de
woorden « TERNET Marc en zijn plaatsvervanger RONSART, Pascal » door de woorden « RONSART, Pascal en zijn
plaatsvervangster CHAUFOURAUX, Michèle »; de woorden « BIENAIME, Gérard en zijn plaatsvervanger JENARD,
Jean-Paul » door de woorden « JENARD, Jean-Paul en TASSIN, Pierre »; de woorden « LEFEVRE, Jacques en zijn
plaatsvervanger MICHAUX, Jean » door de woorden « MICHAUX, Jean en MICHAUX, Régine »;

— Voor het arrondissement Charleroi, worden de woorden « LEONARD, Vincent en zijn plaatsvervanger SOLS,
Manuel » toegevoegd;

— Voor het arrondissement Dinant, worden de woorden « BONDROIT, Karl » vervangen door de woorden
« BONDROIT, Karl en zijn plaatsvervangster RAIMONDI, Katia »; de woorden « JADOUL, Stéphane en zijn
plaatsvervangster GODFRIN, Geneviève » door de woorden « GODFRIN, Geneviève»; de woorden « TAELMAN,
Bénédicte en WANT, Virginie » door de woorden « DUPUIS, Xavier en zijn plaatsvervanger PETRE, Xavier ».

— Voor het arrondissement Hoei, de woorden « DADOUMONT, Benoît en zijn plaatsvervangster MARTIN,
Véronique » door de woorden « MARTIN, Véronique en haar plaatsvervangster DEWILDE, Sabine ».

— Voor het arrondissement Marche-en-Famenne, de woorden, « ADAM, Valérie-Anne en haar plaatsvervanger
LEVAQUE, Benjamin » door de woorden « ADAM, Valérie-Anne en haar plaatsvervangster DEMELENNE, Marie ».

Art. 2. In artikel 1 van datzelfde besluit,

— Voor het arrondissement Charleroi, worden de woorden « Tot voorzitter wordt benoemd : MULAS, Alberto »
vervangen door de woorden « Tot voorzitter wordt benoemd : DEWIEST, Bernard ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2011.

Brussel, 1 april 2011.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Jeugd en Hulpverlening aan de Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29284]

12 AVRIL 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 29 juin 2009 portant désignation des membres de la Commission de reconnaissance
d’expérience utile pour les membres du personnel enseignant de l’ensemble des domaines de l’enseignement
secondaire artistique subventionné par la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juin 1998 organisant l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit subventionné par la
Communauté française, notamment l’article 100bis, § 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2009 portant désignation des membres de
la Commission de reconnaissance d’expérience utile pour les membres du personnel enseignant de l’ensemble des
domaines de l’enseignement secondaire artistique subventionné par la Communauté française;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement de la Présidente démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2009 portant
désignation des membres de la Commission de reconnaissance d’expérience utile pour les membres du personnel
enseignant de l’ensemble des domaines de l’enseignement secondaire artistique subventionné par la Communauté
française, sont apportées les modifications suivantes :

— Le 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° En qualité de président : M. Jan MICHIELS de la Direction générale des Personnels de l’Enseignement
subventionné ».

— Le 8° est abrogé.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles le 12 avril 2011.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29284]
12 APRIL 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2009 tot aanstelling van de leden van de Commissie voor
erkenning van de nuttige ervaring voor de leden van het onderwijzend personeel van het geheel van de
domeinen van het secundair kunstonderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juni 1998 houdende organisatie van het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd, inzonderheid op artikel 100bis, § 3;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2009 tot aanstelling van de leden van
de Commissie voor erkenning van de nuttige ervaring voor de leden van het onderwijzend personeel van het geheel
van de domeinen van het secundair kunstonderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap;

Overwegende dat de aftredende voorzitter vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2009 tot aanstelling
van de leden van de Commissie voor erkenning van de nuttige ervaring voor de leden van het onderwijzend personeel
van het geheel van de domeinen van het secundair kunstonderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— punt 1° wordt vervangen als volgt :

« 1° Als voorzitter : de heer Jan MICHIELS van de Algemene Directie Personeel van het Gesubsidieerd
Onderwijs ».

— punt 8° wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 12 april 2011.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202104]

11 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel autorisant la commune de Verlaine
à procéder à l’expropriation d’immeubles

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 2010;

Considérant que le dossier en vue d’obtenir l’autorisation d’exproprier a été transmis le 18 janvier 2011 à la
Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie;

Considérant que la commune de Verlaine souhaite la prise de possession immédiate de la parcelle suivante :

Indications cadastrales Propriétaires Contenance totale
à exproprier

Section Numéro Verlaine, 1re division ha a ca

B
986/E

988
978/A

Etat belge
10
25
31

21
20
08
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Considérant que les faits utiles à l’examen de la demande d’autorisation d’exproprier la parcelle susmentionnée se
résument à l’exposé suivant :

1) par un courrier daté du 1er avril 2010, le président du comité d’acquisition de Liège fait savoir au collège
communal de Verlaine que la valeur vénale de la propriété est estimée comme suit : S 179.200,00 (hors frais de remploi
de 3 %);

2) le 18 octobre 2010, le conseil communal de Verlaine a adopté la délibération suivante :
« Le conseil communal,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’ordinaire en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique;

Vu le Code de la démocratie locale et de la décentralisation;
Revu sa délibération du 15 mars par laquelle il décide d’entamer la procédure d’expropriation pour cause d’utilité

publique le bien sis rue de la Station 60, 4537 Verlaine, cadastrée section B, no 986 E et no 988;
Considérant que la vente doit également porter sur la parcelle enclavée no 978 A;
Considérant qu’il y a lieu que la commune procède à l’acquisition du bien désigné ci-après : parcelle située, rue de

la Station 60, cadastrée section B, no 986 E, no 988 et no 978 A, d’une contenance cadastrale de 1 021 m2, 2 520 m2

et 3 108 m2;
Considérant que le propriétaire du bien désigné à l’alinéa qui précède est l’Etat;
Considérant que la valeur du bien désigné supra a été estimée par le Comité d’Acquisition d’Immeubles le

1er avril 2010 pour un montant de S 179.200,00 pour la totalité de la propriété;
Vu l’arrêté ministériel du 21 mars 2008 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2001

relatif au programme communal d’actions en matière de logement;
Vu la délibération du conseil communal en date du 13 août 2007 approuvant le programme d’actions en matière

de logement dans lequel cette habitation est reprise;
Considérant que le bâtiment est inoccupé depuis le 22 avril 2004;
Sur proposition du collège communal;
Après avoir délibéré;
Par 12 voix pour, 0 voix contre et 1 abstention (F. Allaer, alternative),

Décide :

d’entamer la procédure d’expropriation pour cause d’utilité publique du bien sis rue de la Station 60, à 4537 Verlaine,
cadastré section B, no 986 E, no 988 et no 978 A. »

3) L’enquête publique s’est déroulée du 26 octobre 2010 au 9 novembre 2010; aucune réclamation n’a été introduite;

Considérant que l’article budgétaire 922/71260 du budget extraordinaire 2011 de la commune de Verlaine est
alimenté à concurrence de S 185.000;

Considérant que la prise de possession immédiate de l’emprise ci-après est indispensable pour les causes d’utilité
publiques précitées :

Indications cadastrales Propriétaires Contenance totale
à exproprier

Section Numéro Verlaine, 1re division ha a ca

B
986/E

988
978/A

Etat belge
10
25
31

21
20
08

Arrête :

Article 1er. La commune de Verlaine est autorisée à poursuivre en son nom, en extrême urgence, l’expropriation
pour cause d’utilité publique de l’emprise ci-dessus décrite et figurée au plan joint.

Art. 2. La prise de possession de cette emprise est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation d’utilité publique
prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté sera notifié à la commune de Verlaine.

Namur, le 11 avril 2011.

J.-M. NOLLET

Le plan peut être consulté auprès du Service public de Wallonie, Direction des Etudes et de la Qualité du
Logement, rue des Brigades d’Irlande 1, à 5100 Jambes.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202131]
19 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 18 juin 2001

concédant au port autonome de Liège l’exploitation du port public d’Hermalle-sous-Huy

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et
du Patrimoine,

Vu la loi du 21 juin 1937, relative à la création du port autonome de Liège;
Vu l’arrêté ministériel du 18 juin 2001 concédant au Port autonome de Liège la gestion des terrains de la Région

wallonne et appontements constituant le port public d’Hermalle-sous-Huy, sis rive droite de la Meuse, en aval du pont
d’Hermalle-sous-Huy, modifié par l’arrêté ministériel du 11 juillet 2005 et par l’arrêté ministériel du 26 novembre 2008
produisant ses effets le 1er janvier 2008;

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, telle que modifiée par les lois du 8 août 1988,
du 5 mai 1993, du 16 juillet 1993, du 13 juillet 2001 et du 12 août 2003;

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions, notamment
l’article 57, § 2 et § 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 13;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 2010,
notamment les articles 9, 11 et 12;

Vu l’avis favorable rendu par l’Inspection des Finances, le 25 mars 2011;
Considérant que des terrains ont été acquis par acte du Comité d’acquisition d’immeubles de Liège du

6 janvier 2010 afin d’être intégrés dans le domaine du port autonome de Liège à Hermalle-sous-Huy pour garantir la
manœuvre des engins et des camions lors du chargement et du déchargement des bateaux,

Arrête :
Article unique. La parcelle de terrain d’une superficie de 7 485 m2, telle que représentée par un quadrillé de teinte

verte au plan E3 dom 3454 est concédée en gestion au port autonome de Liège.
Namur, le 19 avril 2011.

B. LUTGEN

Le dossier et le plan E3 dom 3454 peuvent être consultés auprès du Service public de Wallonie, Direction des Voies
hydrauliques, rue Forgeur 2, à 4000 Liège.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2011/27098]
21 AVRIL 2011. — Arrêté ministériel arrêtant les périmètres de reconnaissance d’utilité publique et d’expropriation

visant à la mise en œuvre des terrains nécessaires au parc d’activités économiques « ORIENTIS », situés sur le
territoire des villes d’Ath et Lessines

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3°;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 5;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques, tel que modifié par les
décrets-programmes du 3 février 2005, du 23 février 2006, du 20 septembre 2007, du 18 décembre 2008, du 30 avril 2009,
du 10 décembre 2009 et du 22 juillet 2010;

Vu que ce décret stipule en son article 2bis « en cas d’expropriation, il est procédé conformément aux dispositions
de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique »;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004, modifié par les arrêtés du 27 avril 2006, du
25 octobre 2007, du 19 décembre 2008, du 14 mai 2009 et du 6 mai 2010 portant exécution du décret du 11 mars 2004
relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques;

Vu que le 1er décembre 2010, le Gouvernement wallon a adopté définitivement la révision du plan de secteur
d’Ath-Lessines-Enghien (planches 38/2, 38/3 et 38/6) portant sur l’inscription d’une zone d’activité économique
industrielle sur le territoire des communes d’Ath (Ghislenghien) et Lessines (Ollignies);

Vu que suite à cette modification, les terrains considérés dans la demande sont affectés en zone d’activité
économique industrielle avec la surimpression *S 37 « La zone d’activité économique industrielle est destinée aux
activités de logistique principalement dédicacées à la route. Y sont admises les entreprises qui leur sont auxiliaires »;

Considérant, dès lors, que les terrains dont la mise en œuvre en tant que zone logistique est visée par la présente
procédure de reconnaissance et d’expropriation sont correctement affectés au plan de secteur;

Considérant qu’en 2007, la Conférence permanente du développement territorial (CPDT,) mandatée par le
Gouvernement wallon en vue de lui faire rapport sur les besoins en terrains à vocation économique, a conclu que les
sous-régions est et sud de l’Agence intercommunale de développement ci-après dénommée IDETA ainsi que la sous
région ouest de l’IDETA, si les projets de parcs d’activité économique querellés au Conseil d’état venaient à être refusés,
arriveraient à saturation avant 2015;

Considérant le taux d’occupation élevé des zones d’activité économique dans la zone de l’IDETA (le taux
d’occupation consolidé, le 31 décembre 2009, de toutes les zones d’activité économique du territoire IDETA était de
98 %);

Considérant que la situation actuelle ne permet pas de satisfaire les demandes des entreprises;
Considérant qu’il est extrêmement urgent de répondre à ces besoins de la collectivité;
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Considérant que l’objectif poursuivi par le projet de parc d’activité économique de Ghislenghein IV-Orientis
présenté par l’intercommunale IDETA est de répondre pour partie aux besoins définis par la CPDT en mettant à
disposition des entreprises, un parc thématisé logistique de 30 ha;

Considérant que le développement de l’emploi doit rester une priorité dans tous les schémas économiques et
sociaux proposés, que le développement des parcs d’activités doit en partie répondre à ces objectifs;

Considérant que les 1 000 emplois directs potentiels créés par la mise en œuvre du parc ne seront pas négligeables
pour la région;

Considérant que le dossier de reconnaissance et d’expropriation a été introduit à la Direction de l’Equipement des
Parcs d’Activités de la DGO6 par l’IDETA le 16 mars 2010 et déclaré complet le 18 mars 2010;

Considérant que cette procédure de reconnaissance et d’expropriation vise à mettre le plus rapidement possible
des terrains à la disposition des activités économiques;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 sur l’expropriation pour cause
d’utilité publique est inappropriée au cas d’espèce vu les longs délais qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant
puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus possible de l’appliquer dans le contexte économique
actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient attendre plusieurs années avant d’être indemnisés pour
l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et par les autorités expropriantes, en charge notamment de
grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même laps de temps pour pouvoir prendre possession des
biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant que, dans le cas d’espèce, la longueur de cette procédure est incompatible avec l’extrême urgence
d’offrir des terrains équipés pour l’implantation de nouvelles activités économiques créatrices d’emplois, avec les
impératifs de développement économique dans un contexte de crise économique et financière;

Qu’en conséquence, seule la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique est susceptible d’être appliquée en l’espèce puisqu’elle est assortie de
délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en possession des biens expropriés dans des délais compatibles avec
les contraintes exposées ci-avant;

Considérant qu’au regard des défis liés à la lutte contre le chômage et au développement économique de la région,
les pouvoirs publics ont pour mission de réagir promptement dans le but de répondre aux besoins pressants de la
collectivité;

Considérant que, dans ce contexte d’extrême urgence pour apporter des réponses aux besoins des citoyens, il est
nécessaire de prendre possession immédiate des parcelles;

Vu qu’une enquête publique s’est déroulée du 30 mars 2010 au 28 avril 2010 inclus pour la ville d’Ath et la ville
de Lessines;

Considérant que de nombreuses remarques et questions, qui ont été reçues durant l’enquête relative à la procédure
de reconnaissance, se rapportent à la procédure de modification du plan de secteur;

Considérant qu’une réponse à ces remarques a été apportée dans la décision du Gouvernement wallon du
1er décembre 2010 adoptant définitivement la révision du plan de secteur d’Ath-Lessines-Enghien (planches 38/2, 38/3
et 38/6) portant sur l’inscription d’une zone d’activité économique industrielle sur le territoire des communes d’Ath
(Ghislenghien) et Lessines (Ollignies);

Elles ne doivent, en conséquence, pas être prises en compte dans le cadre de la présente procédure;
Considérant que des réclamants jugent illégal le fait d’avoir organisé deux enquêtes publiques distinctes, celle

débutant le 22 mars 2010 pour la modification du plan de secteur et celle débutant le 30 mars 2010 pour la demande
de reconnaissance et d’expropriation;

Vu que le Gouvernement wallon peut décider de ne pas appliquer l’article 44, alinéa 4, du Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie et, dès lors, de ne pas coupler l’adoption
du plan de secteur et celle du périmètre de reconnaissance au sens du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures
d’accueil des activités économiques;

Vu que c’est la voie qu’il a suivie dans le cadre de la présente procédure de reconnaissance et d’expropriation, qu’il
ne relève dès lors aucune irrégularité à avoir soumis à deux enquêtes publiques distinctes des documents qui n’ont pas
fait l’objet d’une approbation conjointe;

Vu que les modalités imposées dans le cadre du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économiques, ont été respectées;

Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant que des réclamants estiment que leurs habitations au sujet desquelles l’IDETA a introduit un projet

de modification de plan de secteur visant à muter la zone d’habitat à caractère rural en zone d’activité économique
industrielle, ne doivent pas être reprises dans le périmètre de reconnaissance car inutiles à la mise en œuvre de la zone
industrielle;

Vu que la demande de modification du plan de secteur déposée par l’IDETA a fait l’objet d’une adoption définitive
par le Gouvernement wallon en date du 1er décembre 2010;

Vu que le présent acte impose une adéquation avec le nouveau plan de secteur;
Vu que les terrains, sur lesquels sont situés les biens incriminés, sont destinés, à moyen ou long terme, à être mis

en œuvre à des fins économiques;
Que pour ces raisons, tous les terrains dont l’affectation a été modifiée sont repris dans le périmètre de

reconnaissance;
Considérant que des réclamants estiment que si leur habitation a fait l’objet d’une modification de plan de secteur

afin de faire passer leurs biens d’une zone d’habitat à caractère rural à une zone d’activité économique industrielle,
ceux-ci doivent être inclus dans le périmètre d’expropriation;

Considérant que des réclamants sollicitent, par conséquent, l’expropriation de leur habitation;
Vu que les terrains concernés ne sont pas nécessaires, dans l’immédiat, à la mise en œuvre de la nouvelle zone

d’activité économique;
Vu que l’urgence vise, en l’espèce, les biens nécessaires à la mise en œuvre de la zone d’activité économique telle

que présentée dans le dossier;
Il ne peut être fait droit à cette demande d’expropriation à ce stade;
Considérant que les réclamants jugent incomplète l’étude de la demande de reconnaissance car celle-ci se limite au

seul zoning et non à l’entièreté des zones d’habitat qui vont devoir subir les nuisances de ce projet;
Vu que le dossier de reconnaissance et d’expropriation a été jugé complet par le fonctionnaire dirigeant le

18 mars 2010;
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Vu, de plus, que le dossier tient compte des terrains avoisinants aussi bien dans le cadre de la mobilité que dans
le cadre des incidences sur l’environnement;

Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que les réclamants souhaitent que les dirigeants de l’IDETA signent une convention pour que dans les

100 années à venir, il n’y ait plus d’expropriation au profit d’une extension prochaine de ce zoning;
Vu qu’il n’est pas pertinent, voire impossible de prévoir les besoins ou les localisations des futures zones d’activité

économique pour les 100 prochaines années;
Vu que cette demande peut être jugée farfelue et inapplicable;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant qu’un réclamant ne comprend pas pourquoi l’IDETA compte exproprier son petit bois pour ensuite

laisser cette surface telle quelle car, de son côté, il y a impossibilité de retrouver un bois à acheter dans la région (en
plus économie annuelle de mazout pour sa famille) et donc demande de revoir le périmètre d’expropriation en fonction
de la conservation des bois par les propriétaires actuels;

Considérant que le réclamant demande pourquoi l’IDETA ne se limite pas exclusivement à l’emprise nécessaire
pour le raccordement au ruisseau;

Vu que les parcelles boisées, y compris celles déjà inscrites en zone forestière au plan de secteur, sont incluses dans
le périmètre de reconnaissance car elles font partie intégrante des dispositifs d’isolement de la zone d’activité
économique et nécessitent une gestion appropriée pour conserver leurs fonctions d’isolement de la zone par rapport
à son environnement rural et de refuge pour la nature;

Vu qu’IDETA doit garantir que le périmètre d’isolement, imposé par la zone d’activité économique industrielle,
reste densément boisé et, de ce fait, en être propriétaire;

Vu que ces réclamants recevront une juste compensation, estimée par le Comité d’acquisition d’immeubles, ce qui
devrait leur permettre d’acquérir un bien similaire;

Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant qu’un réclamant demande pourquoi il n’a pas reçu de recommandé alors qu’il dit être propriétaire

d’une zone directement impactée par le périmètre d’expropriation;
Vu que l’envoi des recommandés aux propriétaires de biens expropriés se fait sur base de la matrice cadastrale, seul

document officiel désignant les propriétaires des biens immeubles;
Vu que le bien concerné n’est pas repris sous le nom de ce propriétaire par la matrice cadastrale;
Vu que comme il n’a pas reçu de recommandé, il a été averti de la tenue de l’enquête publique par voie de presse

et a émis ses remarques et observations;
Il ne sera dès lors pas tenu compte de cette remarque;
Considérant que les réclamants citent la « loi de la Région wallonne concernant les zonings » qui stipule qu’aucune

habitation ne peut être incluse dans un zoning sauf une habitation de gardiennage;
Vu que s’il est vrai que le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de

l’Energie, en son article 30bis, stipule que seul le logement de l’exploitant ou du personnel de gardiennage peut être
admis pour autant que la sécurité ou la bonne marche de l’entreprise l’exige;

Vu qu’il est tout aussi exact qu’en son article 111, le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme,
du Patrimoine et de l’Energie stipule que les constructions, installations ou bâtiments existants avant l’entrée en
vigueur du plan de secteur (ou par assimilation dont l’affectation était conforme avec le plan de secteur avant sa
modification) dont l’affectation actuelle ou future ne correspond pas aux prescriptions du plan de secteur peuvent faire
l’objet de travaux de transformation, d’agrandissement ou de reconstruction en dérogation au plan de secteur;

Vu dès lors que les habitations concernées par la présente remarque, c’est-à-dire les habitations se situant dans la
zone d’activité économique industrielle suite à la modification de plan de secteur, peuvent continuer à être destinées
comme habitations et à être transformées en dérogation au plan de secteur;

Cette remarque n’est pas fondée et il n’en sera pas tenu compte;
Considérant qu’un réclamant signale que, contrairement aux informations reprises au plan de l’IDETA, il ne pense

plus être concerné par des expropriations;
Vu que les envois de recommandés ont été faits sur base de la matrice cadastrale, il se peut que des échanges de

propriétés n’y soient pas encore actés;
Vu que néanmoins les propriétaires actuels de ces parcelles ont émis des remarques dans le cadre de l’enquête

publique;
Vu que ces remarques concernent ces mêmes parcelles ainsi que d’autres leur appartenant;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que des réclamants, qui sont aussi propriétaires d’une parcelle qui selon le plan de l’IDETA appartient

à un autre propriétaire, désirent un dédommagement portant sur l’entièreté d’une parcelle dont seule une partie est
expropriée vu que l’expropriation de l’accès la jouxtant la rend inaccessible;

Vu que l’expropriation de ce chemin agricole ne servira qu’à garantir la faisabilité des travaux d’aménagement de
l’accès pour les services de secours;

Vu qu’une fois ces travaux terminés, cette nouvelle voirie sera remise en gestion à la commune et deviendra une
voirie publique;

Vu que les parcelles jouxtant cette voirie seront accessibles via cette dernière, les agriculteurs concernés ne seront
pas pénalisés;

Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant que des réclamants considèrent que le projet ne permet pas de mettre en valeur la diversité et le

caractère des paysages;
Vu que ce sujet a été étudié par l’étude d’incidences sur l’environnement demandée par le Gouvernement wallon

lors de la modification de plan de secteur et qu’il y a été apporté des réponses;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant qu’un réclamant demande qu’aucun travau ne soit réalisé avant qu’une recherche archéologique

sérieuse n’ait été faite sur l’existence ou non d’un site archéologique à cet endroit;
Vu qu’une étroite collaboration est prévue entre l’IDETA et les services compétents de la DGO4 en matière de

fouilles archéologiques pour que des études et des sondages préalables à la mise en œuvre de la zone soient réalisées;
Il sera répondu favorablement à cette remarque;
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Considérant que des réclamants formulent des remarques et des exigences en matière d’effets sur le climat, sur les
chiffres cités par l’étude d’incidences sur l’environnement réalisée par IGRETEC dans le cadre de la modification du
plan de secteur;

Vu que ces remarques ont été analysées durant la procédure de modification de plan de secteur, qu’elles ont été
intégrées dans la décision du Gouvernement wallon adoptant la révision de plan de secteur et qu’elles ne concernent
pas la procédure de reconnaissance et d’expropriation en cours;

Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que des réclamants estiment que les égouts du village ne sont pas adaptés vu l’absence de séparation

entre eaux usées et eaux pluviales;
Considérant que des réclamants estiment qu’il y aura des problèmes d’écoulement d’eau en cas de fortes pluies

avec érosion des terres;
Considérant que des réclamants font remarquer qu’il semble indispensable qu’en complément des dispositifs de

rétention d’eau prévus sur le futur zoning, soit aménagée une zone d’immersion temporaire en aval de l’entrée du
ruisseau dans le village pour gérer la quantité globale d’eau qui s’écoulera dans des terrains actuellement déjà saturés;

Considérant que des réclamants signalent un risque accru d’inondations pour les riverains du zoning et environs
du village (zoning construit en bordure d’une zone inondable et les eaux de ruissellement ne pourront s’évacuer que
vers les habitations);

Considérant que des réclamants estiment qu’une série de mesures doivent être prises pour éviter les inondations
(curage, saules supplémentaires, analyse pollution du sol,…);

Considérant qu’un réclamant signale les risques d’inondations régulières de ses prairies se trouvant en aval du
zoning;

Considérant qu’un réclamant s’inquiète des polluants dans les eaux de ruissellement;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur le dimensionnement des bassins de rétention sachant que le site

est déjà en zone humide;
Considérant que des réclamants estiment que, malgré la création d’un bassin d’orage, les petits fossés récolteurs

ne seront pas capables de supporter l’augmentation des eaux de surface;
Vu que les risques mentionnés par les réclamants seront pris en compte dans le cadre des plans de gestion qui

doivent être élaborés dans le cadre de la gestion des risques d’inondations;
Vu que ces questions devront être résolues dans le cadre des demandes de permis, aussi bien pour l’aménagement

de la zone que pour les demandes des entreprises dans le cadre de leur demande de permis unique;
Vu que la séparation des eaux pluviales et usées est prévue dans le projet d’aménagement et que cette séparation

sera imposée aux entreprises voulant s’implanter sur le site;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques à ce stade mais les réclamants pourront faire valoir leurs remarques

dans le cadre des procédures de permis d’urbanisme;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur le fait d’imposer une épuration des eaux usées sur le site même

du zoning sachant que la station d’épuration de Lessines, déjà sous-dimensionnée, sera saturée par le zoning;
Considérant que les réclamants se demandent qui prendra en charge les coûts d’un redimensionnement de ladite

station d’épuration en vue de répondre à son sous-dimensionnement;
Considérant que des réclamants se demandent si la capacité du collecteur de la rue des Déportés et des autres en

aval est suffisante pour absorber l’augmentation de débit;
Considérant que des réclamants se demandent s’il est légal que les réservoirs de la station de pompage seront

dimensionnés ultérieurement quand les volumes à traiter seront connus;
Vu qu’un accord entre IPALLE et l’IDETA a été trouvé suite aux études réalisées afin de renvoyer les eaux usées

de la nouvelle zone vers la station d’épuration de Ghislenghein 2, station qui a une capacité suffisante pour reprendre
les eaux de la nouvelle zone;

Que suite à cet accord, ces remarques ne sont plus jugées pertinentes;
Considérant qu’un réclamant se demande si un contrôle de la nature et du volume des eaux usées rejetées par les

entreprises sera réalisé;
Vu que lors de leur demande de permis unique, les entreprises devront fournir la nature et le volume des eaux

usées qu’elles rejetteront dans le réseau;
Vu que si la nature ou le volume des eaux ne correspond pas à la capacité pouvant être récoltée par le réseau en

place, les entreprises devront traiter leurs eaux usées de manière individuelle;
Cette remarque sera prise en compte lors des différentes demandes de permis unique des entreprises;
Considérant que des réclamants souhaitent que les évacuations des égouts de la Mazenque soient réalisées en

même temps que le début de travaux du zoning;
Vu qu’il n’est pas du ressort de l’IDETA de mettre en œuvre le plan d’assainissement par sous-bassin

hydrographique (PASH) mais bien aux autorités compétentes;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur la possibilité et l’étendue de pollution du sol du site, des risques

liés aux modifications du relief du sol;
Considérant que des réclamants demandent quels sont les risques d’accident liés aux modifications de relief

(présence de conduite de gaz, stabilité des habitations, présence de sources, pollution nappes phréatiques) et de la
présence des déchets de la Floridienne sous l’A8;

Vu que les modifications de relief du sol devront faire l’objet d’un permis de mise en œuvre dans lequel ces risques
devront être évalués;

Cette remarque n’est pas pertinente dans le cadre de la procédure actuelle;
Considérant que des réclamants s’inquiètent sur les rejets des métaux lourds, gaz d’échappement, chaudières et

leurs effets sur la santé à court et à long terme en sachant qu’aucune option n’est de nature à réduire les rejets polluants;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur les effets à court et à long terme de l’accroissement du bruit,

manque de sommeil, stress dû au bruit, et d’autres risques pour la santé en général;
Vu que les entreprises s’implantant dans la nouvelle zone devront faire une demande de permis unique qui devra

inclure une analyse des risques, des rejets, au moyen éventuellement d’une étude d’incidences sur l’environnement;
Ces questions devront être traitées lors des demandes de permis unique des entreprises;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur le fait que la proximité d’un zoning, pour une exploitation

agricole, ne va pas de pair avec la sécurité alimentaire (exposition encore plus forte à une activité industrielle) et sur
le dédommagement qu’ils pourraient obtenir si une pollution de l’exploitation était avérée par l’AFSCA;
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Considérant que des réclamants s’inquiètent de la proximité du zoning sur les cultures potagères et les vergers;
Vu que la nature des rejets éventuels des activités projetées sur la zone d’activité économique sera examinée lors

des procédures de délivrance des permis visant à autoriser lesdites activités;
Vu que la procédure de reconnaissance n’a pas pour but de régler les problèmes qui pourraient subvenir à la suite

d’une pollution éventuelle due à une entreprise de la zone;
Vu que la reconnaissance de zone n’a pour but que d’ouvrir un droit aux subsides permettant la mise en œuvre

et l’équipement de la zone;
Il ne sera pas tenu compte ici de cette remarque;
Considérant que des réclamants s’interrogent sur la sécurité au niveau de la chaussée Victor Lampe (piétons,

cyclistes, voitures);
Vu que la mobilité sur la chaussée Victor Lampe a été étudiée dans le cadre de l’étude d’incidences de la

modification de plan de secteur;
Vu qu’un rond-point est prévu pour permettre l’insertion du trafic venant de la zone sur la chaussée Victor Lampe;
Vu que ce rond-point sera dimensionné afin de sécuriser au maximum ce dispositif d’insertion;
Vu que ce rond-point permettra de diminuer la vitesse des véhicules à cet endroit;
Vu qu’une piste cyclable, imposée dans le cadre de la révision de plan de secteur, sera créée afin de faciliter la

circulation cycliste le long de l’avenue Victor Lampe;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque car la sécurité au niveau de la chaussée Victor Lampe ne sera pas

modifiée, elle sera même améliorée;
Considérant que des réclamants estiment que la création d’une zone d’activité économique va dégrader la qualité

et le cadre de vie de l’endroit, que la localisation va détruire le point de vue remarquable de la zone, que la zone est
un « joli coin de nature » qu’ils ne pourront plus utiliser avec leurs familles;

Vu que la mise en œuvre de la zone n’est qu’une mise en conformité de l’affectation avec le plan de secteur;
Vu que la décision du Gouvernement wallon de changer l’affectation de la zone en zone d’activité économique

industrielle a déjà tenu compte de ces remarques;
Il ne sera pas tenu compte ici de ces remarques;
Considérant qu’un réclamant considère qu’il va perdre une source importante d’inspiration artistique par la mise

en œuvre de la zone;
Vu que la valeur de l’inspiration artistique est une notion subjective (beauté du paysage, impression personnelle,

coup de cœur,…);
Vu qu’il n’y a dès lors aucun élément objectif permettant d’affirmer que la mise en œuvre de la zone provoquera

la perte d’inspiration artistique;
Vu que, si un impact sur l’inspiration de cet artiste devait subsister, celui-ci serait largement compensé par l’apport

du projet en termes d’incidences socio-économiques et le nombre d’emplois créés;
Il ne sera pas tenu compte ici de cette remarque;
Considérant que des réclamants attirent l’attention sur les incidences paysagères de l’implantation d’un bâtiment

de 30 mètres de haut;
Considérant que des réclamants pointent que les ombres portées, dues aux bâtiments à créer dans la zone,

diminueront l’intensité lumineuse reçue par les habitations proches et auront un impact sur leur consommation de
chauffage;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur la production des tourbillons et courants d’air suite aux
constructions et à la hauteur des bâtiments à construire;

Considérant qu’un réclamant s’inquiète de la pollution lumineuse qu’engendrera le projet;
Vu que la procédure de reconnaissance vise à ouvrir le droit aux subsides dans le chef des opérateurs économiques

en démontrant l’utilité publique de la mise en œuvre de la zone;
Vu que la reconnaissance n’est pas faite pour une entreprise en particulier, ni pour un projet particulier;
Vu que les bâtiments qui s’implanteront sur la zone devront faire l’objet de permis unique et que dans ce cadre les

nuisances potentielles que ceux-ci pourraient créer devront être étudiées;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques dans le cadre de la procédure de reconnaissance;
Considérant que des réclamants soulignent que la création de la zone d’activité économique va engendrer des

nuisances sonores et olfactives;
Considérant qu’un réclamant s’inquiète que l’on va appliquer les normes de bruit à son habitation qui se trouve,

après modification du plan de secteur, en zone d’activité économique industrielle;
Vu que ces remarques ont déjà été traitées dans la décision du Gouvernement wallon et que celui-ci en a tenu

compte dans son arrêté du 1er décembre 2010 adoptant définitivement la modification du plan de secteur d’Ath–
Lessines–Enghien;

Vu, de plus, que lors des différentes demandes de permis, les sociétés devront expliciter les moyens qu’elles
mettent en œuvre pour atténuer ces nuisances et que, dans ce cadre, les réclamants pourront faire valoir leurs droits;

Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que les réclamants mettent en avant le fait que pour les habitations se situant dans la nouvelle zone

d’activité économique industrielle au plan de secteur, il ne sera plus possible d’y effectuer des travaux importants;
Vu qu’en son article 111, le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de

l’Energie règle ce type de problème et qu’il autorise de déroger au plan de secteur pour ce cas précis;
Il ne sera dès lors pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que des réclamants signalent la moins-value immobilière pour leurs habitations situées dans la

nouvelle zone d’activité économique ainsi que les dégradations possibles dues au trafic engendré;
Vu que ces questions dépendent de la modification du plan de secteur et que, dans ce cadre, ces réclamations ont

été prises en compte et qu’une réponse a été apportée;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que des réclamants estiment que des terres de cultures seront sacrifiées et créeront un manque à

gagner pour les agriculteurs;
Vu que la mise en œuvre de la zone n’est qu’une mise en conformité de la réalité du terrain avec le plan de secteur;
Vu que la décision du Gouvernement wallon du 1er décembre 2010 qui modifie l’affectation de la zone agricole en

zone d’activité économique industrielle a déjà pris en compte ces remarques et qu’il a apporté une réponse;
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Vu que les agriculteurs expropriés se verront proposer et payer une juste et préalable indemnisation fixée par le
Comité d’acquisition d’immeubles;

Vu que cette indemnité tiendra compte également des préjudices subis (difficulté du respect du taux de liaison au
sol par exemple);

Vu que la prise en possession des biens expropriés telle que prévue par la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, prévoit qu’une juste
compensation sera versée aux expropriés;

Vu de plus, que si un impact sur les agriculteurs devait subsister, celui-ci serait largement compensé par l’apport
du projet en termes d’incidences socio-économiques et le nombre d’emplois créés;

Il appartient aux tribunaux de fixer la juste indemnité prévue par l’article 16 de la Constitution;
Considérant que des réclamants jugent les justifications économiques insuffisantes;
Vu que la justification économique du projet a été démontrée et approuvée par le Gouvernement wallon dans son

arrêté de modification de plan de secteur du 1er décembre 2010;
Vu que ces remarques ont déjà trouvé une réponse dans cet arrêté;
Vu que de plus, sur base d’une moyenne faite par l’intercommunale, basée sur la moyenne des taux d’emploi de

parcs similaires ou de parcs dans la région ainsi que sur base des données fournies par un investisseur potentiel, il a
été calculé que la zone pourrait permettre la création ou la stabilisation de 1 000 emplois temps plein;

Vu que ces emplois ne sont pas négligeables pour la région;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant que des réclamants souhaitent obtenir un dossier de mise en œuvre du chantier;
Vu que ce dossier sera accessible lors de la demande de permis nécessaire à la mise en œuvre de la zone et que les

réclamants pourront dans ce cadre faire valoir leurs droits;
Cette demande ne peut être rencontrée actuellement;
Considérant que des réclamants soulignent la divergence des plans de mise en œuvre figurant dans le dossier de

reconnaissance et celui repris au dossier d’étude d’incidence :
Vu les échelles différentes employées par le plan du plan de secteur et celles demandées dans un dossier de

reconnaissance;
Vu que les plans de mise en œuvre repris dans dossier de la reconnaissance n’ont qu’une valeur indicative, que

seuls les plans des différents permis de mise en œuvre seront contraignants;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant que des réclamants demandent que l’implantation des éoliennes soit reprise dans le dossier;
Vu que la reconnaissance de zone n’a pour but que d’ouvrir un droit aux subsides permettant la mise en œuvre

et l’équipement de la zone;
Vu que l’implantation des éoliennes fera l’objet d’un dossier distinct;
Vu que ces deux dossiers ont des finalités totalement différentes;
Il ne sera pas tenu compte de ces remarques;
Considérant qu’un réclamant souhaite la mise en place d’un comité d’accompagnement incluant des représentants

des riverains;
Vu que chaque étape de la mise en œuvre du projet fait l’objet d’une enquête publique et nécessite l’avis du conseil

communal;
Vu que les dispositions prévues par le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du

Patrimoine et de l’Energie garantissent la parfaite information de la population quant à la réalisation des
aménagements;

Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant qu’un réclamant demande quels seront les dispositifs temporaires mis en place pour avoir accès à

l’habitation et au bon fonctionnement de l’activité agricole durant les travaux d’aménagement;
Vu que bien que l’accès actuel risque d’être rendu impraticable durant une partie de la durée des travaux, il sera

néanmoins toujours possible d’accéder à l’habitation et à l’exploitation par un itinéraire alternatif;
Il ne sera dès lors pas tenu compte de cette remarque;
Considérant qu’un réclamant demande quelles sont les garanties des déclarations faites par l’IDETA lors des

quelques réunions d’information à savoir que le zoning ne s’étendrait pas dans le futur vers Bassilly;
Vu que le projet d’aménagement du parc prévoit des dispositifs d’isolement sur le pourtour de la zone d’activité

économique afin de refermer l’espace dédié aux entreprises;
Vu que ces aménagements assurent une cohérence du parc comme unité finie dans le court et moyen terme;
Il ne sera pas tenu compte cette remarque;
Considérant qu’un réclamant demande quelles seront les retombées financières pour la commune, sachant que ce

qui rapporte aux communes, ce sont les additionnels sur l’Impôt des Personnes physique (I.P.P.) et non les industries;
Vu que le projet visé est un projet d’intérêt général à l’échelle régionale;
Vu que les communes d’Ath et Lessines bénéficieront, comme toutes les communes de la région, des retombées

socio-économiques de la mise en œuvre du projet;
Il ne sera pas tenu compte cette remarque;
Considérant que la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de la

commune de Lessines a émis un avis défavorable dans le cadre de l’enquête publique;
Considérant que cet avis est motivé par :
- le mise en péril de la rentabilité des exploitations agricoles présentes sur le site;
- les nuisances sonores engendrées par la future zone d’activité économique;
- les nuisances dues à l’augmentation du trafic, et plus particulièrement par l’absence d’un plan de mobilité

contraignant pour les poids lourds;
- les compensations planologiques insuffisantes en qualité et en quantité et ne servant pas aux agriculteurs

concernés;
- la réflexion insuffisante au niveau des compensations planologiques, qui aurait pu prévoir la réaffectation des

chancres industriels lessinois au lieu d’aller puiser dans les ZACC de l’entité;
- l’absence d’un plan de transport en commun précis et chiffré;
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- l’incapacité de la station d’épuration de Lessines, dans le contexte actuel à traiter les eaux usées de la future zone
d’activité économique;

- l’absence d’étude suffisamment approfondie quant aux sites alternatifs;
- l’enclavement du village d’Ollignies, suite aux divers projets actuels ou en cours;
Vu que la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et Mobilité semble avoir confondu

la procédure de modification de plan de secteur et la procédure de reconnaissance de zone dont les enquêtes publiques
se sont déroulées de manière conjointe;

Vu que la procédure de reconnaissance n’est pas une procédure d’aménagement du territoire, qu’il ne lui revient
pas d’analyser, de proposer ou de choisir les compensations;

Vu que la mise en œuvre de la zone n’est qu’une conséquence de la modification d’affectation de la zone;
Vu que la perte de rentabilité des agriculteurs a été analysée dans la procédure de modification de plan de secteur

et que le Gouvernement wallon a pris position sur cette question;
Vu que les nuisances sonores dues à la future zone économique devront trouver une réponse lors des différentes

demandes de permis;
Vu que, dans le cadre de ces demandes, les entreprises désirant s’implanter sur le site devront démontrer qu’elles

respectent les normes en vigueur et quels sont les moyens qu’elles mettent en œuvre pour y arriver;
Vu que l’élaboration d’un plan de mobilité est du ressort de la commune, que rien n’empêche celle-ci d’en élaborer

un qui devienne contraignant pour le charroi des poids lourds générés par la zone;
Vu que, toutefois, il a été démontré, dans l’étude d’incidence de la procédure de modification de plan de secteur,

que la majorité du charroi créé par la zone serait dirigé vers l’autoroute contiguë à la zone, que, dès lors, le charroi des
villages avoisinants ne devrait pas être fortement modifié;

Vu que, pour l’égouttage de la zone, des accords ont été trouvés avec IPALLE pour que les eaux usées de la zone
soient reprises par la station d’épuration située dans Ghislenghein 2 qui est capable de reprendre ces eaux;

Vu que l’arrêté de modification du plan de secteur oblige le demandeur à mettre en place un système de mobilité
collective;

Vu que le conseil communal de Lessines n’a pas tenu compte de ces remarques;
Il ne sera pas également tenu compte ici de ces remarques;
Vu que le conseil communal de la ville de Lessines a émis un avis favorable sur la demande de reconnaissance et

d’expropriation en date du 27 avril 2010;
Considérant toutefois la demande faite par la commune de Lessines d’envisager l’expropriation des habitations

reprises dans le périmètre, moyennent juste et préalable indemnité, pour les propriétaires qui le souhaitent;
Vu que ces demandes, faites par les propriétaires dans le cadre de l’enquête, ont été analysées et que des réponses

leur ont été données, il ne sera pas tenu compte de la demande de la commune;
Vu que le conseil communal de la ville d’Ath a émis un avis favorable sur la demande de reconnaissance et

d’expropriation en date du 28 avril 2010;
Considérant l’avis de la DGO1, reçu le 1er avril 2010;
Considérant que la DGO1 propose une modification de l’accès à la zone, elle préfère que l’accès à la zone se fasse

par le rond-point existant situé directement à la sortie de l’autoroute;
Vu qu’après plusieurs contacts et réunions, un accord a été trouvé entre la DGO1 et IDETA pour la réalisation de

l’accès à la zone tel que proposé;
Vu que, de plus, l’étude d’incidence réalisée dans le cadre de la modification du plan de secteur confirme que cette

proposition est la solution la plus adaptée pour accéder à la zone;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Considérant l’avis favorable sous conditions de la DGO3, reçu le 27 avril 2010;
Considérant que ces conditions sont :
- réaliser un inventaire de la faune, de la flore et des habitats concernés par ce projet de ZAE et un bilan des

incidences naturelles et de prendre en compte la proposition alternative de modification de plan de secteur émise par
le Département de l’étude du milieu naturel et agricole;

- prendre en compte la condition émise par le Département de la Nature et des Forêts (utiliser des plantations
exclusivement indigènes, ce qui exclut notamment l’églantier odorant et le copalme d’Amérique) ainsi que les
recommandations figurant à la fin de l’avis détaillé du département;

- prendre en compte les conditions formulées par le Département de l’Environnement et de l’Eau, à savoir : - la
ZAE sera équipée d’un réseau d’égouttage séparatif et le raccordement au réseau de collecte des eaux usées à la station
d’épuration collective devra être effectif avant l’occupation de la zone;

- les dispositions nécessaires seront prises pour limiter tant que possible le volume des eaux de ruissellement
rejetées, assurer le tamponnement des rejets et éviter toute modification significative du régime hydrologique du cours
d’eau;

- les dispositions nécessaires seront prises pour traiter les eaux de ruissellement potentiellement contaminées;
- en matière de rejets des eaux usées domestiques, les mesures imposées à chaque établissement seront les

dispositions fixées à l’article R 277 du Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau;
- ce projet faisant disparaître 30 ha de terres utiles à l’agriculture, de proposer des réelles compensations au secteur

agricole afin de répondre à la motivation de l’avis du Département de la Ruralité et des Cours d’eau;
Vu que l’inventaire de la faune, de la flore et des habitats concernés par le projet de la nouvelle zone ainsi que le

bilan des incidences naturelles ont été réalisés durant la procédure de modification de plan de secteur;
Vu que les alternatives de délimitation ne peuvent être prises en compte par la procédure de reconnaissance,

la DGO3 a eu la possibilité d’émettre un avis dans ce sens lors de la procédure de modification de plan de secteur;
Pour ces raisons ces remarques ne seront pas prises en compte;
Vu que les remarques formulées par le Département de la Nature et des Forêts et le Département de

l’Environnement et de l’Eau seront intégrées dans la deuxième phase du projet ORIENTIS, à savoir les demandes de
permis nécessaires à l’aménagement de la zone et lors des demandes de permis des entreprises;

Il n’est pas tenu compte actuellement de ces remarques;
Vu que les compensations sont prévues dans la procédure de modification du plan de secteur et ont été approuvées

par le Gouvernement wallon;
Il ne sera pas tenu compte de cette remarque;
Vu l’avis favorable par défaut de la DGO4 et du fonctionnaire délégué de la DGO4;
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Considérant les réponses aux remarques faites lors de l’enquête publique réalisée;

Considérant les réponses aux remarques faites par les différentes administrations;

Vu que ces réponses sont satisfaisantes et montrent la pertinence du projet;

Vu que le contenu du dossier de reconnaissance et d’expropriation justifie clairement l’intérêt général et l’utilité
publique de la mise en œuvre de la nouvelle zone d’activité économique;

Considérant que la pertinence économique de ce projet ressort clairement des justifications apportées dans le
dossier;

Vu l’extrême urgence de la mise en œuvre du nouveau parc d’activité économique due à la saturation des parcs
d’activités économiques de la région;

Vu que les crédits nécessaires à la première phase de mise en œuvre du parc d’activité ont été budgétisés dans le
cadre de l’Action IV.2.C.2 (Equipement de nouvelles zones d’activité économique) du plan Marshall 2.Vert;

Considérant que le périmètre de reconnaissance correspond à des terrains nouvellement affectés en zones d’activité
économique par la modification de plan de secteur adoptée le 1er décembre 2010 et publiée au Moniteur belge le
16 février 2011;

Considérant que le périmètre d’expropriation correspond aux terrains nécessaires à la première phase de mise en
œuvre du périmètre de la nouvelle zone d’activité économique;

Vu que la procédure, telle que décrite dans le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économique et son arrêté d’application, visant l’obtention d’un arrêté de reconnaissance et d’expropriation
pour la zone d’activité économique de Ghislenghien IV - Orientis située sur la limite communale de Lessines et d’Ath,
a été respectée intégralement quant au fond et dans la forme prescrite et permet à l’autorité de statuer en parfaite
connaissance de cause;

Considérant que l’arrêté de modification de plan de secteur prévoit la mise en place, sur le plan de la mobilité, d’un
système de gestion de la mobilité collective multi-entreprises;

Considérant que ce système sera mis en place à l’initiative de l’opérateur et son coût sera répercuté sur l’ensemble
des occupants du parc suivant les modalités et aux conditions financières fixées par l’opérateur;

Considérant que cette mesure a pour objectif de favoriser et de mettre en œuvre des alternatives à la voiture
individuelle et, de ce fait, favoriser l’accessibilité des travailleurs et des demandeurs d’emploi à la zone d’activité
économique;

Considérant que cette mesure aura également un effet positif sur le voisinage;

Considérant que les modalités relatives à ce système de gestion de la mobilité collective s’imposeront
indistinctement à l’ensemble des occupants qui s’installeront sur la zone d’activités économiques,

Arrête :

Article 1er. Il y a lieu de reconnaître d’utilité publique la mise en œuvre, au bénéfice d’activités économiques, des
terrains délimités par un trait discontinu rouge repris au « plan d’expropriation et de reconnaissance » ci-annexé et
situés sur le territoire des villes d’Ath et de Lessines.

Art. 2. Le périmètre de reconnaissance délimité par un trait discontinu rouge repris au « plan d’expropriation et
de reconnaissance » ci-annexé et situé sur le territoire des villes d’Ath et de Lessines est arrêté.

Art. 3. Le périmètre d’expropriation délimité par les terrains tramés en rose au « plan d’expropriation et de
reconnaissance » ci-annexé et situés sur le territoire des villes d’Ath et de Lessines est arrêté.

Art. 4. L’Intercommunale IDETA est autorisée à procéder à l’expropriation de ces terrains conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Art. 5. La convention telle que prévue à l’article 21 et, le cas échéant, celle prévue à l’article 22 du décret du
11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques, contiendra la clause suivante : « l’utilisateur
ou l’intermédiaire économique s’engage à s’inscrire dans le système de gestion de la mobilité collective multi-
entreprises, suivant les modalités et aux conditions financières fixées par l’Intercommunale IDETA ».

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 21 avril 2011.

J.-C. MARCOURT
Le plan peut être consulté auprès du Service public de Wallonie, Direction de l’équipement des parcs d’activités,

place de Wallonie 1, à 5100 Jambes.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202051]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Alain Gyre, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Alain Gyre, le 2 mars 2011;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Alain Gyre, rue de l’Abattoir 88, à 6200 Châtelet, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202052]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Robert Tonnelier, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Robert Tonnelier, le 2 mars 2011;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Robert Tonnelier, Sint-Onolfsdijk 89, à 9200 Dendermonde, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202053]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Augustin Tas, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Augustin Tas, le 2 mars 2011;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Augustin Tas, Meulesteedsesteenweg 489, à 9000 Gent, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-03.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202054]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Luc Mertens, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Luc Mertens, le 1er mars 2011;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Luc Mertens, Sint-Pieterskaai 74, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202055]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Rudi Bonvarlez, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Rudi Bonvarlez, le 1er mars 2011;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Rudi Bonvarlez, Sint-Pieterskaai 74, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-05.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202056]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Karel Stevens, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Karel Stevens, le 7 février 2011;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Karel Stevens, Hoornveldstraat 2, bus C021, à 2520 Ranst, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202057]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SARL L.C.T.P., en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SARL L.C.T.P., le 2 mars 2011;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL L.C.T.P., sise rue Carnot 1, à F-59680 Colleret, est enregistrée en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-07.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202058]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Martitrans », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Martitrans », le 3 mars 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Martitrans », sise Kloosterstraat 38, à 9170 Sint-Gillis-Waas, est enregistrée en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202059]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Brasserie de l’Abbaye du Val-Dieu, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Brasserie de l’Abbaye du Val-Dieu, le 2 mars 2011;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Brasserie de l’Abbaye du Val-Dieu, sise Val-Dieu 225, à 4880 Aubel, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-09.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/202060]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV De Cubber R. & A. », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « NV De Cubber R. & A. », le 2 mars 2011;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV De Cubber R. & A. », sise Herreweg 48, à 9660 Brakel, est enregistrée en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2001-03-11-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 11 mars 2011.

Ir A. HOUTAIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31190]
Erkenningen als EPB-adviseur, rechtspersoon

Bij beslissing van 7 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de NV FOYER ANDERLECHTOIS, met maatschappelijke
zetel Bergensesteenweg 595, te 1070 Brussel, met ondernemingsnum-
mer 0401.962.060, erkend als EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016358.

Bij beslissing van 7 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de CVBA GROUPE STRUCTURES 3-ARCHITECTES
ASSOCIES, met maatschappelijke zetel Louizalaan 284, bus 4, te
1050 Brussel, met ondernemingsnummer 0872.207.964, erkend als
EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016496.

Bij beslissing van 7 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de CVBA ALTIPLAN, met maatschappelijke zetel Terhul-
pensesteenweg 177, bus 1, te 1170 Brussel, met ondernemingsnum-
mer 0442.575.069, erkend als EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016577.

Bij beslissing van 7 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de NV HOUYOUX CONSTRUCTIONS, met maatschappe-
lijke zetel chaussée de Rochefort 29, te 6900 Marche-en-Famenne,
(Marloi), met ondernemingsnummer 0404.358.950, erkend als EPB-
adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016630.

Bij beslissing van 7 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de BVBA ATELIER D’ARCHITECTURE PLURICITE, met
maatschappelijke zetel Bien-Fairestraat 84, te 1170 Brussel, met onder-
nemingsnummer 0823.507.234, erkend als EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016708.

Bij beslissing van 19 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de CVBA CENERGIE, met maatschappelijke zetel Gitscha-
tel lei 138, te 2600 Berchem, met ondernemingsnum-
mer 0461.104.346, erkend als EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016783.

Bij beslissing van 19 januari 2011, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werd de VZW TECHNISCH BUREAU VERBRUGGHEN, met
maatschappelijke zetel, Clovislaan 15, te 1000 Brussel, met ondernemings-
nummer 0406.486.616, erkend als EPB-adviseur, rechtspersoon.

De erkenning draagt het nummer PEBPM-1016817.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31190]
Agréments en tant que conseiller PEB, personne morale

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 7 janvier 2011,
la SA FOYER ANDERLECHTOIS, ayant son siège social établi chaussée
de Mons 595, à 1070 Bruxelles, portant le numéro d’entre-
prise 0401.962.060, a été agréée en tant que conseiller PEB, personne
morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016358.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 7 janvier 2011,
la SCRL GROUPE STRUCTURES 3-ARCHITECTES ASSOCIES, ayant
son siège social établi avenue Louise 284, bte 4, à 1050 Bruxelles, portant
le numéro d’entreprise 0872.207.964, a été agréée en tant que conseil-
ler PEB, personne morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016496.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 7 janvier 2011,
la SCRL ALTIPLAN, ayant son siège social établi chaussée de
La Hulpe 177, bte 1, à 1170 Bruxelles, portant le numéro d’entre-
prise 0442.575.069, a été agréée en tant que conseiller PEB, personne
morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016577.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 7 janvier 2011,
la SA HOUYOUX CONSTRUCTIONS, ayant son siège social établi
chaussée de Rochefort 29, à 6900 Marche-en-Famenne (Marloi), portant
le numéro d’entreprise 0404.358.950, a été agréée en tant que conseil-
ler PEB, personne morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016630.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 7 janvier 2011,
la SPRL ATELIER D’ARCHITECTURE PLURICITE, ayant son siège
social établi rue du Bien-Faire 84, à 1170 Bruxelles, portant le numéro
d’entreprise 0823.507.234, a été agréée en tant que conseiller PEB,
personne morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016708.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 19 jan-
vier 2011, la SCRL CENERGIE, ayant son siège social établi Gitschatellei
138, à 2600 Berchem, portant le numéro d’entreprise 0461.104.346, a été
agréée en tant que conseiller PEB, personne morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016783.

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 19 jan-
vier 2011, l’ASBL BUREAU TECHNIQUE VERBRUGGHEN, ayant son
siège social établi avenue Clovis 15, à 1000 Bruxelles, portant le numéro
d’entreprise 0406.486.616, a été agréée en tant que conseiller PEB,
personne morale.

L’agrément porte le numéro PEBPM-1016817.
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BRUSSELS INSTITUUT
VOOR MILIEUBEHEER

[C − 2011/31197]
Registraties betreffende dierlijk afval

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd « Sita Recycling Center NV » gelegen te Vilvoordse-
steenweg 218, 1120 Brussel, geregistreerd onder het nummer ENRDA-
070 als ophaler van dierlijk afval van categorieën 1, 2 en 3.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd de registratie van de firma « SITA RECYCLING
SERVICES », verleend op 24 november 2010 ingetrokken.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd de registratie van de firma « SITA RECYCLING
CENTER », verleend op 24 november 2010 ingetrokken.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd de registratie van de firma « SITA RECYCLING
CENTER », verleend op 1 juni 2010 ingetrokken.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd « Sita Recycling Center NV » gelegen te Vilvoordse-
steenweg 218, 1120 Brussel, geregistreerd onder het nummer ENRDA-
072 als intermediaire opslagplaats van dierlijk afval van categorieën 1,
2 en 3.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd « Sita Recycling Services NV » gelegen te Lilsedijk 19,
2340 Beerse, geregistreerd onder het nummer ENRDA-073 als vervoer-
der van dierlijk afval van categorieën 1, 2 en 3.

Bij de beslissing van 14 april 2011 van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd « Sita Recycling Services NV » gelegen te Lilsedijk 19,
2340 Beerse, geregistreerd onder het nummer ENRDA-074 als ophaler
van dierlijk afval van categorieën 1, 2 en 3.

INSTITUT BRUXELLOIS
POUR LA GESTION DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2011/31197]
Enregistrements en matière de déchets animaux

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
la SA « Sita Recycling Center » sise Vilvoordsesteenweg 218 à
1120 Bruxelles a été enregistrée sous le numéro ENRDA-070 comme
collecteur de déchets animaux de catégories 1, 2 et 3.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
l’enregistrement de la société « SITA RECYCLING SERVICES. » du
24 novembre 2010 a été retiré.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
l’enregistrement de la société « SITA RECYCLING CENTER » du
24 novembre 2010 a été retiré.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
l’enregistrement de la société « SITA RECYCLING CENTER » du
1er juin 2010 a été retiré.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
la SA « Sita Recycling Center » sise Vilvoordsesteenweg 218, à
1120 Bruxelles, a été enregistrée sous le numéro ENRDA-072 comme
centre intermédiaire de stockage de déchets animaux de catégories 1, 2
et 3.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
la SA « Sita Recycling Services » sise Lilsedijk 19, à 2340 Beerse, a été
enregistrée sous le numéro ENRDA-073 comme transporteur de
déchets animaux de catégories 1, 2 et 3.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 avril 2011,
la SA « Sita Recycling Services » sise Lilsedijk 19, à 2340 Beerse, a été
enregistrée sous le numéro ENRDA-074 comme collecteur de déchets
animaux de catégories 1, 2 et 3.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2011/03178]

Administratie der thesaurie

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2011/03178]

Administration de la trésorerie
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2011/00286]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 29 april 2011 is machtiging verleend aan de
heer Asimba Molossa, geboren te Sint-Joost-ten-Node op 7 septem-
ber 1968, wonende te Anderlecht, en de genaamde Asimba Molossa,
Francis, geboren te Anderlecht op 16 januari 2002, wonende te
Sint-Pieters-Leeuw, en de genaamde Asimba Molossa, Elisabeth-Louise
Olivia Odile, geboren te Brussel op 7 mei 2009, en de genaamde Asimba
Molossa, Isaac Jules, geboren te Ottignies-Louvain-la-Neuve op 18 okto-
ber 2010, beiden wonende te Ottignies-Louvain-la-Neuve, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in
die van « Azimba » te veranderen, na afloop van zestig dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2011/11164]
Raad voor de mededinging. — Beslissing nr. 2011-P/K-13 van 21 april 2011. — Zaak MEDE-P/K-02/0073 : [...] /

Omega Pharma NV. — Beroep van [...] tegen Beslissing nr. 2010-P/K-51-AUD van 10 december 2010

I. Voorwerp van het beroep
1. Bij aangetekende brief, gedateerd op 6 januari 2011 en toegekomen ter griffie van de Raad voor de Mededinging

op 10 januari 2011, heeft [...] (hierna : verzoeker) beroep ingesteld tegen Beslissing nr. 2010-P/K-51-AUD van
10 december 2010. Deze brief en zijn bijlagen worden hierna het verzoekschrift tot beroep genoemd.

II. De aangevochten beslissing
2. Bij Beslissing nr. 2010-P/K-51-AUD van 10 december 2010 stelt het Auditoraat vast dat de klacht in de

zaak MEDE-P/K-02/0073 verjaard is en seponeert het deze klacht. Deze beslissing wordt hierna de sepotbeslissing of
de aangevochten beslissing genoemd.

III. Kennisgeving van de sepotbeslissing
3. Bij aangetekende brief van 17 december 2010 heeft de griffier van de Raad voor de Mededinging kennisgeving

van de sepotbeslissing verricht aan verzoeker als oorspronkelijke klager, overeenkomstig artikel 45, § 2, van de wet tot
bescherming van de economische mededinging, gecoördineerd op 15 september 2006 (hierna : WBEM).

4. Bij aangetekende brief van 17 december 2010 heeft de griffier van de Raad een kopie van de sepotbeslissing
overgemaakt aan Omega Pharma NV als onderneming die het voorwerp heeft uitgemaakt van het onderzoek,
overeenkomstig artikel 9 van het Koninklijk Besluit van 31 oktober 2006 betreffende de procedures inzake bescherming
van de economische mededinging.

IV. Procedureverloop in beroep
5. Na ontvangst van het verzoekschrift tot beroep ter griffie van de Raad heeft de vierde kamer van de Raad, aan

welke de behandeling van dit beroep door de voorzitter van de Raad is toegewezen, toegang gekregen tot het
onderzoeksdossier dat zich ter griffie van de Raad bevindt.

6. Bij beschikking van de vierde kamer van de Raad van 8 februari 2011 zijn volgende beslissingen genomen.
Een niet-vertrouwelijke versie van het verzoekschrift tot beroep van verzoeker wordt medegedeeld aan Omega

Pharma NV. Voorafgaandelijk wordt verzoeker gevraagd of zijn verzoekschrift vertrouwelijke gegevens bevat.
De voorzitter van de kamer oordeelt over de vertrouwelijkheid waarop verzoeker zich zou beroepen.
De voorzitter van de kamer bepaalt de termijnen voor het indienen van schriftelijke opmerkingen door Omega

Pharma NV, en voor het indienen van eventuele schriftelijke opmerkingen als repliek door verzoeker.
7. Deze beschikking is als volgt uitgevoerd.
Bij aangetekende brief van 8 februari 2011 van de griffier van de Raad is verzoeker uitgenodigd om vertrouwelijke

gegevens aan te duiden in het verzoekschrift tot beroep.
Bij aangetekende brief van 9 februari 2011 heeft verzoeker geantwoord dat het verzoekschrift tot beroep geen

vertrouwelijke gegevens bevat.
Bij aangetekende brief van 10 februari 2011 heeft de adjunct-griffier van de Raad aan Omega Pharma NV kopie van

het verzoekschrift tot beroep bezorgd en laten weten dat de voorzitter van de vierde kamer een termijn had bepaald
voor het indienen van schriftelijke opmerkingen door Omega Pharma NV die verstrijkt op 14 maart 2011 en een termijn
voor het indienen van schriftelijke opmerkingen door verzoeker die verstrijkt op 11 april 2011.

Bij aangetekende brief van 10 februari 2011 heeft de adjunct-griffier van de Raad de termijnen voor het indienen
van schriftelijke opmerkingen eveneens meegedeeld aan verzoeker.

8. Op 14 maart 2011 heeft de advocaat van Omega Pharma NV een brief doen toekomen ter griffie van de Raad voor
de Mededinging. Deze brief geldt als de schriftelijke opmerkingen voor Omega Pharma NV, waarvoor de voorzitter
van de vierde kamer een termijn had verleend (zie vorig randnummer).

9. Op 6 april 2011 heeft verzoeker een brief doen toekomen ter griffie van de Raad voor de Mededinging. Deze brief
geldt als de schriftelijke opmerkingen voor verzoeker, waarvoor de voorzitter van de vierde kamer een termijn had
verleend (zie randnummer 3 van deze beslissing).

V. De klacht
10. Bij brief van 20 november 2002 heeft verzoeker bij de Raad klacht ingediend tegen Omega Pharma NV

wegens misbruik van machtspositie. Bij deze brief is een eerdere brief van 16 oktober 2001 gevoegd. Op 10 januari 2003
heeft het toenmalige secretariaat van de Raad aan verzoeker de inschrijving van deze klacht met num-
mer MEDE-P/K- 02/0073 gemeld.

11. De klacht kan als volgt samengevat worden.
Het aangevoerde misbruik betreft de bevoorrading door Omega Pharma NV met grondstoffen die gebruikt

worden in de farmaceutische nijverheid, de ziekenhuisapotheken en de apotheken die opengesteld zijn voor het
publiek, en met verpakkingsmaterialen zoals glazen flessen en plastieken recipiënten. Op deze markt(en) zou Omega
Pharma NV een machtspositie innemen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2011/00286]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 29 avril 2011, M. Asimba Molossa, né à
Saint-Josse-ten-Noode le 7 septembre 1968, demeurant à Anderlecht, et
le nommé Asimba Molossa, Francis, né à Anderlecht le 16 janvier 2002,
demeurant Sint-Pieters-Leeuw, et la nommée Asimba Molossa, Elisabeth-
Louise Olivia Odile, née à Bruxelles le 7 mai 2009, et le nommé Asimba
Molossa, Isaac Jules, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 18 octo-
bre 2010, tous deux demeurant à Ottignies-Louvain-la-Neuve, sont
autorisés sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à leur nom patronymique celui de « Azimba », après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.
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Het misbruik zou bestaan in het verhogen van de prijzen van de grondstoffen en van het verpakkingsmateriaal,
« met gemiddeld 12 tot 15 %, en in sommige gevallen zelfs met meer dan 100% », en dit vaak voorafgegaan « door het
al of niet artificieel creëren van een schaarste op de aankoopmarkt, zowel qua grondstoffen als qua verpakkings-
materialen » (citaten uit de klacht van 20 november 2002).

De prijsstijgingen zouden zich voordoen « onmiddellijk na de start van haar overname politiek om de
concurrentiële firma’s op de markt op te kopen » (citaat uit de klacht van 20 november 2002).

De praktijk van Omega Pharma NV waartegen de klacht opkomt wordt als volgt omschreven : « (...) het gamma
wordt drastisch uitgedund, het aanbod vertaalt zich nog enkel naar producten met hoge omzet, en de politiek van de
firma is er op gericht om slechts 1 referentie per entiteit over te houden, zodat alle concurrentie wordt uitgesloten »
(citaat uit de klacht van 20 november 2002).

Vervolgens worden in de klacht een aantal overnames door Omega Pharma NV van andere ondernemingen in de
periode van 1998 tot 2001 vermeld. Tevens wordt verwezen naar het feit dat een andere leverancier van producten voor
magistrale bereidingen in 2002 deze activiteit heeft beëindigd.

In de klacht worden voorbeelden gegeven van de bedoelde prijsstijgingen.
VI. Motieven van de aangevochten beslissing
12. In de aangevochten beslissing worden de verwijten van verzoeker als volgt weergegeven.
Omega Pharma NV maakt misbruik van haar machtspositie door haar prijzen van grondstoffen die gebruikt

worden in de farmaceutische nijverheid, de ziekenhuisapotheken en de apotheken die openstaan voor het publiek, met
gemiddeld 12 tot 15 % en in sommige gevallen tot 100 % te doen stijgen. De prijzen van de verpakkingsmaterialen
ondergingen een identieke prijsstijging.

Omega Pharma NV heeft er eveneens voor gezorgd dat het gamma van grondstoffen en verpakkingsmaterialen die
gebruikt worden in de farmaceutische nijverheid, drastisch werd uitgedund.

Door het systematisch duurder maken van de grondstoffen en het verschralen van het aanbod van verpakkings-
materialen, worden de magistrale en officinale bereidingen eigen aan de apotheek verder ontmoedigd. Dit maakt de
weg vrij voor de industrieel bereide OTC en zelfzorgproducten, wat de core business van Omega Pharma NV is.

Omega Pharma NV wordt verder verweten een monopolie op de informatica in de apotheek na te streven en
hierbij aansluitend te pogen de apothekers te doen overschakelen van het besturingssysteem DOS naar het Pharma Win
systeem van Omega Pharma onder Windows.

13. Wat de verjaring betreft luidt de motivering van de aangevochten beslissing als volgt.
De aangevochten beslissing haalt artikel 88, § 1, eerste lid WBEM en art. 88, § 2 WBEM aan. Zij stipt aan dat onder

de vorige wet tot bescherming van de economische mededinging (gecoördineerd op 1 juli 1999) gelijkluidende
bepalingen opgenomen waren in respectievelijk artikel 48, § 1 en artikel 48, § 2, en dat de onder vigeur van de vorige
wet verrichte handelingen geldig blijven na de inwerkingtreding van de huidige WBEM (krachtens art. 94, § 2 WBEM).

Om de verjaring vast te stellen past de beslissing artikel 88, § 2 WBEM toe.
Artikel 88, § 1, eerste lid WBEM (art. 48, § 1, oud) bepaalt dat geen onderzoek mag worden gevoerd naar feiten

die zich langer dan vijf jaar voor het ambtshalve instellen van een onderzoek door het Auditoraat of het aanhangig
maken van de zaak bij het Auditoraat hebben voorgedaan.

Artikel 88, § 2 WBEM (art. 48, § 2, oud) bepaalt dat een beslissing moet worden genomen binnen de vijf jaar na
het ambtshalve instellen van een onderzoek of het aanhangig maken van de zaak, zoals bedoeld in artikel 88, § 1, onder
voorbehoud van stuiting binnen die termijn door een daad van onderzoek of een daad van beslissing (of een met
redenen omkleed verzoek van de klager) die een nieuwe termijn van vijf jaar doet lopen.

De verjaringstermijn van vijf jaar, bedoeld in artikel 88, § 2, is gestuit door de procedurehandeling van 13 juli 2004,
die volgens de aangevochten beslissing de laatste onderzoeksdaad of procedurehandeling is. De tweede termijn van
vijf jaar was verstreken toen de sepotbeslissing op 10 december 2010 werd uitgesproken.

VII. Beroepsgrief
14. In het verzoekschrift tot beroep voert verzoeker aan dat de feiten waarvoor hij klacht heeft ingediend

voortdurend herhaald worden. Om dit te illustreren verwijst hij naar opeenvolgende prijsverhogingen voor bepaalde
producten in 2008, 2009 en 2010.

Aldus doet verzoeker gelden dat de feiten waarvoor hij klacht heeft ingediend niet verjaard konden zijn toen de
aangevochten beslissing werd uitgesproken, en ook daarna niet verjaard kunnen zijn.

VIII. Verweer tegen de beroepsgrief
15. In de brief van de raadsman van Omega Pharma NV van 14 maart 2011 wordt zonder nadere toelichting

verwezen naar de verjaring van de klacht, die manifest wordt genoemd. Aangenomen mag worden dat Omega Pharma
NV aldus de motivering van de aangevochten beslissing over de verjaring bijvalt.

IX. Ontvankelijkheid van het beroep
16. Bij aangetekende brief, ontvangen ter griffie van de Raad op 10 januari 2011, heeft verzoeker tijdig een

regelmatig beroep ingesteld tegen de aangevochten beslissing.
X. Beoordeling van het beroep
10.1. Wat betreft de aard van de inbreuken op het mededingingsrecht die voorwerp zijn van de klacht van

verzoeker
17. Uit de klacht van 20 november 2002 blijkt dat verzoeker volgende verwijten richt aan Omega Pharma NV.

Omega Pharma NV zou prijsverhogingen toepassen, het aanbod verschralen, en haar greep willen vestigen op de
informatisering van de apotheken.

18. Uit deze klacht van 20 november 2002 blijkt dat de vermeende inbreuken bestaan in herhaalde prijsverhogingen
voor verschillende producten en verpakkingsmaterialen, gespreid in de tijd.

Bovendien blijkt uit dezelfde klacht dat het niet gaat om inbreuken die zouden zijn gepleegd in het verleden en
die beëindigd zouden geweest zijn toen de klacht werd ingediend. Integendeel, de mogelijkheid dat de vermeende
inbreuken na het indienen van de klacht herhaald worden, wordt in aanmerking genomen. In de klacht wordt gewag
gemaakt van een strategie van Omega Pharma NV.

19. De klacht van 20 november 2010 is dus niet beperkt tot feiten die het indienen van de klacht voorafgaan. Dit
blijkt ook uit het antwoord van verzoeker op een verzoek om inlichtingen en uit zijn verzoekschrift tot beroep.

In het antwoord van verzoeker op een verzoek om inlichtingen van de toenmalige Dienst voor de Mededinging
verwijst hij naar prijsstijgingen die zouden blijken naar aanleiding van een bestelling bij Omega Pharma NV
in november 2004.
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In het verzoekschrift tot beroep wordt erop gewezen dat voortzetting of herhaling van inbreuken ook na het
indienen van de klacht hebben plaatsgevonden. In dat verzoekschrift wordt verwezen naar prijsverhogingen in 2008,
2009 en 2010. Deze aan Omega Pharma NV verweten prijsverhogingen worden hernomen in de schriftelijke
opmerkingen van verzoeker die zijn toegekomen ter griffie van de Raad op 6 april 2011.

In het antwoord op het verzoek om inlichtingen en in het verzoekschrift tot beroep gaat het niet om uitbreidingen
van de klacht van 20 november 2002, maar om gevallen van prijsstijgingen die volgens verzoeker blijk geven van
dezelfde eenheid van opzet in hoofde van Omega Pharma NV die hij in de klacht van 20 november 2002 aanvoert.

20. Op grond van hetgeen voorafgaat is het voldoende aannemelijk dat de klacht van verzoeker betrekking heeft
op voortdurende of voortgezette inbreuken op het mededingingsrecht, en niet op één of meerdere aflopende of
éénmalige inbreuken. Uit hetgeen voorafgaat blijkt eveneens dat de voortdurende of voortgezette inbreuken volgens
verzoeker niet beëindigd waren toen zijn klacht werd ingediend.

21. In het mededingingsrecht worden voortdurende of voortgezette inbreuken gekenmerkt door een geheel van
feiten en praktijken die uitgaan van dezelfde onderneming, gelijkaardige kenmerken vertonen, betrekking hebben op
dezelfde producten en markten, met elkaar in verband staan en één geheel vormen, en blijk geven van eenzelfde plan
(zie over het begrip in het algemeen : Raad voor de Mededinging, Beslissing nr. 2008-I/O-13 van 4 april 2008 in zaak
CONC-I/O-04/0051 (BBP), randnummer 40, met verwijzingen; adde : Gerecht van de Europese Unie, 3 maart 2011,
T-110/07, Siemens AG/ Europese Commissie, randnummer 241).

Verzoeker voert in zijn klacht de gegevens aan die de kwalificatie als voortdurende of voortgezette inbreuken
mogelijk maken, en beroept er zich op, zij het zonder de uitdrukking voortdurende of voorgezette inbreuken expliciet
te gebruiken.

22. Het gegeven dat verzoeker in zijn klacht Omega Pharma NV voortdurende of voortgezette inbreuken verwijt,
wordt in de aangevochten beslissing erkend. Bij de weergave van de feiten wordt in randnummer 8 van de
aangevochten beslissing gesteld dat verzoeker had aangevoerd dat Omega Pharma zich schuldig maakt aan het
systematisch duurder maken van de grondstoffen. Het gebruik van het woord systematisch verwijst naar herhaling en
naar de andere kenmerken van voortdurende of voorgezette inbreuken.

23. Uit hetgeen voorafgaat volgt niet dat de inbreuken die verzoeker Omega Pharma NV verwijt daadwerkelijk
voortdurend of voortgezet zijn (laat staan dat uit hetgeen voorafgaat zou volgen dat de inbreuken bewezen zijn). De
enige vaststelling die hier wordt gedaan is dat verzoeker geacht moet worden in zijn klacht de kwalificatie als
voortdurend of voortgezet te hebben aangevoerd.

10.2. Wat betreft het aanvangspunt van de verjaringstermijn

24. Artikel 88, § 2 WBEM (art. 48, § 2 oude WBEM) bepaalt dat de verjaringstermijn met betrekking tot de
procedure van onderzoek en beslissing vijf jaar is te rekenen van de datum bedoeld in § 1, dit is de datum van het
ambtshalve instellen van een onderzoek of het aanhangig maken van de zaak (eerste lid).

Het tweede lid voegt eraan toe dat de verjaring gestuit wordt door daden van onderzoek of daden van beslissing
verricht binnen de termijn bepaald in het eerste lid of door een met redenen omkleed verzoek gericht aan de Raad door
de klager, en dat met die daden een nieuwe termijn van gelijke duur begint te lopen.

Het is § 2 die in de aangevochten beslissing blijkt te zijn toegepast.

25. In artikel 88, § 3 WBEM is de regeling vervat van de verjaring met betrekking tot het opleggen van geldboeten
en dwangsommen. De regeling is gelijkluidend aan deze voor de verjaring terzake van de oplegging van geldboeten
en dwangsommen die is opgenomen in artikel 25 van Verordening (EG) nr. 1/2003 van de Raad van 16 december 2002
betreffende de uitvoering van de mededingingsregels van de artikelen 81 en 82 van het Verdrag.

De verjaringstermijn voor het opleggen van een geldboete wegens inbreuk op het mededingingsrecht bedraagt
vijf jaar (art. 88, § 3, eerste lid, 2° WBEM). Hij gaat in op de dag waarop de inbreuk is gepleegd. Bij voortdurende of
voortgezette inbreuken gaat de verjaringstermijn echter pas in op de dag waarop de inbreuk is beëindigd (art. 88, § 3,
tweede lid WBEM).

Er volgen dan nog bepalingen betreffende stuiting en schorsing van de verjaringstermijn (art. 88, § 3, derde tot
zesde lid WBEM).

26. De Raad is van oordeel dat bij voortdurende of voortgezette inbreuken moet gelden dat de verjaringstermijn
pas ingaat op de dag waarop de inbreuk is beëindigd.

27. Uit artikel 88, § 2 WBEM, dat bepaalt dat de verjaringstermijn ingaat op de dag van het ambtshalve instellen
van een onderzoek of het aanhangig maken van de zaak, vloeit niet voort dat de verjaringstermijn voor voortdurende
of voortgezette inbreuken ingaat op de dag van het ambtshalve instellen van een onderzoek of het aanhangig maken
van de zaak, indien de inbreuk op die dag nog niet beëindigd is.

Er anders over oordelen zou tot het volgende ongewenste resultaat kunnen leiden wat betreft voortdurende of
voorgezette inbreuken. Indien de voortdurende of voortgezette inbreuk nog niet beëindigd is wanneer de
verjaringstermijn berekend vanaf het ambtshalve instellen van een onderzoek of het aanhangig maken van de zaak
verstreken is, dan zou een inbreuk verjaard verklaard worden die nog niet beëindigd is.

28. In artikel 88, § 3 WBEM is bepaald dat de verjaringstermijn voor het opleggen van een geldboete pas ingaat op
de dag waarop de voortdurende of voortgezette inbreuk is beëindigd.

Het zou ongerijmd zijn dat feiten krachtens § 3 nog wel voor een geldboete in aanmerking komen, terwijl bij
toepassing van § 2 van artikel 88 niet meer tot het bestaan van een inbreuk beslist zou kunnen worden omdat de
verjaringstermijn vroeger is beginnen te lopen (bij het ambtshalve instellen van een onderzoek of het aanhangig maken
van een zaak), op grond van de overweging dat de regel betreffende de aanvang van de verjaringstermijn voor
voortdurende of voortgezette inbreuken niet zou gelden voor de vaststelling van de inbreuk.

Artikel 88, § 2 moet geïnterpreteerd worden op een wijze die bestaanbaar is met artikel 88, § 3. Zowel voor
onderzoek en beslissing als voor het opleggen van een geldboete moet gelden dat de verjaringstermijn pas bij het
beëindigen van de inbreuk begint te lopen.

29. In tegenstelling tot in artikel 88, § 2 WBEM, wordt in artikel 88, § 1 WBEM wel verwezen naar voortdurende
of voortgezette inbreuken (in artikel 88, § 1, tweede lid wordt « herhaald » kennelijk als synoniem gebruikt voor
« voortgezet »).

27246 MONITEUR BELGE — 10.05.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Artikel 88, § 1 luidt als volgt :
« Het onderzoek bedoeld in artikel 44 mag slechts betrekking hebben op feiten die zich niet langer dan vijf jaar

geleden voordeden. De termijn wordt berekend vanaf de datum van de beslissing van het Auditoraat om ambtshalve
een onderzoek in te stellen of vanaf de datum van het aanhangig maken van de zaak bij het Auditoraat overeenkomstig
artikel 44, § 1.

In geval van voortdurende of herhaalde inbreuken loopt deze termijn niettemin slechts vanaf de dag dat de
inbreuk een einde heeft genomen. »

Het onderzoek mag dus betrekking hebben op feiten die de datum van het ambtshalve instellen van het onderzoek
of de datum van het aanhangig maken van de zaak vijf jaar voorafgaan (eerste lid). Het onderzoek mag ook betrekking
hebben op feiten die die datum meer dan vijf jaar voorafgaan, indien het voortdurende of voortgezette (« herhaalde »)
inbreuken betreft (tweede lid).

Het tweede lid is ingevoegd bij artikel 56 van de Wet van 6 mei 2009. Aanleiding tot deze toevoeging was de
beslissing van de Raad voor de Mededinging nr. 2008-I/O-13 van 4 april 2008 in de zaak CONC-I/O-04/0051 (BBP) (zie
ook boven in randnummer 21). In die zaak heeft de Raad beslist dat feiten die het aanhangig maken van de zaak meer
dan vijf jaar voorafgingen in aanmerking genomen mogen worden in geval van voortdurende of voortgezette
inbreuken. De wetgever heeft deze regel willen bevestigen, met vermelding dat deze altijd in de lijn van zijn bedoeling
heeft gelegen (aldus Wetsontwerp Kamer van Volksvertegenwoordigers doc.52 1786/001, Memorie van Toelichting,
art. 150, blz. 82).

Uit artikel 88, § 1, tweede lid WBEM blijkt dat de verjaringstermijn voor voortdurende of voortgezette inbreuken
niet kan beginnen lopen vooraleer de inbreukmakende periode verstreken is. Al wordt deze regel niet met zoveel
woorden hernomen in artikel 88, § 2 WBEM, moet hij niettemin eveneens gelden wanneer deze bepaling toegepast
wordt.

10.3. Conclusie
30. Bij het Auditoraat is een klacht aanhangig gemaakt waarin voortdurende of voortgezette inbreuken op het

mededingingsrecht aangevoerd worden, die volgens de in de klacht zelf uitgedrukte wil van de klager niet beëindigd
waren toen de zaak aanhangig werd gemaakt door het indienen van de klacht.

De regel volgens welke de verjaringstermijn niet kan beginnen lopen voor het beëindigen van de inbreuk, moet
toepassing vinden. In de aangevochten beslissing kon niet tot verjaring worden beslist zonder schending van deze
regel.

31. De beroepsgrief is dan ook gegrond.
Nu de aangevochten beslissing op geen ander motief dan de verjaring berust, moet zij worden tenietgedaan.
Om deze redenen,
De Raad voor de Mededinging,
Uitspraak doende overeenkomstig artikel 45, § 3 van de wet tot bescherming van de economische mededinging,

gecoördineerd op 15 september 2006,
— Verklaart het beroep van verzoeker ontvankelijk en gegrond,
— Doet de aangevochten Beslissing nr. 2010-P/K-51-AUD van 10 december 2010 tot sepot
teniet,
— Verwijst de zaak naar het Auditoraat voor onderzoek en verslag aan de kamer van de Raad voor
de Mededinging.
Aldus beslist en uitgesproken door de vierde kamer van de Raad voor de Mededinging, samengesteld uit Stefaan

Raes, voorzitter van de Raad voor de Mededinging en van de vierde kamer, Kris Boeykens, raadslid, en Peggy Valcke,
raadslid op 21 april 2011.

Kennisgeving van deze beslissing gebeurt aan [...], Omega Pharma NV, en de Minister die de economie in zijn
bevoegdheid heeft.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2011/202287]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een coördinator-expert wegen, bruggen & waterlopen

en van een coördinator-expert bouw- en woontoezicht voor stad Gent

Stad Gent stelt 5 000 mensen tewerk om haar beleid te vertalen naar een optimale dienstverlening.
Maak ook jij binnenkort deel uit van dit team ?

Coördinator-expert wegen, bruggen & waterlopen (m/v) statutair
Dienst Wegen, Bruggen & Waterlopen

Departement Ruimtelijke Planning, Mobiliteit & Openbaar Domein

Jouw functie : je staat mee in voor de coördinatie van de Dienst Wegen, Bruggen & Waterlopen met het oog op het
bereiken van de doelstellingen. Samen met de directie werk je voorstellen uit tot het bepalen van de strategische visie
van de dienst. Je begeleidt de verschillende afdelingen en participeert in diverse overlegorganen. Je bent
verantwoordelijk voor een aantal diensten en producten die de dienst aflevert en organiseert hiervoor interne
controleprocedures en kwaliteitsprojecten. Je waakt over en werkt mee aan zowel de interne als de externe
communicatie van de dienst.
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Voorwaarden :
• masterdiploma;
• twee jaar relevante werkervaring.

Coördinator-expert bouw- en woontoezicht (m/v) statutair
Dienst Administratie

Departement Ruimtelijke Planning, Mobiliteit & Openbaar Domein
Jouw functie : je leidt de afdeling Bouw- en Woontoezicht, die deel uitmaakt van de Dienst Administratie van het

Departement Ruimtelijke Planning, Mobiliteit en Openbaar Domein. De afdeling voert controle-opdrachten uit rond de
thema’s bouw- en woontoezicht en biedt juridisch-inhoudelijk advies. Je bent o.m. verantwoordelijk voor strategische
planning, personeel en budgetbeheer binnen jouw afdeling. Je geeft leiding aan jouw team, coacht en motiveert jouw
medewerkers volgens de principes van stad Gent.

Voorwaarden :
• masterdiploma;
• twee jaar relevante werkervaring.

Ons aanbod :
• een job in Gent met glijdende werkuren;
• afwisselende functie-inhoud, diverse contacten en autonomie;
• bruto startloon van 3.321,91 euro per maand;
• eventueel meerekenen van relevante anciënniteit;
• extralegale voordelen zoals maaltijdcheques en hospitalisatieverzekering;
• aantrekkelijke vakantieregeling en heel wat opleidingsmogelijkheden;
• gratis woon-werkverkeer met openbaar vervoer of fietsvergoeding.
Interesse ?
• surf naar www.gent.be/solliciteren en lees alle informatie over de functies, voorwaarden en selectieprocedures;
• solliciteer online;
• ten laatste op 7 juni 2011.
Dienst Rekrutering & Selectie
Administratief Centrum Portus
Keizer Karelstraat 1
9000 Gent
Tel. : 09-266 75 60
vacatures@gent.be
www.gent.be/solliciteren
Gent gaat voluit voor gelijke kansen ! Wij selecteren kandidaten op basis van hun kwaliteiten ongeacht leeftijd,

geslacht, etnische afkomst, geloof, handicap, nationaliteit, enz.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35355]

Tussentijdse oproep tot het indienen van subsidiedossiers
kortdurende en langdurige time-out 2011-2012 en 2012-2013

In 2010-2011 werd voor een periode van drie jaar subsidies verleend aan twee verschillende vormen van time-out :
een langdurig time-outprogramma (met een doorlooptijd van drie tot zes aaneensluitende weken) en een kortdurend
time-outprogramma (met een doorlooptijd van vijf tot tien aaneensluitende werkdagen).

Time-out is een methodiek waarbij jongeren tijdelijk uit het secundair onderwijs worden gehaald met als
voornaamste doelstellingen hun re-integratie als schooluitval dreigt, de verhoging van de gekwalificeerde uitstroom uit
het secundair onderwijs en de realisatie van de integrale begeleiding van die jongeren. De kortdurende time-
outprogramma’s voor het schooljaar 2011-2012 worden volledig gefinancierd op de onderwijsbegroting voor een
jaarlijks totaal bedrag van 671.974 euro. De langdurige time-outprogramma’s voor het schooljaar 2011-2012 worden
gecofinancierd door het Fonds Jongerenwelzijn en de onderwijsbegroting voor een bedrag van in totaal 568.834 euro.

De procedure van toewijzing van de verschillende contingenten van de twee verschillende time-outprogramma’s
aan de geselecteerde organisaties verliep volgens het Besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009. Vervolgens
werden via ministerieel besluit per time-outprogramma voor elk arrondissement de geselecteerde organisaties en de
hun toegewezen contingenten vastgelegd.
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Enkel die organisaties die in een periode 2010-2011 erkend werden, kunnen een verlengingsdossier indienen voor
periode 2011-2012 voor dezelfde contingenten en dezelfde arrondissementen. Eén erkende organisatie kan de haar
toegewezen contingenten van enkele arrondissementen niet meer opnemen voor het schooljaar 2011-2012.

De minister bevoegd voor Onderwijs & Vorming en de minister bevoegd voor Welzijn maken daarom bekend dat
voor het schooljaar 2011-2012 en 2012-2013 de toegewezen contingenten van twee arrondissementen opnieuw ter
beschikking worden gesteld. Concreet gaat het om het arrondissement Dendermonde waar het contingent van zowel
het kortdurend als het langdurig time-outprogramma vrijkomt en het arrondissement Aalst waar enkel het contingent
van het langdurige time-outprogramma vrijkomt.

1. Algemene voorwaarden

1.1. Decretale basis

In uitvoering van artikel X.3 van het decreet betreffende het onderwijs XVII, het decreet van 7 maart 2008 inzake
bijzondere jeugdbijstand en het besluit van de Vlaamse Regering houdende de voorwaarden tot toekenning van de
subsidies en houdende de wijze van selectie, de duur en de evaluatie van kortdurende en langdurige time-
outprogramma’s worden in deze oproep de contingenten per arrondissement, de ontvankelijkheidscriteria en de
beoordelingscriteria vastgelegd.

1.3. Aanvragen

Iedere schoolexterne organisatie die zich bekwaam acht time-out begeleidingen aan alle schoolnetten in het
arrondissement Dendermonde (KTO en LTO) en/of Aalst (LTO) aan te bieden kan een aanvraag indienen bij het
Departement Onderwijs en Vorming.

De uiterste indieningsdatum voor deze aanvragen is 31 mei 2011.

Opdat een projectaanvraag in overweging kan genomen worden, dient zij geformuleerd te zijn op de projectfiche
die hiertoe door de overheid ontwikkeld werd en te verkrijgen is bij :

Ministerie van Onderwijs en Vorming

Departement Onderwijs en Vorming, Afdeling Ondersteuningsbeleid

adres : Koning Albert II-laan 15, lokaal 2B03, 1210 Brussel

tel. : 02-553 99 78;

e-mail : elke.peeters@ond.vlaanderen.be of evi.neven@ond.vlaanderen.be

of u kan ze downloaden via onze website

http://www.ond.vlaanderen.be/leerplicht/actoren/time-out/default.htm

Volgende ontvankelijkheidscriteria zijn van toepassing :

1) de projectfiche moet ingediend zijn voor 31 mei 2011 per aangetekende brief én per mail verstuurd worden;

2) de indiener is een schoolexterne organisatie

3) de projectfiche bevat ten minste volgende gegevens

(a) de identiteit en het adres van de organisatie;

(b) een omschrijving van het time-outproject;

(c) een beschrijving van de (plaatselijke) maatschappelijke behoefte, de doelstellingen en de doelgroep die met het
time-outproject worden beoogd;

(d) een begroting van alle inkomsten en uitgaven die betrekking hebben op de realisatie van het project;

(e) de provincie waarvoor de aanvraag wordt ingediend, met eventueel een onderscheid naar arrondissementen;

(f) het aantal begeleidingen, rekening houdend met de contingenten per arrondissement, dat de organisatie wil
opnemen;

(g) een beschrijving van de processen en de methoden, met inbegrip van de manier waarop de context van de
jongere (de ouders, de leerkrachten, andere relevante anderen) zal betrokken worden bij de begeleiding

(h) een voorstel van evaluatie naar efficiëntie en effectiviteit van de beoogde hulpverlening, met de opgave van de
concrete meetfactoren;

(i) een verklaring dat het aanbod zal gericht zijn op alle scholen van het werkingsgebied, zoals beschreven in (e);

(j) een verklaring dat voor de aangevraagde begeleidingen geen subsidies bij andere instanties worden verkregen
of aangevraagd;

(k) een beschrijving van de specifieke expertise en ervaring met de doelgroep of de methodiek;

(l) een beschrijving van de manier waarop binnen het werkingsgebied, zoals beschreven in (e), zal worden
samengewerkt met andere partners in functie van de methodiek, de doelgroep en de regionale spreiding;

(m) een beschrijving van een doorsnee time-outtraject met inbegrip van de dagindeling/tijdsbesteding.
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1.3. Beoordeling van de aanvragen
De projectaanvragen worden door een commissie, op de volgende criteria beoordeeld :
(1) de mate van expertise binnen de organisatie met betrekking tot de doelgroep en de methodiek;
(2) de inschatting van de kwaliteit van het project op basis van de inhoudelijke omschrijving;
(3) de mate waarin het voorgestelde werkingsgebied en het aantal aangevraagde begeleidingen realiseerbaar is

binnen het geheel van het aanbod voor deze provincie, rekening houdend met elementen zoals schaalgrootte;
(4) de mate waarin uit de kostenstructuur van de organisatie blijkt dat een kwaliteitsvolle en kostenefficiënte

invulling van time-outbegeleidingen mogelijk is;
(5) de mate waarin het project aangeeft de context van de jongere (de ouders, de leerkrachten, andere relevante

anderen) te zullen betrekken bij de begeleiding.
2. Voorziene contingenten per provincie en per arrondissement
Voor één begeleiding van een kortdurende time-out kan er maximaal 1.041,82 euro toegekend worden en voor één

begeleiding van een langdurige time-out kan er maximaal 3.125,46 euro toegekend worden.

ARRONDISSEMENT Contingent kort-
durende time-out

Contingent lang-
durende time-out

Aalst 0 4

Dendermonde 9 2

3. Meer info
* Procedurebesluit : U kan informatie betreffende de verdere procedure vinden in het besluit van de Vlaamse

Regering houdende de voorwaarden tot toekenning van de subsidies en houdende de wijze van selectie, de duur en
de evaluatie van kortdurende en langdurige time-outprogramma ’s, te raadplegen via
http://www.ond.vlaanderen.be/leerplicht/actoren/time-out/default.htm

* Extra info :
o het Departement Onderwijs & Vorming : Elke Peeters of Evi Neven
tel : 02-553 99 78
e-mail : elke.peeters@ond.vlaanderen.be of evi.neven@ond.vlaanderen.be
o het Agentschap Jongerenwelzijn : Geert Michiels
tel : 02-553 31 71
e-mail : geert.michiels@wvg.vlaanderen.be

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29282]

Appel aux candidats à une nomination à titre définitif dans des emplois vacants des fonctions de recrutement à
pourvoir dans les Instituts d’enseignement de promotion sociale organisés par la Communauté française
(année scolaire 2011-2012)

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions de l’article 46sexies de l’arrêté royal du 22 mars 1969
fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécialisé, moyen, technique, de promotion sociale
et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du service d’inspection chargé de
la surveillance de ces établissements

Il vise les emplois vacants des fonctions de recrutement à pourvoir par nomination à titre définitif dans les Instituts
d’enseignement de promotion sociale organisés par la Communauté française et est destiné aux seuls membres du
personnel qui ont effectivement exercé des prestations en qualité de temporaire protégé pendant l’année
scolaire 2007-2008 et/ou l’année scolaire 2008-2009 et/ou l’année scolaire 2009-2010 et/ou l’année scolaire 2010-2011.

CONDITIONS REQUISES :
Dans l’enseignement de promotion sociale, nul ne peut être nommé à titre définitif dans un établissement et une

fonction considérés s’il ne remplit les conditions suivantes :
1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de la Communauté économique européenne sauf

dérogation accordée par le Gouvernement;

2° être de conduite irréprochable;

3° jouir des droits civils et politiques;

4° avoir satisfait aux lois sur la milice;

5° posséder les aptitudes physiques fixées par le Gouvernement;

6° être désigné, ou l’avoir été au cours des quatre années scolaires qui précèdent l’appel à nomination, en qualité
de temporaire protégé dans la fonction dans laquelle l’emploi est déclaré vacant;

7° ne pas avoir fait l’objet, dans la fonction considérée, pendant les deux dernières années scolaires d’un rapport
défavorable d’un chef d’établissement ou de l’inspection compétente;

8° ne pas faire l’objet d’une suspension par mesure disciplinaire, d’une suspension disciplinaire, d’une mise en
disponibilité par mesure disciplinaire ou d’une mise en non-activité disciplinaire infligée par le pouvoir
organisateur ou par tout autre pouvoir organisateur d’un autre réseau;

9° avoir introduit sa candidature dans la forme et le délai fixés par l’appel aux candidats.

Un rapport défavorable couvrant moins de 100 périodes de prestation n’est pas pris en compte s’il est suivi d’un
rapport favorable dans la fonction considérée couvrant au moins 400 périodes.
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FORME DE LA CANDIDATURE :

La demande sera rédigée sur le formulaire de demande de nomination à titre définitif reproduit à la dernière page
du présent appel.

INTRODUCTION DES CANDIDATURES :
Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature au :

Ministère de la Communauté française

Direction générale des personnels de l’enseignement de la Communauté française

Direction de la Carrière des personnels

Boulevard Léopold II 44, – bureau 3 E 354

1080 BRUXELLES

au plus tard le mardi 31 mai 2011 (la date de la poste faisant foi).
Les candidatures doivent être introduites par une lettre recommandée à la poste et dans la forme et le délai fixés

par le présent appel.

• Dans l’hypothèse où le candidat n’a obtenu une désignation en qualité de temporaire protégé au cours de
l’année scolaire 2007/2008 et/ou l’année scolaire 2008/2009 et/ou l’année scolaire 2009/2010 et/ou l’année
scolaire 2010/2011 que dans une seule fonction, il ne pourra postuler qu’un ou plusieurs emplois de cette
fonction.

Chacun des emplois de cette fonction sera repris selon un ordre de priorité dûment précisé dans le formulaire de
candidature.

• Dans l’hypothèse où le candidat a obtenu une désignation en qualité de temporaire protégé au cours de l’année
scolaire 2007/2008 et/ou l’année scolaire 2008/2009 et/ou l’année scolaire 2009/2010 et/ou l’année scolaire
2010/2011 dans plusieurs fonctions, il pourra postuler un ou plusieurs emplois dans chacune de ces fonctions.
Chacun des emplois (appartenant à l’une ou à l’autre des ces fonctions) sera repris selon un ordre de priorité
dûment précisé dans le formulaire de candidature.

EXPLICATIONS COMPLEMENTAIRES RELATIVES A L’APPEL

Cadre I

Le membre du personnel est autorisé à limiter sa charge de nomination à une charge incomplète dont le volume
sera un multiple de 20.

Dans cette hypothèse, il indiquera par exemple « Charge incomplète 18/20 » ou « Charge incomplète 16/20 » ou
« Charge incomplète 10/20 » dans l’espace réservé à cet effet.

Pour une limitation à 18/20, sa demande de nomination sera limitée selon le cas à 720/800es ou à 900/1000es ou
encore, par exemple, à 360/800es + 450/1000es

Pour une limitation à 16/20, sa demande de nomination sera limitée selon le cas à 640/800es ou à 800/1000es ou
encore, par exemple, à 480/800es + 200/1000es

Pour une limitation à 10/20, sa demande de nomination sera limitée selon le cas à 400/800es ou à 500/1000es ou
encore, par exemple, à 100/800es + 375/1000es

J’attire la particulière attention du membre du personnel qui bénéficierait déjà d’une nomination à titre définitif sur
les dispositions de l’article 46duodecies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 qui précisent : « le membre du personnel
nommé à titre définitif à une fonction principale à prestations complètes dans l’enseignement de promotion sociale perd
le bénéfice d’une nomination antérieure à une fonction principale, à prestations complètes ou incomplètes.

Si le membre du personnel est nommé à titre définitif dans plusieurs fonctions, le nombre total de périodes
attribuées dans ces différentes fonctions ne peut pas dépasser le nombre minimum de périodes requis fixé à l’article 9,
alinéas 1er et 2, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 octobre 1993 portant statut pécuniaire
des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation de l’enseignement de
promotion sociale de la Communauté française. »

Cadre II

Dans l’hypothèse où le candidat postule sa nomination dans plusieurs emplois, cette colonne permet de déterminer
l’ordre de priorité de chacun des emplois qu’il sollicitera dans la colonne suivante.

Cadre III

Le candidat indiquera le numéro de l’ emploi vacant sollicité. La numérotation poursuit celle de la liste des emplois
vacants reprise dans l’appel de l’année dernière.

Si le candidat sollicite sa nomination dans plusieurs emplois (il doit bien entendu être en mesure de les occuper
tous), les heures vacantes que son classement lui permettrait d’obtenir lui seront attribuées pour l’ensemble des emplois
sollicités.

Toutefois, dans l’hypothèse où l’attribution du total des heures vacantes que son classement lui permet d’obtenir
dépasserait une charge complète ou dépasserait la limitation de la charge sollicitée, les heures vacantes postulées seront
attribuées d’abord dans le premier emploi sollicité ensuite dans le deuxième emploi sollicité et ainsi de suite selon
l’ordre des emplois sollicités dans l’espace réservé à cet effet.

Le candidat a donc la possibilité de postuler des emplois (qu’il est nécessairement en mesure d’occuper) au sein
d’établissements différents.
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Cadre IV
Une candidature peut comporter une ou plusieurs fonctions.
Il s’agit bien entendu de la fonction pour laquelle (des fonctions pour lesquelles) le candidat a obtenu une

désignation au cours de l’année scolaire 2007/2008 et/ou l’année scolaire 2008/2009 et/ou l’année scolaire 2009/2010
et/ou l’année scolaire 2010/2011 en qualité de temporaire protégé.

Cadre V
Aucun commentaire particulier.

FORMULAIRE DE DEMANDE DE NOMINATION A TITRE DEFINITIF DANS UN (OU PLUSIEURS) EMPLOI(S)
VACANT(S) D’UNE (OU DE PLUSIEURS) FONCTION(S) DE RECRUTEMENT POUR LAQUELLE (LESQUEL-
LES) LE MEMBRE DU PERSONNEL A OBTENU UNE DESIGNATION A TITRE DE TEMPORAIRE
PROTEGE AU COURS DES ANNEES SCOLAIRES 2007/2008 et/ou l’année scolaire 2008/2009 et/ou l’année
scolaire 2009/2010 et/ou l’année scolaire 2010/2011 (ANNEE SCOLAIRE 2011-2012)

Nom : (Majuscules) Epouse de :

Prénoms :

MATRICULE

Date de Naissance : / / 1 9

CP hhhh LOCALITE

TELEPHONE/GSM

ADRESSE E-MAIL

Je signale (1) que :
h je ne bénéficie d’aucune nomination à titre définitif dans l’enseignement organisé ou subventionné par la

Communauté française (prom. soc., plein exercice, HE…).
h je bénéficie déjà actuellement d’une ou de plusieurs nominations à titre définitif dans l’enseignement organisé

ou subventionné par la Communauté française (prom. soc., plein exercice, HE…).
A compléter en précisant la (les) fonction(s), la (ou les) fraction(s) horaire(s) de nomination ainsi que l’ (les)

établissement(s) concerné(s).

Fonction Volume horaire Etablissement

/

/

/

Cadre I

Dans l’éventualité où, en fonction de mon classement, je serais en droit d’obtenir tous les emplois postulés
ci-dessous, je demande que ma candidature soit limitée à une charge totale de :

— — /20èmes

Cadre II Cadre III Cadre IV Cadre V

Ordre de priorité
des emplois
vacants sollicités

Numéro de
l’emploi vacant

sollicité

Fonction
(Reprendre le libellé complet de la fonction

sollicitée)

Mention complémentaire (à
préciser uniquement dans
les situations prévues dans
la liste des emplois vacants)

1

2

3

4

5

6

7

8
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Cadre II Cadre III Cadre IV Cadre V

Ordre de priorité
des emplois
vacants sollicités

Numéro de
l’emploi vacant

sollicité

Fonction
(Reprendre le libellé complet de la fonction

sollicitée)

Mention complémentaire (à
préciser uniquement dans
les situations prévues dans
la liste des emplois vacants)

9

10

11

12

13

14

Date : Signature :

Note

(1) Cocher la case correspondant à votre situation actuelle

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[2011/20034]

Assemblée de la Commission communautaire française

Convocation (1)

Mercredi 11 mai 2011, à 10 h 15 m

(rue du Lombard 69 — Salle 206)

Session ordinaire 2010-2011, n° 32

Commission de la Santé

Ordre du jour :

1. Proposition de résolution relative à l’ancadrement de la publicité sur l’alcool en vue de la limiter, déposée par
M. Serge de Patoul, Mme Anne Charlotte d’Ursel, Mme Isabelle Molenberg, Mme Fatoumata Sidibé, Mme Gisèle
Mandaila et M. Philippe Pivin.

Rapporteuse : Mme Béatrice Fraiteur.

— Ordre des travaux.

2. Proposition de résolution relative au rôle de la Commission communautaire française dans le cadre de la
prévention de l’alcoolisme incluant l’incompatibilité entre les messages de prévention et les pratiques commerciales en
matière d’alcool, déposée par M. André du Bus de Warnaffe, M. Serge de Patoul, Mme Olivia P’tito et M. Jacques Morel.

— Désignation du rapporteur/de la rapporteuse.

— Exposé des auteurs.

— Discussion générale.

— Examen des référents, des considérants et du dispositif.

— Vote sur l’ensemble.

3. Divers.

(1) Dans les conditions de l’article 20 du règlement, les réunions des commissions sont publiques.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/aap)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

GE09

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Farma-
cologie (tel. : 09-332 33 74) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max.
S 39.716, 10 (thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van master in de geneeskunde of van master in de farma-
ceutische zorg of van master in de geneesmiddelenontwikkeling of van
master in de biomedische wetenschappen (of equivalent);

laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

goede studieresultaten (minstens onderscheiding) behaald hebben
tijdens hun opleiding en een grote interesse en motivatie hebben om
aan wetenschappelijk onderzoek te doen;

in team kunnen werken en beschikken over een kritische, probleem-
oplossende en resultaatgerichte ingesteldheid;

voldoende handigheid en doorzettingsvermogen is essentieel.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek binnen de “Vascular Research Unit”, ter
voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 % dient besteed te
worden aan onderzoek in het kader van de voorbereiding van een
doctoraat) – Onderzoeksproject : “Invloed van oxidatieve stress op de
paracriene regeling van de vaatwandtonus” (cf. beknopte project-
omschrijving), begeleidend ZAP-lid : J. Van de Voorde;

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep (o.a. begeleiden van
praktische oefeningen);

medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 oktober 2011

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80251)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

GE53

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de Dienst
Onderwijsondersteuning t.b.v. het Skills Lab (tel. : 09-332 36 55) – salaris
à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à
151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van arts met kwalificatie huisarts of specialist;

ervaring in het praktijkonderwijs (vaardighedenonderwijs of stage-
begeleiding) strekt tot aanbeveling;

goede kennis hebben van de anamnese en het klinisch onderzoek in
één of meer van de domeinen waarin vaardigheidsonderwijs wordt
verstrekt in het Skillslab;

kennis van de methodiek van het vaardighedenonderwijs strekt tot
aanbeveling;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen, die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs (praktijk als arts);

interesse hebben voor communicatieonderwijs.

Inhoud van de functie :

bijstand verlenen in het praktijkgericht onderwijs in het Skillslab
inzake de anamnese en het klinisch onderzoek en inzake geïntegreerde
consultvoering t.a.v. studenten geneeskunde;

opleiden van student-assistenten en simulatiepatiënten;

de betrokken vakgroepen assisteren bij het optimaliseren van het
vaardigheidsonderwijs (inhoudelijk en methodologisch);

contacten onderhouden met Skillslab in de hogescholen en andere
universiteiten in functie van kwaliteitsverbetering.

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80252)

Bij de Faculteit diergeneeskunde is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van één jaar.

DI05

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Pathologie, Bacteriologie en Pluimveeziekten (tel. : 09-264 74 31) –
salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald
à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van dierenarts;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen of uitgeoefend hebben die
bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgebonden onderwijs;

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs : lijkschouwingen van
huisdieren (1ste, 2de en 3de master);

dienstbetoon aan derden onder vorm van lijkschouwingen en beoor-
deling van histopathologische preparaten afkomstig van letsels bij
huisdieren;

opleiding van residents.

Indiensttreding : ten vroegste 1 juli 2011

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80253)

Bij de Faculteit diergeneeskunde is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van één jaar.

DI05

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (80 %) bij de vakgroep
Pathologie, Bacteriologie en Pluimveeziekten (tel. : 09-264 74 31) –
salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald
à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van dierenarts;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen of uitgeoefend hebben die
bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgebonden onderwijs;
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Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs : practicum histopathologie
(3de bachelor); lijkschouwingen van huisdieren (1ste, 2de en
3de master);

dienstbetoon aan derden onder vorm van lijkschouwingen en beoor-
deling van histopathologische preparaten afkomstig van letsels bij
huisdieren.

Indiensttreding : ten vroegste 1 juli 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80254)

Bij de Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

PP05- referte 2011/05/2

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Experimenteel-Klinische en Gezondheidspsychologie (tel. :
09-264 64 62) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10
(thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat/master in de psychologie, optie klinische
psychologie;

ervaring hebben in de klinisch psychologische functie;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen of uitgeoefend hebben die
bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgebonden onderwijs;

vertrouwd zijn met relatie- en gezinstherapie.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs van de vakgroep, in het
bijzonder gevallenstudies en practica in de relatie- en gezinstherapie;

medewerking aan het ontwikkelen van didactisch materiaal.

Indiensttreding : ten vroegste 1 oktober 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80255)

Bij de Faculteit psychologie en pedagogische Wetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van drie jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

PP05 - referte 2011/05/1

een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep
Experimenteel-Klinische en Gezondheidspsychologie (tel. :
09-264 64 62) – salaris à 100 % : min. S 29.069,73 – max. S 45.317,25
(thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctoraat op proefschrift (aan de diplomavoorwaarden
moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

empirisch onderzoek verricht hebben op het gebied van de experi-
mentele psychopathologie;

in het vakgebied relevante wetenschappelijke publicaties hebben in
internationale en nationale wetenschappelijke tijdschriften die een
ruime verspreiding kennen en die een beroep doen op deskundigen
voor de beoordeling van de ingezonden manuscripten;

actieve deelname aan internationale en nationale wetenschappelijke
bijeenkomsten die relevant zijn voor het vakgebied;

inzetbaar zijn voor de onderwijstaken van de vakgroep.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek verrichten dat aansluit bij het lopend
onderzoek van de vakgroep op het gebied van de experimentele
psychopathologie;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

meewerken aan de begeleiding van scripties en van doctoraats-
studenten.

Indiensttreding : ten vroegste 1 oktober 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80256)

Bij de Faculteit bio-ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

BW01

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Landbouweco-
nomie (tel. : 09-264 59 27) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max.
S 39.716,10 (thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van master;

laatstejaarsstudenten die vóór 11 juli 2011 aan de diplomavereisten
voldoen, kunnen eveneens kandideren;

kennis van en interesse voor marketing, consumentengedrag en
economie;

kennis van en interesse voor landbouweconomie en marketing van
agro-voedingsproducten strekt tot aanbeveling;

interesse voor wetenschappelijk onderzoek gerelateerd aan agro-
voedingsmarketing en consumentengedrag;

kennis van informatica en multimedia strekt tot aanbeveling;

over goede didactische kwaliteiten beschikken.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in de landbouweconomie ter voorberei-
ding van een doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te
worden aan onderzoek in het kader van de voorbereiding van een
doctoraat);

medewerking aan projecten;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80257)

Bij de Faculteit bio-Ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

BW05

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Biosysteemtech-
niek (tel. : 09-264 61 87) – salaris à 100 % : min. S 468,58 – max.
S 39.716,10 (thans uitbetaald à 23.151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van master in de (Bio-)Ingenieurswetenschappen;

laatstejaarsstudenten die vóór 11 juli 2011 aan de diplomavereisten
voldoen, kunnen eveneens kandideren;

kennis van het vakgebied biosysteemtechniek;
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bereid tot actieve medewerking aan het onderwijs, onderzoek en
dienstverlening binnen de vakgroep;

over goede didactische en communicatieve vaardigheden
beschikken;

getuigen van een uitgesproken interesse voor wetenschappelijk
onderzoek, toegespitst op hernieuwbare energie/bio-energie.

Inhoud van de functie :

medewerking verlenen aan het onderwijs binnen de vakgroep, in het
bijzonder met betrekking tot procestechniek en fysische transport-
verschijnselen;

begeleiden van scripties;

medewerking verlenen aan de dienstverlening binnen en buiten de
vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek verrichten met betrekking tot hernieuw-
bare energie/bio-energie, waarbij de focus ligt op massa- en warmte-
transport en procestechnische aspecten, via een experimentele en/of
modelmatige benadering ter voorbereiding van een doctoraat
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat).

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk 25 mei 2011.

(80258)

Bij de Faculteit bio-ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

BW07

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep
Voedselveiligheid en Voedselkwaliteit (tel. : 09-264 58 67) – salaris à
100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van Bio-Ingenieur;

laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

goede basiskennis van de levensmiddelenwetenschappen;

sterke belangstelling voor onderzoekswerk betreffende de technolo-
gische en microstructurele aspecten van de productie van zuivelpro-
ducten.

Inhoud van de functie :

bijstand verlenen aan het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek verrichten in het vakgebied van de
zuiveltechnologie ter voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 %
van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de
voorbereiding van een doctoraat);

medewerking verlenen aan onderzoeksprojecten in de vakgroep;

medewerking verlenen aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80259)

Bij de Faculteit bio-ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie
jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

BW07

een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Voedsel-
veiligheid en Voedselkwaliteit (tel. : 09-264 58 67) – salaris à 100 % : min.
S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor op proefschrift (aan de diplomavoorwaarden
moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

een grondige kennis en ervaring hebben in biomedische en/of
voedingsonderzoek;

gepubliceerd hebben in internationale wetenschappelijke tijd-
schriften die een ruime verspreiding kennen en die een beroep doen op
deskundigen voor de beoordeling van de ingezonden manuscripten;

ervaring hebben en een uitgesproken interesse vertonen voor acade-
misch onderwijs en studentenbegeleiding in de academische oplei-
dingen (bv. begeleiding van masterproeven);

onderzoeksresultaten gepresenteerd hebben via mededelingen of
voordrachten tijdens (internationale) wetenschappelijke conferenties;

goede kennis van het Engels;

strekt tot aanbeveling :

ervaring hebben met de kweek en het gebruik van celculturen, bij
voorkeur intestinale in vitro modellen;

kennis van het levensmiddelenwetenschappen en voeding;

ervaring hebben met chemische analysen (HPLC, HPLC-MS);

ervaring hebben met academisch onderwijs.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek (minstens 70 % van het mandaat) in het
domein voeding en gezondheid. Vooral het gedrag van voedings-
componenten in intestinale celcultuurmodellen wordt bestudeerd. De
kandidaat zal worden gevraagd om nieuwe onderzoeksprojecten te
schrijven rond gebruik van celculturen in het voedingsonderzoek;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2011.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80260)

Bij de Faculteit bio-ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

BW13

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Dierlijke
Productie (tel. : 09-264 37 54) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max.
S 39.716,10 (thans uitbetaald à 151,57 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van master in de Bio-Ingenieurswetenschappen, master in
de Diergeneeskunde of gelijkwaardig diploma (aan de diplomavoor-
waarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

laatstejaarsstudenten die in eerste zit afstuderen, kunnen eveneens
kandideren;

kennis van het vakgebied terrestrische dierlijke productie;

bereid tot actieve medewerking aan het onderwijs, onderzoek en
dienstverlening binnen de vakgroep;

over goede didactische en communicatieve vaardigheden
beschikken;

getuigen van een uitgesproken interesse voor wetenschappelijk
onderzoek, toegespitst
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op vertering en metabolisme van herkauwers;

goede kennis van het Engels.

Inhoud van de functie :

medewerking verlenen aan het onderwijs van de vakgroep, in het
bijzonder m.b.t. diervoeding en duurzame dierhouderij;

uitvoeren van wetenschappelijk onderzoek in het domein van
herkauwersvoeding en –metabolisme, vnl. met betrekking tot de
ontwikkeling van diagnostische hulpmiddelen voor karakterisatie
hiervan onder praktijkomstandigheden ter voorbereiding van een
doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan
onderzoek in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

begeleiden van scripties;

medewerking aan de dienstverlening binnen en buiten de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 mei 2011.

(80262)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Boutersem

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
Racing Butsel

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Boutersem deelt mee dat de gemeenteraad in zitting van 21 april 2011,
het ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan ’Racing Butsel’, omvat-
tende een toelichtingsnota, een grafisch luik, een verordend luik en de
plan-mer screening voorlopig heeft vastgesteld en dat bovenvermeld
plan voor één ieder ter inzage ligt bij de dienst ruimtelijke ordening op
het gemeentehuis, Neervelpsestraat 11, te 3370 Boutersem.

Het ontwerp ligt ter inzage, iedere werkdag, van 9 tot 12 uur, en op
dinsdag, van 18 tot 20 uur, gedurende de periode van 25 mei 2011 tot
en met 23 juli 2011.

Deze bekendmaking gebeurt overeenkomstig artikel 2.2.14. § 2 van
de Vlaamde Codex Ruimtelijke Ordening.

Eventuele adviezen, bezwaren of opmerkingen tegen bovenvermeld
RUP moeten per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs ter
kennis gebracht worden aan de Gemeentelijke commissie voor ruimte-
lijke ordening (GECORO), Neervelpsestraat 11, 3370 Boutersem. Zij
moeten er toekomen uiterlijk op 23 juli 2011.

(18519)

Stad Antwerpen

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
’Steenstraat’

District Ekeren

Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Antwerpen
deelt mee, overeenkomstig de Vlaamse Codex ruimtelijke ordening,
van 1 september 2009, dat het door de gemeenteraad in zitting van
2 mei 2011 voorlopig vastgesteld gemeentelijk ruimtelijk uitvoerings-
plan ’Steenstraat’, ter inzage ligt, van 16 mei 2011 tot en met 14 juli 2011,
op alle werkdagen, zaterdag uitgezonderd :

in het districtshuis van Ekeren, Veltwijcklaan 27, 2180 Ekeren, van
9 tot 15 uur;

bij stadsontwikkeling, afdeling stedenbouwkundige vergunningen,
Francis Wellesplein 1, 2018 Antwerpen, van 9 tot 12 uur;

op de website van stad Antwerpen : www.antwerpen.be (wonen en
ruimtelijke ordening).

Als u bezwaren of opmerkingen heeft over dit plan moet u deze,
uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek, bezorgen aan
GECORO (gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening), Grote
Markt 1, 2000 Antwerpen.

Om ontvankelijk te zijn moeten deze bezwaren of opmerkingen
schriftelijk en aangetekend verstuurd worden, of tegen ontvangstbewijs
afgegeven worden.

Antwerpen, 16 mei 2011.
(18520)

Gemeente Buggenhout

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat de
gemeenteraad tijdens zijn zitting van 28 april 2011, het rooilijnplan van
de Hamsweg voorlopig heeft aanvaard conform het decreet van
8 mei 2009 houdende vaststelling van de rooilijnen.

Het ontwerp ligt ter inzage in de burelen van de technische dienst, in
het gemeentehuis, te Buggenhout, Nieuwstraat 2, gedurende de
periode van 16 mei 2011 tot en met 17 juni 2011.

Uw opmerkingen of bezwaren tegen dit raadsbesluit kunnen per
aangetekende brief worden verstuurd naar het college van burge-
meester en schepenen van de gemeente Buggenhout, Nieuwstraat 2, te
9255 Buggenhout, of afgegeven tegen ontvangstbewijs uiterlijk de
laatste dag van het openbaar onderzoek.

Dit rooilijnplan heeft ook gevolgen voor werken en handelingen
waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning is vereist zoals
vermeld in artikel 16 van het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststel-
ling en realisatie van de rooilijnen.

(18521)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

C.E.P.I.A.C., société anonyme,
avenue Paul Hymans 105, bte 37, 1200 Bruxelles

RPM Bruxelles 0449.703.282

L’assemblée générale ordinaire du 27 mai 2011, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2010. 3. Décharge
à donner aux administrateurs.

(18522)

Macq, société anonyme,
rue de l’Aéronef 2, 1140 Bruxelles

RPM Bruxelles 0402.226.831

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion et rapport du commis-
saire. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2010, et
approbation de l’affectation du résultat. 3. Décharge aux administra-
teurs et au commissaire. 4. Divers.

(18523)
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Macq, société anonyme,
rue de l’Aéronef 2, 1140 Bruxelles

RPM Bruxelles 0402.226.831

Assemblée générale extraordinaire le 27 mai 2011, à 12 heures,
avenue Jacques Brel 39/9, à Woluwe-Saint-Lambert. — Ordre du jour :
1. Transformation des actions au porteur en actions nominatives.
2. Modification des statuts qui en découle, à savoir l’article 8, et
modification des articles 9 et 24.

(18524)

Mattpa, naamloze vennootschap,
Meidoornlaan 37, 9320 Erembodegem

RPR Aalst 0424.793.385

Algemene vergadering op 27 mei 2011, om 18 uur, te sociale zetel.
Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31 december 2010. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
aan de bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de bepalingen van
de statuten.

(18525)

Traors, société anonyme,
avenue de la Follie Chanson 15, 1050 Bruxelles

RPM Bruxelles 0444.198.731

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Lecture du bilan et compte de résultats au 31 décembre 2010.
3. Approbation des documents précités. 4. Décharge aux membres du
conseil d’administration. 5. Divers.

(18526)

Huizinvest, société anonyme,
avenue des Paturins 13, 1180 Bruxelles

RPM Bruxelles 0425.209.792

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 9 heures, Vaucamps-
laan 32, à 1654 Huizingen. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2010. 3. Décharge à donner aux administrateurs.

(18527)

Casoroda, société anonyme,
avenue de Lothier 48, 1150 Bruxelles

RPM Bruxelles 0419.543.905

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2010. 3. Décharge
à donner aux administrateurs. 4. Divers.

(18528)

Goldprint, société anonyme,
avenue des Paturins 13, 1180 Bruxelles

RPM Bruxelles 0414.901.860

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 11 heures, Vaucamps-
laan 32, à 1654 Huizingen. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2010. 3. Décharge à donner aux administrateurs.

(18529)

Mench Industry, société anonyme,
avenue Rodenbach 61, 1030 Bruxelles

RPM Bruxelles 0459.133.464

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2010. 3. Décharge
à donner aux administrateurs. 4. Démissions, nominations.

(18530)

Harmonys, société anonyme,
rue Pont des Pages 177, 5031 Grand-Leez

RPM Namur 0477.954.335

Les actionnaires de la société sont convoqués en assemblée générale
annuelle au siège social de la société, le vendredi 27 mai 2011, à
18 heures, afin de délibérer sur l’ordre du jour suivant : 1. Approbation
des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2010. 2. Décharge aux
administrateurs. 3. Répartition des résultats.

Le présent avis vaut avis de convocation.
(18531)

Moto Performance, société anonyme,
avenue du Marquis 3, à 6220 Fleurus

RPM Charleroi 0474.470.748

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 16 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Discussion des comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2010. 2. Approbation de ces comptes annuels. 3. Décharge
aux administrateurs.

(18532)

Soconord Group, société anonyme,
avenue Louise 287, bte 15, 1050 Bruxelles

RPM Bruxelles 0429.411.179

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapports du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2010.
3. Décharge aux administrateurs et commissaire. 4 Divers.

(18533)

Jacques Mayol, société anonyme,
quai des Usines 112/154, bât. adm., bte 23, 1000 Bruxelles

RPM Bruxelles 0441.416.712

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 16 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2010. 3. Décharge
à donner aux administrateurs. 4. Réélections d’administrateurs.

(18534)

Corderie Ed. Barrois et fils,
en abrégé : « Cebef », à Neder-over-Hembeek, société anonyme,

RPM Bruxelles 0400.540.912

Assemblée générale ordinaire le 27 mai 2011, à 17 heures, au siège
social, chaussée de Vilvoorde 156C, à 1120 Bruxelles. — Ordre du jour :
1. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2010. 3. Nominations statutaires. 4. Décharge à
donner aux administrateurs.

(18535)
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Louise, société anonyme,
allée des Sorbiers 5, 4190 Werbomont

R.C. Liège 114100 — T.V.A. 412.484.580

L’assemblée générale ordinaire se réunira le lundi 30 mai 2011, à
10 heures, au nouveau siège social, au Z.A. de Werbomont, allée des
Sorbiers 5, à 4190 Werbomont. — Ordre du jour : 1. Rapport des
administrateurs. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2010. 3. Décharge à donner aux administrateurs. Pour
assister à l’assemblée générale, se conformer aux statuts.

(18536)

AEDIFICA, société anonyme,
sicaf immobilière publique de droit belge,

avenue Louise 331-333, 1050 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0877.248.501

Les actionnaires sont invités à assister à une assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra boulevard de Waterloo 16, à
1000 Bruxelles, le 9 juin 2011, à 11 heures, devant Maître Catherine
GILLARDIN, notaire associé à Bruxelles, avec l’ordre du jour suivant :

A/ FUSION PAR ABSORPTION DE LA SOCIETE ANONYME
«IDM A » PAR LA SOCIETE ANONYME AEDIFICA.

1. Projet, rapports et déclarations préalables.

1.1. Lecture du projet de fusion établi par les conseils d’administra-
tion de la société absorbante et de la société à absorber, conformément
à l’article 693 du Code des sociétés et déposé respectivement au greffe
du tribunal de commerce de Bruxelles et à celui de Nivelles le
27 avril 2011, lequel prévoit la fusion par absorption de la société
anonyme «IDM A», ayant son siège social à 1310 La Hulpe, avenue
Reine Astrid, 92, 0807.644.566 RPM Nivelles (ci-après dénommée
«IDM A») avec AEDIFICA, projet de fusion selon lequel IDM A
transfère à AEDIFICA, par suite de sa dissolution sans liquidation avec
effet, sur le plan comptable, en principe au 13 mai 2011, l’intégralité de
son patrimoine, tant les droits que les obligations.

1.2. Lecture du rapport spécial du conseil d’administration sur la
fusion projetée, établi conformément à l’article 694 du Code des
sociétés, et du rapport complémentaire établi conformément à cette
même disposition.

1.3. Lecture du rapport de fusion établi par le commissaire confor-
mément à l’article 695 du Code des sociétés, et du rapport complémen-
taire établi conformément à cette même disposition.

Tout actionnaire ayant accompli les formalités d’admission à
l’assemblée recevra sans délai sur simple demande une copie des
documents ci-dessus, sans préjudice à son droit d’obtenir communica-
tion, au siège social des documents évoqués à l’article 697 § 2 du Code
des sociétés.

1.4. Communication des modifications importantes éventuelles du
patrimoine des sociétés concernées, qui seraient intervenues depuis la
date de l’établissement du projet de fusion susmentionné.

1.5. Description du patrimoine transféré par la société à absorber à la
société absorbante.

2. Fusion et augmentation de capital

2.1. Proposition de constater que la condition suspensive à laquelle
la fusion était soumise a été remplie, à savoir l’approbation par
l’Autorité des services et marchés financiers (ci-après la « FSMA ») du
projet de statuts modifiés de la société absorbante, conformément à
l’article 8 de l’Arrêté Royal du 7 décembre 2010.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.2. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de
fusion précité et au rapport spécial du conseil d’administration précité,
de AEDIFICA avec IDM A par voie de transfert à AEDIFICA de
l’intégralité du patrimoine de IDM A, moyennant l’attribution aux
actionnaires de cette dernière, autres que AEDIFICA, d’actions
nouvelles de AEDIFICA, sans paiement d’une soulte, sur la base d’un
rapport d’échange déterminé conformément aux rapports spéciaux
visés aux points 1.2 et 1.3 ci-dessus.

En application de l’article 703, par. 2, 1° du Code des sociétés, aucune
action AEDIFICA ne sera émise en échange des actions IDM A
qu’AEDIFICA détiendra à la date de la fusion par absorption à
intervenir. Chaque actionnaire de IDM A, autre qu’AEDIFICA, se verra
attribuer au minimum une (1) action à émettre par AEDIFICA.

La date à partir de laquelle les opérations de la société absorbée
seront considérées du point de vue comptable comme accomplies pour
le compte de la société absorbante est en principe le 13 mai 2011.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.3. A la suite de la réalisation de la fusion par absorption, proposi-
tion d’augmenter le capital social de la société absorbante à concurrence
de la quote-part du capital de IDM A non détenue par AEDIFICA à la
date de la fusion par absorption à intervenir et d’émettre le nombre
d’actions déterminé conformément au point 2.2 ci-dessus.

Ces nouvelles actions seront intégralement libérées. Elles seront
identiques aux actions existantes, resteront nominatives jusqu’à la mise
en paiement (détachement), en octobre 2011, du coupon de l’exercice
2010-2011; elles seront admises à la négociation sur EURONEXT Brus-
sels à partir du détachement du coupon de l’exercice 2010-2011; elles
prendront part aux résultats et donneront droit aux dividendes
distribués relatifs à l’exercice comptable de AEDIFICA commençant le
1er juillet 2011 (coupon mis en paiement en octobre 2012).

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.4. Proposition de constater la réalisation de l’augmentation du
capital visée au point 2.3.

En conséquence de cette constatation, répartition des actions nouvel-
lement émises entre les actionnaires de IDM A autres qu’AEDIFICA et
inscription des actions nouvellement émises dans le registre des actions
nominatives de la société absorbante.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

3. Modification des statuts

3.1. Proposition, dans la mesure de la réalisation de la fusion avec
IDM A, de modifier en conséquence les articles 6.1 et 7 des statuts de la
société, dans la version française et néerlandaise.

Le conseil d’administration vous invite, sous réserve de son appro-
bation préalable par la FSMA,à approuver cette proposition.

B/ FUSIONS SIMPLIFIEES PAR ABSORPTION DES SOCIETES
ANONYMES « ALTIGOON », « AEDIFICA INVEST WZC RAND
2011 », « ‘T BOLWERK » et « PROJECT GROUP HERMIBOUW » PAR
LA SOCIETE ANONYME AEDIFICA.

1. Projets et déclarations préalables

1.1. Lecture des projets de fusion établis par les conseils d’adminis-
tration de AEDIFICA, société absorbante, et des sociétés à absorber
ci-après mentionnées, conformément à l’article 719 du Code des
sociétés, lesquels prévoient la fusion par absorption au sens de
l’article 676, 1° du Code des sociétés de chacune des sociétés anonymes
ci-après mentionnées, par AEDIFICA qui détiendra toutes les actions
représentatives de leur capital à la date des fusions par absorption,
projets de fusion selon lesquels les sociétés à absorber ci-après
mentionnées transfèrent à AEDIFICA, par suite de leur dissolution sans
liquidation, l’intégralité de leur patrimoine, tant les droits que les
obligations.

Les projets de fusion établis au nom de AEDIFICA et des sociétés à
absorber, décrites ci-après, ont été déposés le 27 avril 2011 au greffe du
tribunal de commerce de Bruxelles :

1. la société anonyme « ALTIGOON » », ayant son siège social à
1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, TVA BE 0457.739.634 RPM
Bruxelles (ci-après dénommée « ALTIGOON »);
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2. la société anonyme « AEDIFICA INVEST WZC RAND 2011 »,
ayant son siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, TVA BE
0895.358.302 RPM Bruxelles (ci-après dénommée « AEDIFICA INVEST
WZC RAND 2011 »);

3. la société anonyme « ’T BOLWERK », ayant son siège social à
1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, TVA BE 0441.675.741
RPM Bruxelles (ci-après dénommée « ’T BOLWERK »);

4. la société anonyme « PROJECT GROUP HERMIBOUW », ayant
son siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, 0865.355.707
RPM Bruxelles (ci-après dénommée « PROJECT GROUP HERMI-
BOUW »).

Tout actionnaire peut obtenir, sans frais, une copie des projets de
fusion précités et peut prendre connaissance, au siège social, des
documents évoqués à l’article 720, § 2, du Code des sociétés.

1.2. Communication des modifications éventuelles du patrimoine de
la société absorbante, et de celui des sociétés à absorber, intervenues
depuis la date de l’établissement des projets de fusion susmentionnés.

1.3. Description du patrimoine transféré par les sociétés à absorber à
la société absorbante.

2. Fusions par absorption

2.1. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de
fusion précité, d’AEDIFICA, société absorbante, avec ALTIGOON,
société absorbée, par voie d’absorption de l’intégralité du patrimoine
de ALTIGOON.

Conformément à l’article 726 du Code des sociétés, aucune nouvelle
action d’AEDIFICA ne sera émise et attribuée en échange des
1.800 actions de ALTIGOON qui seront détenues par AEDIFICA le jour
de la fusion par absorption; par l’effet de la fusion, ces actions seront
annulées.

La date à partir de laquelle les opérations de ALTIGOON seront
considérées, du point de vue comptable, comme accomplies pour le
compte de la AEDIFICA est le 1er janvier 2011.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.2. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de
fusion précité, d’AEDIFICA, société absorbante, avec AEDIFICA
INVEST WZC RAND 2011, société absorbée, par voie d’absorption de
l’intégralité du patrimoine de AEDIFICA INVEST WZC RAND 2011.

Conformément à l’article 726 du Code des sociétés, aucune nouvelle
action d’AEDIFICA ne sera émise et attribuée en échange des 10.000
actions de AEDIFICA INVEST WZC RAND 2011 qui seront détenues
par AEDIFICA le jour de la fusion par absorption; par l’effet de la
fusion, ces actions seront annulées.

La date à partir de laquelle les opérations de AEDIFICA INVEST
WZC RAND 2011 seront considérées, du point de vue comptable,
comme accomplies pour le compte de AEDIFICA est le 21 mars 2011.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.3. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de
fusion précité, d’AEDIFICA, société absorbante, avec ’T BOLWERK,
société absorbée, par voie d’absorption de l’intégralité du patrimoine
de ’T BOLWERK.

Conformément à l’article 726 du Code des sociétés, aucune nouvelle
action d’AEDIFICA ne sera émise et attribuée en échange des 21.400
actions de ’T BOLWERK qui seront détenues par AEDIFICA le jour de
la fusion par absorption; par l’effet de la fusion, ces actions seront
annulées.

La date à partir de laquelle les opérations de ’T BOLWERK seront
considérées, du point de vue comptable, comme accomplies pour le
compte de AEDIFICA est le 21 mars 2011.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

2.4. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de
fusion précité, d’AEDIFICA, société absorbante, avec PROJECT
GROUP HERMIBOUW, société absorbée, par voie d’absorption de
l’intégralité du patrimoine de PROJECT GROUP HERMIBOUW.

Conformément à l’article 726 du Code des sociétés, aucune nouvelle
action d’AEDIFICA ne sera émise et attribuée en échange des
100 actions de PROJECT GROUP HERMIBOUW qui seront détenues
par AEDIFICA le jour de la fusion par absorption; par l’effet de la
fusion, ces actions seront annulées.

La date à partir de laquelle les opérations de PROJECT GROUP
HERMIBOUW seront considérées, du point de vue comptable, comme
accomplies pour le compte de AEDIFICA est le 8 avril 2011.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposi-
tion.

C/ CAPITAL AUTORISE.

1. Lecture du rapport spécial du conseil d’administration établi en
application de l’article 604 du Code des sociétés.

2. Proposition de remplacer l’autorisation donnée au conseil d’admi-
nistration par l’assemblée générale du 17 avril 2007 (soit un capital
autorisé de S 83.850.000,00, dont le solde disponible est actuellement
de S 20.759.871,68), par une nouvelle autorisation (valable cinq ans à
compter de la publication de la décision) d’augmenter le capital social
en application des articles 603 et suivants du Code des sociétés, en une
ou plusieurs fois, à concurrence d’un montant maximum de
S 180.000.000,00, et ce conformément à l’article 6.4. des statuts, tel que
modifié le cas échéant conformément à la résolution visée au titre D/,
point 5°.

3. Proposition de modification de l’article 6.4. des statuts pour le
mettre en conformité avec la résolution précitée.

Le conseil d’administration vous invite à approuver l’autorisation et
la modification des statuts proposée au Titre C/.

D/ REFONTE DES STATUTS

1. Proposition de modifier l’actuel article 1 (caractère et dénomina-
tion) des statuts afin (i) d’y indiquer que la société est un organisme de
placement collectif à nombre fixe de parts publics, qui opte pour des
placements en biens immobiliers, et (ii) de préciser que la société est
soumise aux dispositions de la loi du 20 juillet 2004 relative à certaines
formes de gestion collective de portefeuilles d’investissement (ci-après
la « Loi ») ainsi qu’à l’arrêté royal du 7 décembre 2010 relatif aux sicafi,
pris en exécution de la Loi (ci-après l’« Arrêté Royal »).

2. Proposition de modifier l’actuel article 3 (objet) des statuts afin
(i) de reprendre la définition de « biens immobiliers » reprise à
l’article 2, 20° de l’Arrêté Royal, (ii) de préciser les conditions
auxquelles la société peut effectuer des placements en titres (autres que
ceux qui sont décrits aux alinéas précédents), (iii) de préciser que la
société peut effectuer des opérations de prêt d’instruments financiers et
des opérations sur des instruments decouverture, pour autant que ces
derniers visent exclusivement à couvrir le risque de taux d’intérêtet de
change et à l’exclusion de toute opération de nature spéculative et
(iv) de préciser l’activité de location-financement dans les circonstances
prévues par l’Arrêté Royal.

Conformément à l’article 20 de la Loi, la modification de l’objet social
proposée à l’alinéa précédent ne requiert pas l’application de
l’article 559 du Code des sociétés.
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3. Proposition de modifier l’actuel article 4 (politique de placement)
des statuts afin (i) de préciser que la société investit principalement
dans les immeubles (exclusivement ou principalement) résidentiels, les
immeubles résidentiels meublés et les immeubles affectés ou destinés à
l’habitation des seniors ou des étudiantset (ii) d’insérer les institutions
de soins dans l’énumération concernant les placements que la société
peut faire à concurrence de 40 % au plus de ses actifs.

4. Proposition de modifier l’actuel article 6.3 (augmentation du
capital) des statuts afin (i) d’autoriser l’assemblée générale des action-
naires à limiter ou supprimer le droit de préférence des actionnaires
existants pour autant qu’un droit d’allocation irréductible soit accordé
aux actionnaires existants lors de l’attribution de nouveaux titres,
conformément à ce qui est imposé par l’Arrêté Royal et moyennant le
respect des conditions prévues par ce dernier concernant ce droit
d’allocation irréductible, (ii) de prévoir que le droit d’allocation irré-
ductible dont question au point (i) ci-avant ne doit pas être accordé en
cas d’apport en numéraire avec limitation ou suppression du droit de
préférence, complémentaire à un apport en nature dans le cadre de la
distribution d’un dividende optionnel, pour autant que l’octroi de
celui-ci soit effectivement ouvert à tous les actionnaires, conformément
aux dispositions de l’Arrêté Royal, et (iii) de préciser les nouvelles
conditions supplémentaires à respecter en cas d’augmentation de
capital par apport en nature, telles qu’elles sont prescrites par l’Arrêté
Royal. Ces conditions supplémentaires ne sont pas applicables en cas
d’apport du droit au dividende dans le cadre de la distribution d’un
dividende optionnel, à condition que l’octroi de celui-ci soit effective-
ment ouvert à tous les actionnaires.

5. Proposition de modifier l’actuel article 6.4 (capital autorisé) des
statuts, tel que modifié conformément à la résolution visée au titre C/
ci-dessus, afin de préciser que (i) seul le montant porté au capital est
soustrait du montant restant utilisable du capital autorisé lorsque
l’augmentation de capital est accompagnée d’une prime d’émission,
que (ii) le conseil d’administration est habilité à supprimer ou limiter le
droit de préférence des actionnaires conformément à l’article 6.3 (a) des
statuts lorsque l’augmentation de capital s’effectue par apport en
espèces et (iii) que les augmentations de capital par apport en nature
sont effectuées conformément aux conditionsprescrites par l’Arrêté
Royal et aux conditions prévues à l’article 6.3 (b) des statuts.

6. Proposition d’insérer un nouvel article 6.5 (fusions, scissions et
opérations assimilées) dans les statuts afin de prévoir que les conditions
supplémentaires à respecter en cas d’augmentation de capital par
apport en nature s’appliquent mutatis mutandis aux fusions, scissions
et opérations assimilées.

7. Proposition d’insérer un nouvel article 6.6 (augmentation de
capital d’une filiale ayant le statut de sicafi institutionnelle) dans les
statuts afin de préciser les formalités à accomplir par la société confor-
mément à l’Arrêté Royal, en cas d’augmentation de capital en numé-
raire d’une filiale ayant le statut de sicafi institutionnelle.

8. Proposition de modifier l’actuel article 8 (nature des titres) des
statuts afin de le renommer en « nature des actions » et de le mettre à
jour avec la période transitoire de la législation sur la suppression des
titres au porteur.

9. Proposition d’insérer un nouvel article 9 (autres titres) dans les
statuts afin d’autoriser la société à émettre les titres visés à l’article 460
du Code des sociétés, à l’exception des parts bénéficiaires et des titres
similaires, moyennant le respect du Code des sociétés et de l’Arrêté
Royal.

10. Proposition de supprimer l’actuel article 9 (droit de préférence)
des statuts.

11. Proposition de remplacer le texte de l’actuel article 10 (déclaration
et publicité des participations importantes) afin (i) de préciser les
conditions dans lesquelles tout actionnaire est tenu de notifier à la
société et à l’Autorité des services et marchés financiers la détention de
titres conférant le droit de vote et (ii) de préciser que les quotités dont
le franchissement (à la hausse ou à la baisse) donne lieu à une obligation
de notification sont fixées à 5 % et les multiples de 5 % du nombre total
de droits de vote existants et (iii) de préciser que sans préjudice à
l’article 545 du Code des sociétés, nul ne peut prendre part au vote
àl’assemblée générale de la société pour un nombre de voix supérieur
à celui afférent aux titresdont il a déclaré la possession vingt (20) jours
au moins avant la date de l’assemblée générale.

12. Proposition de modifier l’actuel article 11 (composition du conseil
d’administration) afin de (i) préciser que le conseil d’administration est
composé de manière à assurer une gestion autonome et dans l’intérêt
exclusif des actionnaires de la société, (ii) de préciser que sauf décision
contraire de l’assemblée générale, le mandat des administrateurs est
gratuit et (iii) de remplacer le dernier alinéa par ce qui suit : « La
rémunération éventuelle des administrateurs ne peut pas être déter-
minée en fonction des opérations et transactions effectuées par la
société ou ses filiales. »

13. Proposition de modifier l’actuel article 12 (présidence – délibéra-
tion) en (i) supprimant la référence aux télégrammes et télex, en
(ii) prévoyant la faculté pour le conseil d’administration de se réunir
par conférence téléphonique ou conférence via internet et en (iii)
supprimant la référence à l’article 523 du Code des sociétés.

14. Proposition de modifier l’actuel article 13 (pouvoirs du conseil)
des statuts afin (i) d’autoriser le conseil d’administration à déléguer à
tout mandataire, tout ou partie de ses pouvoirs pour des objets
spéciaux et déterminés, et (ii) de supprimer toute référence au déposi-
taire dès lors que la désignation d’un dépositaire n’est plus requise.

15. Proposition de modifier l’actuel article 16 (gestion journalière et
délégation) des statuts afin de (i) remplacer son titre par les termes
« Direction effective et délégation », (ii) de prévoir que la direction
effective pourra également être confiée à des sociétés privées à respon-
sabilité limitée unipersonnelles, (iii) de préciser que ces délégués
peuvent se voir conférer le titre d’administrateur délégué, et (iv) de
prévoir que ces délégués désignent l’établissement financier qui est
chargé du service financier, conformément à l’Arrêté Royal.

16. Proposition de modifier l’actuel article 17 (représentation de la
société) des statuts afin de préciser que la société est également repré-
sentée par des mandataires spéciaux dans les limites du mandat qui
leur est conféré.

17. Proposition de supprimer l’actuel article 19 (mission du commis-
saire) des statuts.

18. Proposition de supprimer l’actuel article 20 (indemnités) des
statuts.

19. Proposition de supprimer l’alinéa 3 de l’actuel article 21 (réunion)
des statuts qui précise les circonstances selon lesquelles une assemblée
générale est convoquée et proposition de supprimer les termes « de
plein droit » dans le 1er alinéa.

20. Proposition de modifier l’actuel article 22 (convocation) des
statuts afin de prévoir qu’un ou plusieurs actionnaires possédant
ensemble au moins 3 % du capital social de la société peuvent, confor-
mément aux dispositions du Code des sociétés, requérir l’inscription
de points à traiter à l’ordre du jour de toute assemblée générale, ainsi
que déposer des propositions de décision concernant les points à traiter
inscrits ou à inscrire à l’ordre du jour. La modification proposée à
l’alinéa précédent entrera en vigueur le 1er janvier 2012.

21. Proposition de remplacer le texte de l’actuel article 23 (dépôt des
titres – admission) des statuts par le texte suivant :

« ARTICLE 21 - PARTICIPATION A L’ASSEMBLEE

Le droit de participer à une assemblée générale et d’y exercer le droit
de vote est subordonné à l’enregistrement comptable des actions au
nom de l’actionnaire le quatorzième jour qui précède l’assemblée géné-
rale, à vingt-quatre heures (heure belge) (ci-après, la date d’enregistre-
ment), soit par leur inscription sur le registre des actions nominatives
de la société, soit par leur inscription dans les comptes d’un teneur de
compte agréé ou d’un organisme de liquidation, soit par la production
des actions au porteur à un intermédiaire financier, sans qu’il soit tenu
compte du nombre d’actions détenues par l’actionnaire au jour de
l’assemblée générale.

Les propriétaires d’actions nominatives souhaitant prendre part à
l’assemblée doivent notifier leur intention à la société, par lettre
ordinaire, télécopie ou courrier électronique, adressé au plus tard le
sixième jour avant la date de l’assemblée.
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Les propriétaires d’actions dématérialisées ou au porteur souhaitant
prendre part à l’assemblée doivent produire une attestation délivrée
par un intermédiaire financier ou teneur de comptes agréé certifiant,
selon le cas, le nombre d’actions dématérialisées inscrites au nom de
l’actionnaire dans ses comptes à la date d’enregistrement ou le nombre
d’actions au porteur produites à la dated’enregistrement, et pour lequel
l’actionnaire a déclaré vouloir participer à l’assemblée générale.
Ledépôt de cette attestation doit être effectué aux lieux indiqués dans
les avis deconvocation, au plus tard le sixième jour avant la date de
l’assemblée. »

La modification de l’actuel article 23 proposée à l’alinéa précédent
entrera en vigueur le 1er janvier 2012.

22. Proposition de modifier l’actuel article 24 (représentation) des
statuts afin (i) de prévoir qu’un actionnaire ne peut désigner, pour une
assemblée générale donnée, qu’une seule personne comme mandataire,
et (ii) de prévoir que la procuration doit parvenir à la société au lieu
indiqué dans la convocation au plus tard le sixième jour qui précède
l’assemblée générale.

La modification de l’actuel article 24 proposée à l’alinéa précédent
entrera en vigueur le 1er janvier 2012.

23. Proposition de modifier l’actuel article 25 (vote par correspon-
dance) pour (i) prévoir que le formulaire devra parvenir à la société au
plus tard le sixième jour avant la date de l’assemblée générale et (ii)
pour supprimer la référence aux mentions comprises dans ce formu-
laire.

La modification de l’actuel article 25 proposée à l’alinéa précédent
sous le point (i) entrera en vigueur le 1er janvier 2012.

24. Proposition de modifier l’actuel article 28 (délibération) des
statuts afin de préciser les règles de quorum et de majorité prévues par
le Code des sociétés pour les assemblées générales.

25. Proposition de modifier l’actuel article 30 (écritures sociales) afin
de le renommer en « exercice social et documentation financière » et
d’ajouter les modalités de mise à disposition des rapports financiers
annuels et semestriels.

26. Proposition de remplacer l’actuel article 31 (distribution) des
statuts par le texte suivant : « La société distribue à ses actionnaires un
dividende dont le montant minimum est déterminéconformément
àl’Arrêté Royal. »

27. Proposition de modifier l’actuel article 38 (droit commun) afin de
préciser que la société est au surplus régie par le Code des sociétés, la
Loi, l’Arrêté Royal ainsi que par les autres dispositions réglementaires
qui lui sont applicables.

28. Proposition de remplacer toutes les références à la Commission
bancaire, financière et des assurances (CBFA) par des références à
l’Autorité des services et marchés financiers(FSMA).

29. Proposition de procéder à une refonte totale, réécriture et renu-
mérotation des statuts et d’établir un nouveau texte des statuts confor-
mément aux résolutions à prendre sur les points visés aux Titres A, C
et D et à diverses modifications de forme à effectuer aux articles
suivantes (numérotation actuelle) : 1, 3, 4, 6, 9, 10 à 13, 16 à 25, 28, 30,
31 et 38.

Les nouveaux statuts de la société, tels qu’ils résulteront de l’adop-
tion des résolutions visées aux Titres A, C et D et de diverses
modifications de forme sont disponibles sur le site internet de la
société : www.aedifica.be. Le texte de ces statuts indique l’ensemble des
changements proposés par rapport à l’actuel texte des statuts.

Le conseil d’administration vous invite à approuver toutes les
propositions de résolutions visées au Titre D.

E/ NOMINATION D’UN ADMINISTRATEUR INDEPENDANT AU
SENS DE L’ARTICLE 526TER C.SOC.

Proposition de prendre acte de la démission, en date du 30 mars 2011,
de la SA BEVALEX, représentée par Mme Sophie MAES, en qualité
d’administrateur indépendant au sens de l’article 526ter du Code des
sociétés.

Proposition de nommer en replacement, avec effet immédiat, la SA
INSUMAT, représentée par Mme Sophie MAES, en qualité d’adminis-
trateur non-exécutif indépendant au sens de l’article 526ter du Code
des sociétés, jusqu’à l’issue de l’assemblée générale ordinaire qui se
tiendra en 2014.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition
sous la condition suspensive de son approbation par la FSMA.

F/ POUVOIRS SPECIAUX - COORDINATION DES STATUTS

Proposition de conférer à deux administrateurs agissant conjointe-
ment et avec possibilité de subdélégation tous pouvoirs d’exécution des
résolutions qui précèdent; au Notaire instrumentant tous pouvoirs
pour coordonner les statuts en conséquence des décisions prises; et à
tout tiers, tous pouvoirs en vue d’opérer toute modification éventuelle
d’inscription de la société auprès de toutes administrations publiques
ou privées.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette dernière
proposition.

Il est précisé que pour pouvoir être adoptées, les propositions de
fusionset de modifications aux statuts requièrent un quorum d’au
moins la moitié des actions existantes (sauf en cas de seconde
assemblée après carence, qui statue quel que soit le nombre de titres
représentés), et un vote à la majorité des trois quarts des voix émises à
l’assemblée.

Dans l’hypothèse où le quorum ne serait pas atteint à l’assemblée du
9 juin 2011, une seconde assemblée se tiendra le 29 juin 2011, à
15 heures, à « The Mercedes House », Grand Sablon, rue Boden-
broek 22–24, à 1000 Bruxelles, avec le même ordre du jour.

Pour assister à l’assemblée générale du 9 juin 2011 ou s’y faire
représenter, les actionnaires voudront bien se conformer aux disposi-
tions des articles 23 et 24 des statuts.

Le dépôt des titres au porteur doit se faire au plus tard le 6 juin 2011
et exclusivement :

- au siège social, 1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, ou

- auprès de KBC BANK, 1080 Bruxelles, avenue du Port, 2, et en ses
sièges, agences et bureaux, ou

- auprès de la BANQUE DEGROOF, 1040 Bruxelles, rue de l’Indus-
trie, 44.

Les titulaires des titres nominatifs doivent, au plus tard le 6 juin 2011,
soit déposer leurs certificats nominatifs au siège social, soit prévenir le
conseil d’administration par tout moyen de communication écrit de
leur intention d’assister à l’assemblée générale.

Les propriétaires d’actions dématérialisées doivent, au plus tard le
6 juin 2011, déposer une attestation établie par le teneur de compte
agréé ou par l’organisme de liquidation constatant l’indisponibilité
desdites actions jusqu’à la date de l’assemblée générale :

- auprès de KBC BANK, 1080 Bruxelles, avenue du Port, 2, et en ses
sièges, agences et bureaux, ou

- auprès de la BANQUE DEGROOF, 1040 Bruxelles, rue de l’Indus-
trie, 44.

Les actionnaires qui ont effectué les formalités pour être admis à
l’assemblée générale extraordinaire au plus tard sept jours avant la
tenue de celle-ci, soit le 2 juin 2011, recevront sans délai les documents
visés à l’article 535 du Code des sociétés.

Ces documents seront mis à disposition, au siège social, des action-
naires qui auront effectué les formalités susdites après cette date.

Le conseil d’administration.
(18537)
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AEDIFICA, naamloze vennootschap,
openbare vastgoedbevak naar Belgisch recht,

Louizalaan 331-333, 1050 Brussel

RPR Brussel 0877.248.501

De aandeelhouders worden uitgenodigd om een buitengewone alge-
mene vergadering bij te wonen die zal plaatsvinden te 1000 Brussel,
Waterloolaan 16, op 9 juni 2011, om 11 uur, voor Meester Catherine
GILLARDIN, geassocieerde Notaris te Brussel, met de volgende
agenda :

A/ FUSIE DOOR OVERNEMING VAN DE NAAMLOZE
VENNOOTSCHAP “IDM A” DOOR DE NAAMLOZE VENNOOT-
SCHAP “AEDIFICA”

1. Voorstel, verslagen en voorafgaande verklaringen.

1.1. Lezing van het fusievoorstel opgesteld door de raden van
bestuur van de overnemende vennootschap en van de over te nemen
vennootschap, overeenkomstig het artikel 693 van het Wetboek van
vennootschappen en neergelegd op de griffie van de Rechtbank van
Koophandel te Brussel respectievelijk op deze van Nijvel op
27 april 2011, dat voorziet in de fusie door overneming van de
naamloze vennootschap “IDM A”, met zetel te 1310 Terhulpen,
Koninging Astridlaan 92, 0807.644.566 RPR Nijvel (hierna “IDM A”)
met AEDIFICA, en volgens hetwelk IDM A aan AEDIFICA, ten gevolge
van haar ontbinding zonder vereffening met uitwerking op boekhoud-
kundig vlak, in principe op 13 mei 2011, haar volledig vermogen
overdraagt, zowel de rechten als de verplichtingen.

1.2. Lezing van het bijzonder verslag van de raad van bestuur over
de geplande fusie, opgesteld in overeenstemming met het artikel 694
van het Wetboek van vennootschappen en van het bijkomend verslag
opgesteld in overeenstemming met dezelfde bepaling.

1.3. Lezing van het fusieverslag opgesteld door de commissaris in
overeenstemming met het artikel 695 van het Wetboek van vennoot-
schappen en van het bijkomende verslag opgesteld in overeenstem-
ming met dezelfde bepaling.

Elke aandeelhouder die de toelatingsformaliteiten heeft vervuld om
te worden toegelaten tot de vergadering ontvangt onverwijld en op
eenvoudig verzoek een afschrift van de hierboven vermelde docu-
menten, en dit onverminderd zijn recht om op de zetel de documenten
vermeld in artikel 697, § 2 van het Wetboek van vennootschappen te
ontvangen.

1.4. Mededeling van de eventuele belangrijke wijzigingen die zich in
het vermogen van de betreffende vennootschappen zouden hebben
voorgedaan sinds de datum waarop het hierboven vermelde fusie-
voorstel werd opgesteld.

1.5. Beschrijving van het overgedragen vermogen door de over te
nemen vennootschap aan de overnemende vennootschap.

2. Fusie en kapitaalverhoging.

2.1. Voorstel om de vervulling van de opschortende voorwaarde vast
te stellen waaraan de fusie was onderworpen, namelijk de goedkeuring
door de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten, (hierna de
“FSMA”) van het ontwerp van de gewijzigde statuten van de overne-
mende vennootschap, in overeenstemming met artikel 8 van het
Koninklijk Besluit van 7 december 2010.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.2. Voorstel om, in overeenstemming met het voornoemde fusie-
voorstel en het voornoemde bijzonder verslag van de raad van bestuur,
de fusie goed te keuren van AEDIFICA met IDM A, door middel van
de overdracht aan AEDIFICA van het gehele vermogen van IDM A,
mits toekenning aan de aandeelhouders van deze laatste, met uitzon-
dering van AEDIFICA, van nieuwe aandelen van AEDIFICA, zonder
betaling van een opleg in geld, op basis van een ruilverhouding
vastgesteld in overeenstemming met de bijzondere verslagen vermeld
onder punten 1.2 en 1.3 hierboven.

Bij toepassing van het artikel 703, § 2, 1° van het Wetboek van
vennootschappen zal geen enkel aandeel van AEDIFICA uitgegeven
worden in ruil voor de aandelen IDM A die AEDIFICA zal aanhouden
op de datum van de te verwezenlijken fusie door overneming. Elke
aandeelhouder van IDM A, andere dan AEDIFICA, zal minstens één
(1) door AEDIFICA uit te geven aandeel toegekend krijgen.

De datum vanaf wanneer de verrichtingen van de overgenomen
vennootschap vanuit boekhoudkundig oogpunt zullen worden
beschouwd als zijnde verricht voor rekening van de overnemende
vennootschap, is in principe 13 mei 2011.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.3. Ten gevolge van de verwezenlijking van de fusie door overne-
ming, voorstel om het kapitaal van de overnemende vennootschap te
verhogen ten belope van het aandeel van het kapitaal van IDM A dat
niet door AEDIFICA wordt aangehouden op datum van de te verwe-
zenlijken fusie door overneming en om het aantal aandelen uit te geven
bepaald in overeenstemming met punt 2.2. hiervoor.

Deze nieuwe aandelen zullen volledig volgestort zijn. Zezulleniden-
tiekzijn aan de bestaande aandelen en zullen op naam blijven tot de
betaalbaarstelling (onthechting), in oktober 2011, van de coupon voor
het boekjaar 2010-2011. Zij zullen toegelaten worden ter verhandeling
op EURONEXT Brussels vanaf de onthechting van de coupon voor het
boekjaar 2010-2011; zij zullen delen in de resultaten en zullen recht
geven op dividenden met betrekking tot het boekjaar van AEDIFICA
dat aanvangt op 1 juli 2011 (coupon betaalbaar gesteld in oktober 2012).

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.4. Voorstel om de verwezenlijking van de in punt 2.3. bedoelde
kapitaalverhoging vast te stellen.

Ten gevolge van deze vaststelling, verdeling van de nieuw uitge-
geven aandelen onder de aandeelhouders van IDM A, andere dan
AEDIFICA, en inschrijving van de nieuw uitgegeven aandelen in het
register van aandelen op naam van de overnemende vennootschap.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

3. Wijziging van de statuten

3.1. Voorstel om, in de mate van de verwezenlijking van de fusie met
IDM A, de artikelen 6.1 en 7 van de statuten van de vennootschap in
de Franse en Nederlandse versie te wijzigen.

De raad van bestuur nodigt u uit om, onder voorbehoud van de
voorafgaande goedkeuring door de FSMA, dit voorstel goed te keuren.

B/ VEREENVOUDIGDE FUSIES DOOR OVERNEMING VAN DE
NAAMLOZE VENNOOTSCHAPPEN “ALTIGOON”, “AEDIFICA
INVEST WZC RAND 2011” “’T BOLWERK”, en “PROJECT GROUP
HERMIBOUW” DOOR DE NAAMLOZE VENNOOTSCHAP “AEDI-
FICA”

1. Voorstellen en voorafgaandeverklaringen.

1.1. Lezing van de fusievoorstellen opgesteld door de raden van
bestuur van AEDIFICA, overnemende vennootschap, en van de over te
nemen vennootschappen hierna vernoemd, overeenkomstig artikel 719
van het Wetboek van vennootschappen, die de fusie door overneming
voorzien in de zin van artikel 676, 1° van het Wetboek van vennoot-
schappen van elk van de hierna vermelde naamloze vennootschappen
door AEDIFICA, die al hun kapitaal vertegenwoordigende aandelen
zal aanhouden op de datum van de fusie door overneming, en volgens
dewelke de hierna vermelde over te nemen vennootschappen hun
volledige vermogen, zowel de rechten als de verplichtingen, ten
gevolge van hun ontbinding zonder vereffening overdragen aan AEDI-
FICA.

De fusievoorstellen opgesteld in naam van AEDIFICA en in naam
van de hierna vermelde over te nemen vennootschappen werden
neergelegd op 27 april 2011 ter griffie van de rechtbank van koophandel
te Brussel :

1. De naamloze vennootschap “ALTIGOON”, met zetel te
1050 Brussel, Louizalaan 331-333, BTW BE 0457.739.634 RPR Brussel
(hierna “ALTIGOON”);
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2. De naamloze vennootschap “AEDIFICA INVEST WZC RAND
2011”, met zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 331-333, BTW BE
0895.358.302 RPR Brussel (hierna “AEDIFICA INVEST WZC RAND
2011”);

3. De naamloze vennootschap “’T BOLWERK”, met zetel te 1050
Brussel, Louizalaan 331-333, BTW BE 0441.675.741 RPR Brussel (hierna
“’T BOLWERK”);

4. De naamloze vennootschap “PROJECT GROUP HERMIBOUW”,
met zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 331-333, BTW 0865.355.707 RPR
Brussel (hierna “PROJECT GROUP HERMIBOUW”).

Elke aandeelhouder kan kosteloos een kopie ontvangen van de
voornoemde fusievoorstellen en kan op de zetel kennis nemen van de
documenten vermeld in artikel 720 § 2 van het Wetboek van vennoot-
schappen.

1.2. Mededeling van de eventuele wijzigingen in het vermogen van
de overnemende vennootschap en in het vermogen van de over te
nemen vennootschappen sedert de datum van de vaststelling van de
bovenvermelde fusievoorstellen.

1.3. Beschrijving van het door de over te nemen vennootschappen
aan de overnemende vennootschap overgedragen vermogen.

2. Fusies door overneming

2.1. Voorstel om de fusie conform het hiervoor genoemde fusie-
voorstel goed te keuren tussen AEDIFICA, overnemende vennoot-
schap, en ALTIGOON, overgenomen vennootschap, door middel van
overneming van het gehele vermogen van ALTIGOON.

Conform artikel 726 van het Wetboek van vennootschappen zal geen
enkel nieuw aandeel van AEDIFICA uitgegeven en toegekend worden
in ruil voor de 1.800 aandelen van ALTIGOON die AEDIFICA zal
aanhouden op de dag van de fusie door overneming; als gevolg van de
fusie zullen deze aandelen geannuleerd worden.

De datum vanaf wanneer de verrichtingen van ALTIGOON vanuit
boekhoudkundig oogpunt zullen worden beschouwd als zijnde
verricht voor rekening van AEDIFICA, is 1 januari 2011.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.2. Voorstel om de fusie conform het hiervoor genoemde fusie-
voorstel goed te keuren tussen AEDIFICA, overnemende vennoot-
schap, met AEDIFICA INVEST WZC RAND 2011, overgenomen
vennootschap, door middel van overneming van het gehele vermogen
van AEDIFICA INVEST WZC RAND 2011.

Conform artikel 726 van het Wetboek van vennootschappen zal geen
enkel nieuw aandeel van AEDIFICA uitgegeven en toegekend worden
in ruil voor de 10.000 aandelen van AEDIFICA INVEST WZC RAND
2011 die AEDIFICA zal aanhouden op de dag van de fusie door
overneming; als gevolg van de fusie zullen deze aandelen geannuleerd
worden.

De datum vanaf wanneer de verrichtingen van AEDIFICA INVEST
WZC RAND 2011 vanuit boekhoudkundig oogpunt zullen beschouwd
worden als zijnde verricht voor rekening van AEDIFICA, is
21 maart 2011.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.3. Voorstel om de fusie conform het hiervoor genoemde fusie-
voorstel goed te keuren tussen AEDIFICA, overnemende vennootschap
en ‘T BOLWERK, overgenomen vennootschap, door middel van over-
neming van het gehele vermogen van ‘T BOLWERK.

Conform artikel 726 van het Wetboek van vennootschappen zal geen
enkel nieuw aandeel van AEDIFICA uitgegeven en toegekend worden
in ruil voor de 21.400 aandelen van ‘T BOLWERK die AEDIFICA zal
aanhouden op de dag van de fusie door overneming; als gevolg van de
fusie zullen deze aandelen geannuleerd worden.

De datum vanaf wanneer de verrichtingen van ‘T BOLWERK vanuit
boekhoudkundig oogpunt zullen worden beschouwd als zijnde
verricht voor rekening van AEDIFICA, is 21 maart 2011.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

2.4. Voorstel om de fusie conform het hiervoor genoemde fusie-
voorstel goed te keuren tussen AEDIFICA, overnemende vennoot-
schap, en PROJECT GROUP HERMIBOUW, overgenomen vennoot-
schap, door middel van overneming van het gehele vermogen van
PROJECT GROUP HERMIBOUW.

Conform artikel 726 van het Wetboek van vennootschappen zal geen
enkel nieuw aandeel van AEDIFICA uitgegeven en toegekend worden
in ruil voor de 100 aandelen van PROJECT GROUP HERMIBOUW die
AEDIFICA zal aanhouden op de dag van de fusie door overneming;
als gevolg van de fusie zullen deze aandelen geannuleerd worden.

De datum vanaf wanneer de verrichtingen van PROJECT GROUP
HERMIBOUW vanuit boekhoudkundig oogpunt zullen worden
beschouwd als zijnde verricht voor rekening van AEDIFICA, is
8 april 2011.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren.

C/ TOEGESTANE KAPITAAL

1. Lezing van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
opgesteld overeenkomstig artikel 604 van het Wetboek van vennoot-
schappen.

2. Voorstel om de machtiging verleend aan de raad van bestuur door
de algemene vergadering van 17 april 2007 (zijnde een toegestaan
kapitaal van S 83.850.000,00 waarvan het beschikbare saldo momenteel
S 20.759.871,68 bedraagt), te vervangen door een nieuwe machtiging
(geldig gedurende vijf jaar te rekenen vanaf de bekendmaking van de
beslissing) om het kapitaal overeenkomstig artikel 603 en volgende van
het Wetboek van vennootschappen in één of meerdere malen te
verhogen ten belope van een maximumbedrag van S 180.000.000,00, en
dit in overeenstemming met het artikel 6.4. van de statuten, zoals in
voorkomend geval gewijzigd in overeenstemming met het voorstel
vermeld in titel D/, punt 5°.

3. Voorstel om het artikel 6.4. van de statuten te wijzigen om het in
overeenstemming te brengen met het voornoemd voorstel.

De raad van bestuur nodigt u uit om de machtiging en de voorge-
stelde wijziging van de statuten in Titel C/ goed te keuren.

D/ HERZIENING VAN DE STATUTEN

1. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 1 (aard en benaming)
van de statuten om (i) er te vermelden dat de vennootschap een instel-
ling voor collectieve belegging met een vast aantal deelbewijzen is die
opteert voor beleggingen in vastgoed, en (ii) te bepalen dat de vennoot-
schap onderworpen is aan de bepalingen van de wet van 20 juli 2004
betreffende bepaalde vormen van collectief beheer van beleggings-
portefeuilles (hierna de “Wet”) evenals aan het koninklijk besluit van
7 december 2010 met betrekking tot vastgoedbevaks (hierna het
“Koninklijk Besluit”).

2. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 3 (doel) van de
statuten om (i) er de definitie van “vastgoed” in op te nemen voorzien
in artikel 2, 20° van het Koninklijk Besluit (ii) er de voorwaarden in te
bepalen waaronder de vennootschap beleggingen in effecten kan
verrichten (andere dan deze die beschreven zijn in voorgaande
alinea’s), (iii) te preciseren dat de vennootschap verrichtingen van
lening van financiële instrumenten evenals verrichtingen op
afdekkingsinstrumenten kan realiseren, voor zover die laatste er
uitsluitend toe strekken het rente- en wisselkoersrisico af te dekken en
met uitsluiting van gelijk welke speculatieve verrichtingen, en (iv) de
activiteiten van leasing te verduidelijken onder de omstandigheden
vastgesteld bij het Koninklijk Besluit.
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In overeenstemming met artikel 20 van de Wet vereist de in het
voorgaande lid voorgestelde wijziging van het doel niet de toepassing
van artikel 559 van het Wetboek van vennootschappen.

3. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 4 (beleggingsbeleid)
van de statuten om (i) te bepalen dat de vennootschap hoofdzakelijk
investeert in (uitsluitend of hoofdzakelijk) residentieel vastgoed, resi-
dentieel gemeubeld vastgoed en vastgoed hoofdzakelijk bestemd voor
bewoning door senioren of studenten en (ii) de verzorgingscentra op te
nemen in de opsomming van de beleggingen voor wat betreft de beleg-
gingen die de vennootschap kan doen ten belope van ten hoogste
veertig procent (40 %) van haar activa.

4. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 6.3.(kapitaalverho-
ging) van de statuten teneinde (i) aan de algemene vergadering van de
aandeelhouders toelating te verlenen om het voorkeurrecht van de
bestaande aandeelhouders te beperken of op te heffen voor zover er
aan de bestaande aandeelhouders een onherleidbaar toewijzingsrecht
wordt verleend bij toekenning van nieuwe aandelen in overeenstem-
ming met de bepalingen van het Koninklijk Besluit en mits naleving
van de voorwaarden voorzien door deze laatste betreffende dit onher-
leidbaar toewijzingsrecht, (ii) te bepalen dat het in punt (i) supra
bedoeld onherleidbaar toewijzingsrecht niet moet worden verleend bij
een inbreng in geld met beperking of opheffing van het voorkeurrecht,
in aanvulling op een inbreng in natura in het kader van de uitkering
van een keuzedividend, voor zover dit effectief voor alle aandeelhou-
ders betaalbaar wordt gesteld, in overeenstemming met de beschik-
kingen van het Koninklijk Besluit, en (iii) aan te geven welke bijko-
mende voorwaarden in acht moeten worden genomen in geval van
kapitaalverhoging door inbreng in natura, zoals die worden opgelegd
door het Koninklijk Besluit. Deze bijkomende voorwaarden zijn niet
van toepassing bij de inbreng van het recht op dividend in het kader
van de uitkering van een keuzedividend voor zover dit effectief voor
alle aandeelhouders betaalbaar wordt gesteld.

5. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 6.4. (toegestane
kapitaal) van de statuten, zoals gewijzigd in overeenstemming met het
voorstel in titel C/ hierboven, teneinde te bepalen (i) dat alleen het
bedrag dat aan het kapitaal wordt toegevoegd afgetrokken is van het
beschikbare bedrag van het toegestane kapitaal wanneer de kapitaal-
verhoging gepaard gaat met een uitgiftepremie en dat (ii) de raad van
bestuur bevoegd is om het voorkeurrecht van de aandeelhouders te
beperken of te schrappen in overeenstemming met artikel 6.3 (a) van
de statuten indien de kapitaalverhoging wordt uitgevoerd door inbreng
in speciën en (iii) dat de kapitaalverhogingen door inbreng in natura
uitgevoerd worden overeenkomstig de voorwaarden voorgeschreven
door het Koninklijk Besluit en overeenkomstig de voorwaarden vast-
gesteld in artikel 6.3(b) van de statuten.

6. Voorstel om een nieuw artikel 6.5 in te lassen (fusies, splitsingen
en gelijkgestelde verrichtingen) in de statuten om erin te voorzien dat
de bijkomende voorwaarden die in acht moeten worden genomen in
geval van kapitaalverhoging door inbreng in natura mutatis mutandis
van toepassing zijn op de fusies, splitsingen en gelijkgestelde verrich-
tingen.

7. Voorstel om een nieuw artikel 6.6 in te lassen (kapitaalverhoging
van een dochtervennootschap met het statuut van een institutionele
vastgoedbevak) in de statuten met het oog om de formaliteiten te
bepalen die de vennootschap in overeenstemming met het Koninklijk
Besluit moet vervullen in geval van kapitaalverhoging door inbreng in
geld bij een dochtervennootschap die het statuut van een institutionele
vastgoedbevak heeft.

8. Voorstel om het huidig artikel 8 (aard van de effecten) van de
statuten te wijzigen om het te hernoemen in “aard van de aandelen” en
om het in overeenstemming te brengen met de overgangsperiode
voorzien in de wetgeving over de afschaffing van aandelen aan toonder.

9. Voorstel om een nieuw artikel 9 in te lassen (andere effecten) in de
statuten om de vennootschap toe te laten de effecten zoals bedoeld in
artikel 460 van het Wetboek van vennootschappen uit te geven, met
uitzondering van winstbewijzen en soortgelijke effecten en mits eerbie-
diging van het Wetboek van vennootschappen en het Koninklijk
Besluit.

10. Voorstel tot schrapping van het huidig artikel 9 (voorkeurrecht)
van de statuten.

11. Voorstel tot vervanging van de tekst van het huidig artikel 10
(aangifte en openbaarheid van de belangrijke deelnemingen) van de
statuten (i) teneinde er de voorwaarden in op te nemen waaronder alle
aandeelhouders gehouden zijn om kennis te geven aan de vennoot-
schap en aan de “Autoriteit voor financiële diensten en markten” over
het aanhouden van stemverlenende effecten; en (ii) om te bepalen dat
de drempels waarvan de overschrijding (zowel opwaarts als neer-
waarts) aanleiding geeft tot een kennisgevingsverplichting vastgesteld
zijn op 5 % en veelvouden van 5 % van het totaal aantal bestaande
stemrechten en (iii) om te bepalen dat, zonder afbreuk te doen aan het
artikel 545 van het Wetboek van vennootschappen, niemand kan
deelnemen aan de algemene vergadering van de vennootschap met
meer stemrechten dan diegene verbonden aan de effecten waarvan hij
minstens twintig (20) dagen voor de datum van de algemene vergade-
ring kennis heeft gegeven ze in bezit te hebben.”

12. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 11 (samenstelling van
de raad van bestuur) teneinde (i) te bepalen dat de raad van bestuur zo
wordt samengesteld dat zij autonoom en in het uitsluitend belang van
de aandeelhouders van de vennootschap kan worden bestuurd, (ii) om
te bepalen dat, behoudens andersluidende beslissing van de algemene
vergadering, het mandaat van de bestuurders onbezoldigd is en (iii)
om de laatste paragraaf te vervangen door wat volgt : ″De eventuele
vergoeding van de bestuurders mag niet worden bepaald in functie van
de door de vennootschap of haar dochtervennootschappen uitgevoerde
verrichtingen en transacties.″

13. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 12 (voorzitterschap –
beraadslagingen) door (i) de verwijzing naar telegrams en telex te
schrappen, door (ii) voor de raad van bestuur in de mogelijkheid te
voorzien om te vergaderen via telefoonconferentie of internetconfe-
rentie en door (iii) de verwijzing naar artikel 523 van het Wetboek van
vennootschappen te schrappen.

14. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 13 (bevoegdheden
van de raad) van de statuten om (i) aan de raad van bestuur de toelating
te verlenen om aan gelijk welke lasthebber, alle of een deel van zijn
bevoegdheden over te dragen met het oog op het verwezenlijken van
bijzondere en welbepaalde doelstellingen, en (ii) elke verwijzing naar
de bewaarder te schrappen daar de aanstelling van een bewaarder niet
langer vereist is.

15. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 16 (dagelijks bestuur
en bevoegdheidsoverdracht) van de statuten (i) om de titel te
vervangen door volgende woorden “Effectieve leiding en
bevoegdheidsoverdracht″, (ii) om te voorzien dat de de effectieve
leiding eveneens toevertrouwd kan worden aan éénpersoons-BVBA’s,
(iii) om te verduidelijken dat deze afgevaardigden de titel van gedele-
geerd bestuurder toegewezen kunnen krijgen en (iv) om te voorzien
dat deze afgevaardigden de financiële instelling aanwijzen die belast is
met de financiële dienst, in overeenstemming met het Koninklijk
Besluit.

16. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 17 (vertegenwoordi-
ging van de vennootschap) van de statuten om te bepalen dat de
vennootschap eveneens vertegenwoordigd wordt door bijzondere last-
hebbers binnen de grenzen van de bevoegdheden die hen toegekend
zijn.

17. Voorstel tot schrapping van het huidig artikel 19 (opdracht van
de commissaris) van de statuten.

18. Voorstel tot schrapping van het huidig artikel 20 (vergoedingen)
van de statuten.

19. Voorstel tot schrapping van alinea 3 van het huidig artikel 21
(bijeenkomst) van de statuten die bepalen onder welke omstandig-
heden een algemene vergadering bijeengeroepen wordt en voorstel tot
schrapping van de woorden “van rechtswege” in de eerste alinea.

27268 MONITEUR BELGE — 10.05.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



20. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 22 (bijeenroeping)
van de statuten teneinde te voorzien dat één of meerdere aandeelhou-
ders die samen ten minste drie procent (3 %) van het kapitaal van de
vennootschap bezitten, in overeenstemming met de bepalingen van het
Wetboek van vennootschappen, te behandelen onderwerpen op de
agenda van gelijk welke algemene vergadering kunnen laten plaatsen
en voorstellen tot besluit kunnen indienen met betrekking tot op de
agenda opgenomen of daarin op te nemen te behandelen. De wijziging
voorgesteld in de vorige alinea zal op 1 januari 2012 in werking treden.

21. Voorstel tot vervanging van de tekst van het huidig artikel 23
(neerlegging van de effecten – toelating tot de algemene vergadering)
van de statuten door de volgende tekst :

“ARTIKEL 21 – DEELNAME AAN DE VERGADERING

Het recht om deel te nemen aan en te stemmen op een algemene
vergadering wordt verleend op grond van de boekhoudkundige regis-
tratie van de aandelen op naam van de aandeelhouder op de veertiende
dag vóór de algemene vergadering, om vierentwintig uur (Belgische
tijd) (hierna de “registratiedatum”), hetzij door hun inschrijving in het
register van de aandelen op naam van de vennootschap, hetzij door
hun inschrijving op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of
van een vereffeningsinstelling, hetzij door voorlegging van de aandelen
aan toonder aan een financiële tussenpersoon, zonder dat er rekening
wordt gehouden met het aantal aandelen dat de aandeelhouder op de
dag van de algemene vergadering bezit.

De eigenaars van aandelen op naam die aan de vergadering wensen
deel te nemen, moeten hun bedoeling aan de vennootschap kenbaar
maken via een gewone brief, fax of e-mail die uiterlijk de zesde dag
vóór de datum van de vergadering wordt verstuurd.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen of aandelen aan
toonder die aan de vergadering wensen deel te nemen, moeten een
attest voorleggen dat afgeleverd is door een financiële tussenpersoon
of erkende rekeninghouder die naargelang het geval instaat voor het
aantal gedematerialiseerde aandelen dat op naam van de aandeel-
houder is ingeschreven op zijn rekeningen op de dag van registratie of
het aantal aandelen aan toonder dat op de datum van registratie is
voorgelegd en waarvoor de aandeelhouder heeft verklaard dat hij aan
de algemene vergadering wenst deel te nemen. Dit attest moet worden
neergelegd op de plaatsen die in de oproepbrieven zijn vermeld, ten
laatste op de zesde dag voor de datum van de vergadering.”

De in het voorgaande lid voorgestelde wijziging van het huidige
artikel 23 zal op 1 januari 2012 in werking treden.

22. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 24 (vertegenwoordi-
ging) van de statuten om (i) te bepalen dat een aandeelhouder voor
een bepaalde algemene vergadering slechts één persoon als lasthebber
kan aanwijzen en (ii) te bepalen dat de volmacht ten laatste de zesde
dag vóór de algemene vergadering moet aankomen bij de vennoot-
schap op de in de oproeping vermelde plaats.

De in voorgaande lid voorgestelde wijziging van het huidige artikel
24 van de statuten zal op 1 januari 2012 in werking treden.

23. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 25 (stemming per
brief) van de statuten om (i) te bepalen dat het formulier ten laatste de
zesde dag vóór de algemene vergadering moet aankomen bij de
vennootschap en (ii) om de verwijzing naar de vermeldingen op dit
formulier te schrappen.

De in voorgaande lid onder punt (i) voorgestelde wijziging van het
huidige artikel 25 van de statuten zal op 1 januari 2012 in werking
treden.

24. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 28 (beraadslaging)
van de statuten om de regels inzake quorum en meerderheid vast te
stellen waarin het Wetboek van vennootschappen voorziet voor de
algemene vergaderingen.

25. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 30 (jaarrekening) van
de statuten om het te herbenoemen in “boekjaar - financiële documen-
tatie” en om er de modaliteiten van terbeschikkingstelling van de
jaarlijkse en halfjaarlijkse financiële verslagen aan toe te voegen.

26. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 31 (verdeling) van de
statuten door de volgende tekst :

“De vennootschap keert aan zijn aandeelhouders een dividend uit
waarvan het minimumbedrag conform het Koninklijk Besluit bepaald
wordt.”

27. Voorstel tot wijziging van het huidig artikel 38 (gemeen recht),
teneinde te bepalen dat de vennootschap daarenboven beheerst wordt
door het Wetboek van vennootschappen, de Wet, het Koninklijk Besluit,
evenals door alle andere reglementaire bepalingen die op haar van
toepassing zijn.

28. Voorstel om alle verwijzingen naar de Commissie voor het bank-,
financie- en assurantiewezen (CBFA) te vervangen door verwijzingen
naar de Autoriteit voor financiële diensten en markten (FSMA).

29. Voorstel om de statuten volledig te herzien, te herschrijven en
opnieuw te nummeren en om een nieuwe tekst van de statuten op te
stellen in overeenstemming met de besluiten die moeten worden
genomen met betrekking tot de punten bedoeld in de Titels A, C en D
en om diverse vormwijzigingen aan de volgende artikelen door te
voeren (huidige nummering) : 1, 3, 4, 6, 9, 10 tot en met 14, 16 tot en
met 25, 28, 30, 31 en 38.

De nieuwe statuten van de vennootschap, zoals ze zullen voort-
vloeien uit de goedkeuring van de besluiten bedoeld in de Titels A, C
en D en uit de diverse vormwijzingen, zijn beschikbaar op de website
van de vennootschap : www.aedifica.be. De tekst van deze statuten
duidt het geheel van voorgestelde wijzigingen aan ten opzichte van de
huidige tekst van de statuten.

De raad van bestuur nodigt u uit om alle voorstellen van besluiten
zoals bedoeld in Titel D goed te keuren.

E/ BENOEMING VAN EEN ONAFHANKELIJK BESTUURDER IN
DE ZIN VAN ARTIKEL 526TER WETBOEK VAN VENNOOT-
SCHAPPEN

Voorstel om kennis te nemen van het ontslag, op datum van
30 maart 2011, van de NV BEVALEX, vertegenwoordigd door
Mevr. Sophie MAES, in haar hoedanigheid van onafhankelijk
bestuurder in de zin van artikel 526ter van het Wetboek van Vennoot-
schappen.

Voorstel om ter vervanging te benoemen, met onmiddellijke ingang,
de NV INSUMAT, vertegenwoordigd door Mevr. Sophie MAES, in haar
hoedanigheid van niet-uitvoerend onafhankelijk bestuurder in de zin
van artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen, tot aan het
einde van de gewone algemene vergadering die gehouden zal worden
in 2014.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit voorstel goed te keuren
onder de opschortende voorwaarde van haar goedkeuring door de
FSMA.

F/ BIJZONDERE MACHTEN – COORDINATIE VAN DE STA-
TUTEN

Voorstel om aan twee bestuurders, die gezamenlijk optreden en met
mogelijkheid tot subdelegatie, alle machten tot uitvoering van de
voorafgaande besluiten toe te kennen; aan de instrumenterende notaris
alle machten toe te kennen voor de coördinatie van de statuten ten
gevolge van de genomen beslissingen; en aan iedere derde alle machten
toe te kennen voor het verrichten van iedere eventuele inschrijvings-
wijziging van de vennootschap bij alle publieke of private administra-
ties.

De raad van bestuur nodigt u uit om dit laatste voorstel goed te
keuren.

Er wordt gepreciseerd dat om te kunnen worden aangenomen,
devoorstellenvan fusies en van statutenwijzigingen een quorum van
ten minste de helft van de bestaande aandelen vereisen (behalve in
geval van een tweede algemene vergadering indien blijkt dat het
quorum niet was bereikt, die zal kunnen beslissen ongeacht het aantal
vertegenwoordigde effecten), en een stemming bij meerderheid van
drie vierde van de op de vergadering uitgebrachte stemmen.

In de hypothese dat het quorum niet zou worden bereikt tijdens de
algemene vergadering van 9 juni 2011, zal een tweede algemene
vergadering worden gehoudenop 29 juni 2011 om 15 u., te 1000 Brussel,
« The Mercedes House », Grote Zavel, Bodenbroekstraat, 22-24, met
dezelfde agenda.
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Aandeelhouders die de algemene vergadering van 9 juin 2011
wensen bij te wonen of wensen zich erop te laten vertegenwoordigen,
worden verzocht om artikels 23 en 24 van de statuten na te leven.

De neerlegging van de aandelen aan toonder moet ten laatste op
6 juni 2011 gebeuren, en wel uitsluitend :

- op de zetel, te 1050 Brussel, Louizalaan 331-333, ofwel

- bij KBC BANK, te 1080 Brussel, Havenlaan 2, of bij haar vestigingen,
agentschappen of kantoren, ofwel

- bij BANK DEGROOF, 1040 Brussel, Industriestraat 44.

De houders van aandelen op naam moeten, ten laatste op 6 juni 2011,
ofwel hun certificaten op naam neerleggen op de zetel, ofwel de raad
van bestuur met om het even welk geschreven middel op de hoogte
brengen van hun voornemen om de algemene vergadering bij te
wonen.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moeten, ten laatste
op 6 juni 2011, een door de erkende rekeninghouder of door de
vereffeningsinstelling opgesteld attest neerleggen dat de onbeschik-
baarheid van de betreffende aandelen tot op de datum van de algemene
vergadering vaststelt :

- bij KBC BANK, te 1080 Brussel, Havenlaan 2, of bij haar vestingen,
agentschappen of kantoren, ofwel

- bij BANK DEGROOF, 1040 Brussel, Industriestraat 44.

De aandeelhouders die de formaliteiten hebben vervuld om te
worden toegelaten tot de buitengewone algemene vergadering ten
laatste zeven dagen voordat die wordt gehouden, zijnde op 2 juni 2011,
zullen onverwijld de in artikel 535 van het Wetboek van vennoot-
schappen bedoelde documenten ontvangen.

De documenten zullen op de zetel ter beschikking worden gesteld
van de aandeelhouders die de hierboven vermelde formaliteiten
hebben vervuld na die datum.

De raad van bestuur.
(18537)

« SA SIPEF NV », naamloze vennootschap,
Entrepotkaai 5, te 2000 Antwerpen

RPR Antwerpen 0404.491.285

Bijeenroeping gewone algemene vergadering

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders uit te nodigen
tot het bijwonen van de gewone algemene vergadering, die zal
gehouden worden op woensdag 8 juni 2011, te 15 uur, op de admini-
stratieve zetel van de vennootschap, Kasteel Calesberg, te 2900 Schoten,
met de volgende agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur over het boekjaar 2010.

2. Verslagen van de commissaris over de maatschappelijke en gecon-
solideerde jaarrekeningen van het boekjaar 2010.

3. Voorstel tot goedkeuring van de per 31 december 2010 afgesloten
maatschappelijke jaarrekening en van de voorgestelde resultaatverwer-
king, inclusief een dividenduitkering van bruto 1,50 euro per aandeel.

4. Voorstel tot goedkeuring van de geconsolideerde jaarrekening van
de Groep over het boekjaar 2010.

5. Voorstel tot het verlenen van kwijting aan de bestuurders voor het
uitoefenen van hun mandaat gedurende het jaar 2010.

6. Voorstel tot het verlenen van kwijting aan de commissaris voor
het uitoefenen van zijn mandaat gedurende het jaar 2010.

7. Benoemingen :

a. Voorstel tot herbenoeming van Frangois Van Hoydonck als
bestuurder voor een nieuwe periode van vier jaar tot de algemene
vergadering van 2015 (CV beschikbaar op onze website of op
aanvraag).

b. Voorstel tot herbenoeming van Antoine Friling als onafhankelijk
bestuurder voor een nieuwe periode van vier jaar tot de algemene
vergadering van 2015 (CV beschikbaar op onze website of op
aanvraag).

c. Voorstel tot herbenoeming van Regnier Haegelsteen als bestuurder
voor een nieuwe periode van vier jaar tot de algemene vergadering van
2015 (CV beschikbaar op onze website of op aanvraag).

d. Voorstel tot herbenoeming van Richard Robinow als bestuurder
voor een nieuwe periode van vier jaar tot de algemene vergadering van
2015 (CV beschikbaar op onze website of op aanvraag)

e. Voorstel tot benoeming van een nieuwe onafhankelijke bestuurder
voor een nieuwe periode van vier jaar tot de algemene vergadering van
2015 (CV beschikbaar op onze website of op aanvraag).

f. Voorstel tot herbenoeming, op aanbeveling van het auditcomité,
van de commissaris Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e. CVBA, voor
een nieuwe periode van 3 jaar tot de algemene vergadering van 2014.
De voorgestelde vergoeding bedraagt 75.000 euro.

8. Voorstel tot het goedkeuren, overeenkomstig artikel 520ter, tweede
lid, W.Venn., om de volledige variabele remuneratie van de leden van
het management comité te verbinden aan vooraf vastgelegde en
objectief meetbare prestatiecriteria over een periode van één jaar.

9. Rondvraag.

De eigenaars van AANDELEN OP NAAM dienen de vennootschap
uiterlijk in de loop van de derde (3e) werkdag vóór de algemene
vergadering - dus ten laatste op woensdag 1 juni 2011 - ofwel per brief
of per fax (+32-3-646.57.05) gericht aan S.A. SIPEF N.V., p/a
2900 Schoten, Kasteel Calesberg, Calesbergdreef 5, of per e-mail (finan-
cesipef.com) in te lichten omtrent hun voornemen de vergadering bij te
wonen en met hoeveel aandelen zij aan de stemming wensen deel te
nemen.

De eigenaars van GEDEMATERIALISEERDE AANDELEN kunnen
aan de algemene vergadering deelnemen en er hun stemrecht uitoe-
fenen, met betrekking tot de effecten waarvan zij eigenaar zijn op de
registratiedatum zijnde woensdag 1 juni 2011 om vierentwintig (24 u.)
uur, ongeacht het aantal effecten waarvan zij houder zijn op de dag van
de algemene vergadering. Het bewijs van de vervulling van de
registratieformaliteiten dient door de aandeelhouder of zijn financiële
instelling te worden bezorgd aan BANK DEGROOF, ten laatste op
vrijdag 3 juni 2011 binnen de kantooruren. Zij worden tot de algemene
vergadering toegelaten op vertoon van een attest opgesteld hetzij door
de zetel van de vennootschap hetzij door de depositaire inrichting
hetzij door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsin-
stelling waaruit blijkt dat de registratie uiterlijk op de registratiedatum
is geschied.

Bijeenroeping buitengewone algemene vergadering

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders uit te nodigen
tot het bijwonen, in de administratieve zetel van de vennootschap,
Kasteel Calesberg te 2900 Schoten, van :

* de eerste buitengewone algemene vergadering die zal gehouden
worden, op woensdag 8 juni 2011 na afloop van de gewone algemene
vergadering,

en indien op deze vergadering het door de wet vereiste quorum om
geldig te beraadslagen en besluiten niet wordt bereikt,

* een tweede buitengewone algemene vergadering die zal gehouden
worden op maandag 27 juni 2011 om 15 uur,

telkens met volgende agenda houdende voorstellen tot besluit :

Agenda :

1. Verslag

Bijzonder verslag van de raad van bestuur in uitvoering van
artikel 604 van het Wetboek van vennootschappen waarin de raad
aangeeft in welke bijzondere omstandigheden hij gebruik zal kunnen
maken van het toegestane kapitaal en welke doeleinden hij daarbij
nastreeft.
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2. Naamwijziging – Statutenwijziging

Voorstel tot besluit :

Wijziging van de naam in “SIPEF” en dienvolgens wijziging van de
derde zin van Artikel 1 van de statuten als volgt :

“Haar naam luidt “SIPEF”.”

3. Zetelverplaatsing – Statutenwijziging

Voorstel tot besluit :

Verplaatsing van de zetel van thans Entrepotkaai 5 te 2000
Antwerpen naar Kasteel Calesberg, Calesbergdreef 5 te 2900 Schoten”
en dienvolgens aanpassing van de eerste zin van Artikel 2 van de
statuten door de volgende zin :

“De zetel van de vennootschap is gevestigd te 2900 Schoten, Kasteel
Calesberg, Calesbergdreef 5, in het gerechtelijk arrondissement Antwer-
pen.”

4. Hernieuwing van het toegestane kapitaal – Statutenwijziging

Voorstel tot besluit :

Hernieuwing van de machtiging aan de raad van bestuur om het
maatschappelijk kapitaal in één of meer malen te verhogen met een
bedrag van vierendertig miljoen zevenhonderd zevenenzestig duizend
zevenhonderd veertig euro (S.34.767.740,00) gedurende een periode
van vijf (5) jaar vanaf de datum van de bekendmaking in de Bijlagen
bij het Belgisch Staatsblad van het besluit van de buitengewone algemene
vergadering ter zake, en dienvolgens wijziging van de tekst van het
punt a) van artikel 8bis van de statuten als volgt :

“a) De raad van bestuur is gemachtigd om, bij notariële akte, het
maatschappelijk kapitaal in één of meer malen te verhogen met een
bedrag van vierendertig miljoen zevenhonderd zevenenzestig duizend
zevenhonderd veertig euro (S.34.767.740,00).

De raad van bestuur kan deze bevoegdheid uitoefenen gedurende
vijf (5) jaren na bekendmaking in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad
van het besluit van de buitengewone algemene vergadering die heeft
besloten tot de statutenwijziging inzake de hernieuwing van de mach-
tiging.

Deze bevoegdheid kan worden hernieuwd overeenkomstig de
geldende wettelijke bepalingen.”

5. Wijziging inzake de samenstelling van het remuneratiecomité en
van het auditcomité - Statutenwijziging

Voorstel tot besluit :

Besluit dat

* het remuneratiecomité zal zijn samengesteld uit niet-uitvoerende
bestuurders, en waarvan de meerderheid “onafhankelijke bestuurders”
zijn;

* het auditcomité uitsluitend bestaat uit niet-uitvoerende bestuur-
ders, waarvan de meerderheid “onafhankelijke bestuurders” zijn, en
waarvan minstens één lid beschikt over de nodige deskundigheid op
het gebied van boekhouding en audit;

en dienvolgens in Artikel 26 bis van de statuten

a) de eerste zin van het punt 2. van dit artikel te laten luiden :

“2. De raad van bestuur richt een remuneratiecomité in dat is
samengesteld uit niet-uitvoerende bestuurders, en waarvan de meer-
derheid “onafhankelijke bestuurders” zijn.”

b) de eerste zin van het punt 3. van dit artikel te laten luiden :

“3. De raad van bestuur richt een auditcomité in dat uitsluitend
bestaat uit niet-uitvoerende bestuurders, waarvan de meerderheid
“onafhankelijke bestuurders” zijn, en waarvan minstens één lid
beschikt over de nodige deskundigheid op het gebied van boekhouding
en audit.”

6. Statutenwijzigingen

Voorstel tot besluit :

1° In Artikel 5 van de statuten wordt de tweede zin, aangaande de
splitsing de aandelen in het jaar 2008, vervangen door de volgende
tekst :

“Het wordt vertegenwoordigd door acht miljoen negenhonderd
éénenvijftig duizend zevenhonderd veertig (8.951.740) aandelen zonder
vermelding van nominale waarde.”

2° In Artikel 11 van de statuten wordt de Overgangsbepaling, die
vervallen is op 31 december 2008, geschrapt zodat de volledige tekst
van dit artikel luidt :

“De aandelen van de vennootschap zijn hetzij aandelen op naam
hetzij gedematerialiseerde aandelen.”

3° In Artikel 20 van de statuten wordt de volgende tekst toegevoegd,
na de bestaande tekst van dit artikel :

“In uitzonderlijke gevallen, wanneer de dringende noodzakelijkheid
en het belang van de vennootschap zulks vereisen, kunnen de besluiten
van de raad van bestuur worden genomen bij eenparig schriftelijk
akkoord van de bestuurders. Deze procedure kan niet worden gevolgd
voor de vaststelling van de jaarrekening.”

4° In Artikel 21 van de statuten wordt de volgende tekst toegevoegd,
na de bestaande tekst van dit artikel :

“Bovendien kunnen bestuurders die niet fysisch ter zitting aanwezig
kunnen zijn, toch aan de beraadslagingen en stemmingen deelnemen
met behulp van telecommunicatiemiddelen, zoals een telefoon- of
videoconferentie, op voorwaarde dat alle deelnemers aan de vergade-
ring rechtstreeks kunnen communiceren met alle andere deelnemers.
De personen die door zulke telecommunicatiemiddelen aan de verga-
dering deelnemen worden beschouwd als zijnde aanwezig. De notulen
van de vergadering vermelden duidelijk welke bestuurders op derge-
lijke wijze aan de beraadslagingen en stemmingen hebben deelge-
nomen. In voorkomend geval tekent de voorzitter van de vergadering
het proces-verbaal in naam van de bestuurders die per
telecommunicatiemiddel aan de vergadering hebben deelgenomen.”

5° De tekst van Artikel 41 van de statuten, inzake de ontbinding van
vennootschap, wordt aangepast aan de vigerende wetgeving ter zake
en wordt vervangen door de volgende tekst :

“41.1. Zijn er geen vereffenaars benoemd, dan zijn de bestuurders die
op het tijdstip van de ontbinding in functie zijn, van rechtswege veref-
fenaars.

41.2. Wanneer een rechtspersoon tot vereffenaar wordt benoemd,
moet de natuurlijke persoon die hem vertegenwoordigt voor de uitoe-
fening van de vereffening in het benoemingsbesluit worden aange-
wezen. Iedere wijziging van deze aanwijzing moet worden bekend
gemaakt in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad.

41.3. De vereffenaars treden evenwel pas in functie nadat de recht-
bank van koophandel is overgegaan tot de bevestiging van hun
benoeming ingevolge de beslissing van de algemene vergadering,
conform de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen.

41.4. De algemene vergadering van de ontbonden vennootschap kan
te allen tijde en bij gewone meerderheid van stemmen een of meer
vereffenaars benoemen en ontslaan. Zij beslist of de vereffenaars, indien
er meer zijn, alleen, gezamenlijk, dan wel als college de vennootschap
vertegenwoordigen.

41.5. De vereffenaars zijn bevoegd tot alle verrichtingen vermeld in
de artikelen 186, 187 en 188 van het Wetboek van vennootschappen,
zonder dat zij daartoe een voorafgaande machtiging van de algemene
vergadering nodig hebben, tenzij die algemene vergadering, bij gewone
meerderheid van stemmen, anders besluit.

41.6. De vereffenaars leggen in de zesde en de twaalfde maand van
het eerste vereffeningsjaar een omstandige staat van de toestand van
de vereffening over aan de griffie van de rechtbank van koophandel,
conform de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen. Vanaf
het tweede jaar van de vereffening dient die omstandige staat slechts
om het jaar te worden voorgelegd.

41.7. Elk jaar leggen de vereffenaars aan de gewone algemene
vergadering van de vennootschap de uitkomsten van de vereffening
voor, met vermelding van de redenen waarom de vereffening niet kon
worden voltooid. Elk jaar maken zij tevens de jaarrekening op.

De jaarrekening wordt openbaargemaakt met inachtneming van de
wettelijke voorschriften ter zake.
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41.8 Na betaling van alle schulden, lasten en kosten van vereffening
of na consignatie van de nodige gelden om die te voldoen, verdelen de
vereffenaars het netto actief, in geld of in effecten, onder de aandeel-
houders naar verhouding van het aantal aandelen dat zij bezitten.

41.9. Iedere wijziging van de naam van een vennootschap in veref-
fening is verboden.

41.10. Alle stukken uitgaande van een ontbonden vennootschap
vermelden dat zij in vereffening is.

41.11. Een besluit tot verplaatsing van de zetel van een vennootschap
in vereffening kan niet worden uitgevoerd dan na homologatie door de
rechtbank van koophandel binnen wiens rechtsgebied de zetel van de
vennootschap is gevestigd. De homologatie wordt bij verzoekschrift
aangevraagd door de vereffenaar. Een afschrift van het besluit tot
homologatie door de rechtbank moet worden gevoegd bij de neerleg-
ging van de akte houdende verplaatsing van de zetel.”

7. Statutenwijzigingen onder voorwaarde - Machtiging

Voorstel van besluit :

Besluit om volgende wijzigingen aan de statuten door te voeren
onder voorbehoud van en vanaf de inwerkingtreding van nieuwe
wetgeving in België, in de vorm zoals de Wet van 20 december 2010
betreffende de uitoefening van bepaalde rechten van aandeelhouders
van genoteerde vennootschappen, desgevallend zoals gewijzigd, en
waarbij elk lid van de raad van bestuur van de vennootschap gemach-
tigd zal zijn, om zo spoedig als redelijk en praktisch mogelijk na de
inwerkingtreding van deze wijzigingen, de stappen te zetten en forma-
liteiten te vervullen teneinde de inwerkingtreding van de betrokken
wijzigingen aan de statuten te laten akteren voor een notaris :

1° De tekst van Artikel 32 van de statuten wordt als volgt vervangen :

“De oproepingen worden verricht overeenkomstig de toepasselijke
wettelijke bepalingen. De oproeping dient de door de toepasselijke
wetgeving voorgeschreven informatie te bevatten.

Op hetzelfde ogenblik wordt de oproeping eveneens bekend
gemaakt op de website van de vennootschap, samen met alle bij of
krachtens de vigerende wetgeving of de statuten voorgeschreven
vermeldingen.

De houders van effecten op naam, de bestuurders en de commis-
sarissen worden overeenkomstig de op dat ogenblik van kracht zijnde
wettelijke voorschriften ter zake en binnen de bij de wet voorge-
schreven termijnen voor de algemene vergadering, bij gewone brief
opgeroepen, tenzij zij individueel, uitdrukkelijk en schriftelijk hebben
ingestemd om de oproeping via een ander communicatiemiddel te
ontvangen.

Indien de raad van bestuur bepaald heeft dat

- de procedure van de registratiedatum zal toegepast worden, wordt
bij de oproeping de registratiedatum vermeld, alsmede de wijze
waarop de aandeelhouders zich kunnen laten registreren;

- de procedure van neerlegging zal toegepast worden, wordt bij de
oproeping de wijze waarop de neerlegging dient te geschieden,
vermeld.

De agenda voor een algemene vergadering kan worden aangevuld
overeenkomstig de op dat ogenblik van kracht zijnde wettelijke voor-
schriften ter zake. In voorkomend geval zal verder worden gehandeld
volgens de op dat ogenblik van kracht zijnde wettelijke voorschriften
inzake bekendmaking, volmachten, stemformulieren, stemrechten en
steminstructies, enzovoort.”

2° De tekst van Artikel 33 van de statuten wordt vervangen als
volgt :

“33.1. Het recht om deel te nemen aan een algemene vergadering en
om er het stemrecht uit te oefenen wordt slechts verleend op grond van
de boekhoudkundige registratie van de aandelen, op naam van de
aandeelhouder, op de veertiende (14e) dag voor de algemene vergade-
ring, om vierentwintig (24 :00) uur (de “registratiedatum”), hetzij

i) door hun inschrijving in het register van aandelen op naam van de
vennootschap;

ii) door hun inschrijving op de rekeningen van een erkende reke-
ninghouder of vereffeningsinstelling;

iii) door voorlegging van de effecten aan toonder aan een financiële
tussenpersoon.

De sub ii) en iii) bedoelde rekeninghouder, vereffeningsinstelling of
financiële tussenpersoon bezorgt aan de aandeelhouder een attest
waaruit blijkt met hoeveel aandelen de aandeelhouder, op de
registratiedatum, heeft aangegeven te willen deelnemen aan de alge-
mene vergadering.

33.2. Uiterlijk op de zesde (6e) dag voor de vergadering meldt de
aandeelhouder zijn voornemen om deel te nemen aan de vergadering
aan hetzij de vennootschap, hetzij de persoon die daartoe werd
aangesteld door de vennootschap.

33.3. In een bijzonder register daartoe aangewezen door de raad van
bestuur wordt voor elke aandeelhouder die aldus de wens heeft
kenbaar gemaakt om aan de algemene vergadering deel te nemen,
opgenomen :

a. de naam, en het adres (of zetel);

b. het aantal aandelen dat hij bezat op de registratiedatum en
waarvoor hij heeft aangegeven aan de algemene vergadering te willen
deelnemen;

c. de beschrijving van de stukken die aantonen dat hij op de
registratiedatum in het bezit was van de aandelen.

33.4. Onder voorbehoud van bijkomende bepalingen in deze statuten
dienen de houders van andere effecten uitgegeven door de vennoot-
schap (waaronder de houders van warrants en obligaties uitgegeven
door de vennootschap) die het recht hebben om deel te nemen aan de
algemene vergadering mutatis mutandis dezelfde formaliteiten te
vervullen.

Overeenkomstig artikel 537 van het Wetboek van vennootschappen,
kunnen de houders van warrants en obligaties uitgegeven door de
vennootschap de algemene vergadering bijwonen, doch slechts met
raadgevende stem.

33.5. Aanwezigheidslijst

Alvorens aan de vergadering zelf deel te nemen, moeten de aandeel-
houders of hun volmachtdragers de aanwezigheidslijst ondertekenen,
met vermelding van

a. identiteit van de aandeelhouder,

b. indien toepasselijk, de identiteit van de volmachthouder, en

c. het aantal aandelen dat zij vertegenwoordigen.

Bij de opening van de zitting wordt de aanwezigheidslijst door het
bureau aangevuld met de gegevens van de personen die overeenkom-
stig artikel 33.2. de vergadering van op afstand bijwonen.

33.6. Volmachten en elektronische formulieren

a. Elke aandeelhouder kan op de vergadering worden vertegenwoor-
digd door een gevolmachtigde aan wie een schriftelijke volmacht werd
verleend, of kan zijn stem uitbrengen via een elektronisch formulier als
bedoeld in de vigerende wetgeving ter zake. Dergelijke volmachten of
formulieren moeten de handtekening van de volmachtgever dragen
(hetgeen een elektronische handtekening mag zijn zoals bedoeld in
artikel 1322, alinea 2 van het Burgerlijk Wetboek of zoals anderszins
toegelaten door de toepasselijke wetgeving) en moeten ten minste
vermelden :

1° de volledige en juiste identiteit van de aandeelhouder, met
inbegrip van woonplaats of zetel;

2° het aantal aandelen waarvoor de betrokken aandeelhouder aan de
beraadslagingen en stemmingen deelneemt;

3° de vorm van de betrokken aandelen;

4° de agenda van de vergadering, inclusief de voorstellen van besluit;

5° de positieve of negatieve stemwijze of de onthouding betreffende
elk voorgesteld besluit
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Een aandeelhouder kan een afzonderlijke volmachtdrager aanstellen

* voor elke vorm van aandelen die hij bezit;

* voor elk van zijn effectenrekeningen indien hij aandelen van de
vennootschap bezit op meer dan één effectenrekening.

b. Verzamelvolmachten, volmachten die bij substitutie worden
verleend, of volmachten die worden verleend door financiële instel-
lingen, trusts, fondsenbeheerders of rekeninghouders voor naam en
voor rekening van meerdere aandeelhouders, dienen de hierboven
voorgeschreven informatie te vermelden voor elke individuele aandeel-
houder voor wiens naam of rekening aan de algemene vergadering
wordt deelgenomen.

c. Overeenkomstig de toepasselijke wettelijke bepalingen moet de
gedagtekende en ondertekende volmacht per brief, fax, e-mail of enig
ander middel vermeld in artikel 2281 van het Burgerlijk Wetboek
worden gezonden naar de zetel van de vennootschap of een in de
oproeping aangeduide plaats.

Voor authentieke akten is steeds de origineel getekende volmacht
vereist.

d. De raad van bestuur kan de tekst van deze volmachten vaststellen
en eisen dat de volmachten, of de elektronische formulieren bedoeld in
37.1. hierboven, ten minste in de loop van de zesde (6e) kalenderdag
vóór de datum van de vergadering worden neergelegd op de zetel van
de vennootschap.

e. Rechtspersonen worden vertegenwoordigd door het krachtens hun
statuten met de vertegenwoordiging belaste orgaan, of door een
persoon al dan niet aandeelhouder, aan wie volmacht is gegeven
volgens de voorschriften van dit artikel.

33.7. Deelname op afstand

a. Wanneer dit uitdrukkelijk is voorzien in het oproepingsbericht,
kunnen de houders van effecten die op de algemene vergadering
stemrecht verlenen, en die overeenkomstig de voorschriften van artikel
33 van deze statuten het recht hebben om aan de algemene vergadering
deel te nemen, op afstand deelnemen aan de algemene vergadering
door middel van een door de vennootschap ter beschikking gesteld
communicatiemiddel, en worden geacht aanwezig te zijn op de plaats
waar de algemene vergadering wordt gehouden.

In voorkomend geval zal op de website van de vennootschap, samen
met de oproeping tot de algemene vergadering, worden bekend
gemaakt hoe de vennootschap de hoedanigheid en de identiteit van de
houders van de effecten die op afstand de vergadering bijwonen zal
controleren en waarborgen aan de hand van de gebruikte elektronische
communicatiemiddelen, en de veiligheid ervan wordt gewaarborgd.

b. Onverminderd enige bij of krachtens de wet opgelegde beperking
moet het elektronische communicatiemiddel de houder van een effect
die op afstand de vergadering bijwoont, ten minste in staat stellen om
rechtstreeks, gelijktijdig en ononderbroken

* kennis te nemen van de besprekingen tijdens de vergadering;

* deel te nemen aan de beraadslagingen;

* vragen te stellen;

* het stemrecht uit te oefenen met betrekking tot alle punten
waarover de vergadering zich dient uit te spreken, en dit voor zover de
betrokken houder van een effect over stemrecht geniet met de effecten
waarmee hij op afstand de vergadering bijwoont.

c. De notulen van de algemene vergadering vermelden de eventuele
technische problemen en incidenten die de deelname langs elektroni-
sche weg aan de algemene vergadering en/of stemming hebben belet
of verstoord.

33.8. Overeenkomstig de toepasselijke wettelijke bepalingen kunnen
aandeelhouders onderwerpen op de agenda van de algemene verga-
dering laten plaatsen en voorstellen van besluit indienen.”

3° In Artikel 35 wordt de vierde zin vervangen door de volgende
tekst :

“Van elke algemene vergadering worden notulen opgemaakt, die ten
minste de vermeldingen bevatten die door de vigerende wetgeving ter
zake worden voorgeschreven, en waaraan de aanwezigheidslijst, en de
eventuele verslagen, volmachten of schriftelijke stemmingen worden
gehecht.

Indien de raad van bestuur zulks beslist kunnen zij door notaris in
de authentieke vorm worden opgemaakt.”

4° De volgende tekst wordt toegevoegd op het einde van Artikel 37
van de statuten :

“In voorkomend geval, en voor zover van toepassing, overhandigt
het bestuur, tenminste binnen de door de wet voorziene termijn, de
stukken met het jaarverslag aan de commissarissen die het bij de wet
voorgeschreven verslag moeten opstellen.”

De eigenaars van AANDELEN OP NAAM dienen de vennootschap
uiterlijk in de loop van de derde (3de) werkdag vóór de algemene
vergadering – dus respectievelijk ten laatste op woensdag 1 juni 2011
en woensdag 22 juni 2011 - ofwel per brief of per fax (+32-3-646.57.05)
gericht aan S.A. SIPEF N.V., p/a 2900 Schoten, Kasteel Calesberg,
Calesbergdreef 5, of per e-mail (financesipef.com) in te lichten omtrent
hun voornemen de vergadering bij te wonen en met hoeveel aandelen
zij aan de stemming wensen deel te nemen.

De eigenaars van GEDEMATERIALISEERDE AANDELEN kunnen
aan de algemene vergadering deelnemen en er hun stemrecht uitoe-
fenen, met betrekking tot de effecten waarvan zij eigenaar zijn op de
registratiedatum zijnde respectievelijk woensdag 1 juni 2011 om vieren-
twintig (24 :00) uur en woensdag 22 juni 2011 om vierentwintig (24 :00)
uur, ongeacht het aantal effecten waarvan zij houder zijn op de dag van
de algemene vergadering. Het bewijs van de vervulling van de
registratieformaliteiten dient door de aandeelhouder of zijn financiële
instelling te worden bezorgd aan BANK DEGROOF, ten laatste op
respectievelijk vrijdag 3 juni 2011 en vrijdag 24 juni 2011, telkens binnen
de kantooruren. Zij worden tot de algemene vergadering toegelaten op
vertoon van een attest opgesteld hetzij door de zetel van de vennoot-
schap hetzij door de depositaire inrichting hetzij door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling waaruit blijkt dat de
registratie uiterlijk op de registratiedatum is geschied.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen gebruik te maken van de volmacht die door de vennootschap
werd opgesteld. Voor de aandeelhouders die dit wensen zijn blanco
volmachtformulieren schriftelijk aan te vragen op de zetel van de
vennootschap. Deze volmachtformulieren zijn ook beschikbaar op de
webpagina van de vennootschap www.sipef.com.

Andere volmachten zullen niet aanvaard worden.

Verzamelvolmachten, volmachten die bij substitutie worden
verleend, of volmachten die worden verleend door financiële instel-
lingen, trusts, fondsenbeheerders of rekeninghouders voor naam en
voor rekening van meerdere aandeelhouders, dienen vergezeld te zijn
van een lijst die vermeldt : de identiteit van iedere individuele
aandeelhouder, de identiteit van de volmachthouder(s) en, voor iedere
individuele aandeelhouder, het aantal aandelen waarmee aan de stem-
ming zal worden deelgenomen.

Volmachten dienen tevens respectievelijk vrijdag 3 juni 2011 en
vrijdag 24 juni 2011, telkens binnen de kantooruren neergelegd te
worden op de administratieve zetel van de vennootschap Calesberg-
dreef 5 te 2900 Schoten.

In dit verband wordt erop gewezen dat de volmachten die voor de
buitengewone algemene vergadering van woensdag 8 juni 2011 werden
neergelegd, geldig blijven voor de nieuwe buitengewone algemene
vergadering van maandag 27 juni 2011, tenzij de volmachtgever beslist
deze volmacht te herroepen of te wijzigen.

Om een vlotte afhandeling van de formaliteiten mogelijk te maken,
worden de aandeelhouders verzocht zich op de dag van de gewone
algemene vergadering ter registratie aan te bieden ten minste vijftien
(15) minuten vóór de aanvang van de vergadering.

De raad van bestuur.

Het jaarverslag kan eveneens geraadpleegd worden op de website
van de Sipef Groep : www.sipef.com.

(18538)
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KBC Eco Fund (afgekort Eco Fund)
RPR Brussel - 0446.922.055

KBC Equisafe (afgekort Equisafe)
RPR Brussel - 0452.377.514

KBC Master Fund (afgekort Master Fund)
RPR Brussel – 0451.407.811

KBC Select Immo (afgekort Select Immo)
RPR Brussel – 0454.712.244

Optimum Fund
RPR Brussel – 0882.423.054
KBC Click (afgekort Click)
RPR Brussel – 0463.137.881

KBC Multisafe (afgekort Multisafe)
RPR Brussel – 0462.937.547

KBC Maxisafe (afgekort Maxisafe)
RPR Brussel – 0479.103.388

KBC Equiselect (afgekort Equiselect)
RPR Brussel – 0887.722.818

KBC Multi Cash (afgekort Multi Cash)
RPR Brussel – 0448.688.049

KBC Equiplus (afgekort Equiplus)
RPR Brussel – 0474.725.027

KBC Clickplus (afgekort Clickplus)
RPR Brussel – 0479.623.923

KBC Equimax (afgekort Equimax)
RPR Brussel – 0480.153.265

KBC Exposure (afgekort Exposure)
RPR Brussel – 0877.704.894

KBC Participation (afgekort Participation)
RPR Brussel – 0877.703.807
IN. Flanders Index Fund

RPR Brussel – 0472.677.634
Openbare Beveks naar Belgisch recht

Havenlaan 2, 1080 Brussel

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders, bestuurders en commissaris worden opgeroepen tot het bijwonen van de tweede buitengewone algemene vergadering
die zal plaatsvinden te Havenlaan 2, 1080 Brussel, op vrijdag 27 mei 2011 :

om 9.30 uur voor Eco Fund

om 9.45 uur voor Equisafe

om 10 uur voor Master Fund

om 10.15 uur voor Select Immo

om 10.30 uur voor Optimum Fund

om 10.45 uur voor Click

om 11 uur voor Multisafe

om 11.15 uur voor Maxisafe

om 11.30 uur voor Equiselect

om 11.45 uur voor Multi Cash

om 12 uur voor Equiplus

om 12.15 uur voor Clickplus

om 12.30 uur voor Equimax

om 12.45 uur voor Exposure

om 13 uur voor Participation

om 13.15 uur voor IN. Flanders Index Fund
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Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

Dagorde

1. Goedkeuring wijziging artikel 19 van de statuten betreffende de datum van de gewone algemene vergadering

Voorstel van besluit : De algemene vergadering keurt goed dat de gewone algemene vergadering van aandeelhouders wordt gehouden op
de dag en op het uur zoals hieronder vermeld in de derde kolom, in plaats van op de dag en het uur vermeld in de tweede kolom (of de
eerstvolgende bankwerkdag) :

Gewone algemene vergadering tot nu Gewone algemene vergadering : voorstel

Eco Fund de tweede dinsdag van de maand november om 11 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand november om 11 u.

Equisafe de tweede donderdag van de maand november om 11 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand november om 12 u.

Master Fund de tweede dinsdag van de maand november om 9 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand november om 9 u.

Select Immo de tweede dinsdag van de maand november om 9 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand november om 10 u.

Optimum Fund de tweede donderdag van de maand november om 14 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand november om 14 u.

Click de eerste maandag van de maand juli om 14 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juni om 14 u.

Multisafe de tweede donderdag van de maand juni om 11 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juni om 11 u.

Maxisafe de tweede donderdag van de maand juni om 14 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juni om 10 u.

Equiselect de laatste donderdag van de maand juni om 9 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juni om 9 u.

Multi Cash de tweede donderdag van de maand juli om 9 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juli om 9 u.

Equiplus de derde donderdag van de maand juli om 11 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juli om 11 u.

Clickplus de derde donderdag van de maand juli om 14 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juli om 14 u.

Equimax de derde donderdag van de maand juli om 9 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juli om 10 u.

Exposure de tweede donderdag van de maand juli om 11 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand juli om 15 u.

IN. Flanders Index Fund de derde dinsdag van de maand september om 10 u. de voorlaatste bankwerkdag van de maand september om 10 u.

Participation de tweede donderdag van de maand juli om 14 uur 20 juli om 10 uur (of indien deze dag geen bankwerkdag is, de
eerstvolgende bankwerkdag).

2. Volmacht tot coördinatie van de statuten.

Voorstel van besluit : volmacht wordt verleend aan Cinthia Van Huffel, Frédéric De Schryver en Geert Schoeters om over te gaan tot
coördinatie van de statuten.

3. Varia.

Overeenkomstig artikel 558 van het Wetboek van vennootschappen, wordt over de punten op de dagorde geldig beslist bij meerderheid van
de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde deelbewijzen, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt
elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel dat het
zwakste quotiënt vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt. Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen. Een aandeelhouder
mag zich laten vertegenwoordigen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om toe gelaten te worden tot de buitengewone algemene vergadering,
zijn aandelen aan toonder vóór 22 mei 2011 neerleggen in één van de kantoren van KBC Bank NV, CBC Banque NV en Centea NV. De eigenaars
van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen dienen de raad van bestuur tenminste vóór 22 mei 2011 in te lichten over hun
voornemen om aan de buitengewone algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder ondertekend.

De raad van bestuur.
(18539)
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Vision IT Group, société anonyme,
chaussée de Louvain 431H, 1380 Lasne (Belgique)

Numéro d’entreprise 0473.579.932

Convocation

I. Convocation et ordre du jour

Les actionnaires de la société anonyme Vision IT Group, dont le siège
social est établi à 1380 Lasne, chaussée de Louvain 431H, enregistrée à
la Banque Carrefour des Entreprises sous le numéro 0473.579.932 (la
« Société »), sont invités à assister à l’assemblée générale ordinaire de
la Société qui se tiendra au cabinet d’avocats Lydian, avenue du Port
86c/b113, 1000 Bruxelles, le vendredi 27 mai 2011, à onze heures, avec
l’ordre du jour et les propositions de résolutions suivantes :

Assemblée générale ordinaire

1. Discussion du rapport de gestion social et consolidé du Conseil
d’administration relatif à l’exercice clôturé au 31 décembre 2010.

2. Discussion du rapport du Commissaire sur les comptes annuels
sociaux et consolidés relatif à l’exercice clôturé au 31 décembre 2010.

3. Discussion et approbation des comptes annuels de la Société
relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2010.

Proposition de résolution : l’Assemblée Générale approuve les
comptes annuels sociaux relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre
2010.

4. Discussion et affectation du résultat de la Société pour l’exercice
social clôturé au 31 décembre 2010.

Proposition de résolution : L’assemblée Générale décide d’affecter le
résultat de l’exercice social clôturé au 31 décembre 2010 de la manière
suivante :

- Affectation à la réserve légale : 62.660,49 EUR

- Report du solde du résultat de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2010 au prochain exercice social, à savoir un montant de
1.190.549,26 EUR.

Le compte « bénéfice reporté » sera ainsi porté de 32.535,49 EUR à
1.223.084,75 EUR.

5. Discussion et approbation des comptes annuels consolidés relatifs
à l’exercice clôturé au 31 décembre 2010.

Proposition de résolution : l’assemblée générale approuve les
comptes annuels consolidés relatifs à l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2010.

6. Décharge aux Administrateurs.

Proposition de résolution : l’assemblée générale accorde décharge
aux Administrateurs pour l’exercice de leurs fonctions au cours de
l’exercice clôturé le 31 décembre 2010.

7. Décharge au Commissaire.

Proposition de résolution : L’assemblée générale accorde décharge au
Commissaire de la Société pour l’exercice de ses fonctions au cours de
l’exercice clôturé le 31 décembre 2010.

8. Renouvellement de mandats d’Administrateurs

Proposition de résolution : L’assemblée générale décide de renou-
veler les mandats des administrateurs suivants pour une période de
six ans prenant cours ce jour et venant à échéance lors de l’assemblée
générale ordinaire qui se tiendra en 2017 :

- la Société Privée à Responsabilité Limitée VIT MANAGEMENT,
ayant son siège social sis à 1050 Bruxelles, rue du Prince Royal 61,
inscrite auprès de la Banque Carrefour des Entreprises sous le nu-
méro 0478.293.439, ayant comme représentant permanent M. Marc
Urbany, et M. Luis Bedate Gonzales, domicilié en Espagne, Calle
Hiedra el Soto 28109 Madrid.

9. Renouvellement du mandat du Commissaire

Proposition de résolution : L’assemblée générale décide de renou-
veler le mandat du commissaire, la société coopérative à responsabilité
limitée BDO ATRIO REVISEURS d’ENTREPRISES, ayant son siège

social à 1935 Zaventem (Belgique), Da Vincilaan 9, Box E6, Elsinhore
Building – Corporate Village, qui désigne en tant que représentant
M. Michel Tefnin, associé-administrateur, ayant ses bureaux à 5032 Les
Isnes (Gembloux), Parc Scientifique Créalys - Namur, rue Camille
Hubert 1.

Le mandat du commissaire est renouvelé pour une période de trois
ans couvrant les exercices 2011, 2012 et 2013.

10. Pouvoirs à conférer en vue de l’exécution de ce qui précède.

Proposition de résolution : L’Assemblée Générale décide de conférer
tous pouvoirs aux délégués à la gestion journalière, à M. Michaël
KECSKES, à Mme Magali BOUCQ, à Me Patrick della FAILLE et à
Me Virginie BAZELMANS, chacun agissant seul avec faculté de sub-
stitution, en qualité de mandataires aux fins d’exécuter les résolutions
qui précèdent, et notamment procéder au dépôt et à la publication des
comptes annuels et des comptes consolidés auprès de la Banque
Nationale de Belgique, aux dépôts au Tribunal du commerce de
Nivelles et aux publications aux Annexes du Moniteur belge et effectuer
toute modification des données de la Société auprès de la Banque
Carrefour des Entreprises concernant les résolutions qui précèdent.

II. Formalités

Pour pouvoir assister à l’assemblée générale, les actionnaires
voudront bien se conformer à l’article 28 des statuts de la Société.

Afin d’être admis à l’assemblée générale, les détenteurs de titres
dématérialisés sont tenus de déposer leurs actions auprès de l’intermé-
diaire financier de leur choix, et d’informer le Conseil d’administration
de leur intention de participer à l’assemblée en indiquant le nombre
d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote, et ce au
moins cinq (5) jours ouvrables avant la date de l’assemblée, en joignant
en annexe un certificat de blocage de ces actions. Les actionnaires seront
admis à l’assemblée contre présentation du dit certificat de blocage.
Afin d’être admis à l’assemblée générale, les détenteurs de titres
nominatifs sont tenus d’informer le Conseil d’administration de leur
intention de participer à l’assemblée en indiquant le nombre d’actions
pour lesquelles ils entendent prendre part au vote, et ce au moins
cinq (5) jours ouvrables avant la date de l’assemblée.

Les actionnaires peuvent, conformément à l’article 29 des statuts, se
faire représenter par un mandataire détenant procuration écrite
conforme au modèle disponible sur le site internet de la Société et
pouvant être obtenu sur simple demande au siège de la Société. Les
procurations doivent être déposées au siège social de la Société au plus
tard le 23 mai 2011.

Chaque actionnaire peut voter par correspondance en adressant à la
Société un formulaire (conforme au modèle disponible sur le site
internet de la société) reprenant l’ordre du jour de l’assemblée et, pour
chacun des points de cet ordre du jour, le sens du vote (pour/contre/
abstention) qu’il entend émettre. Ce formulaire doit parvenir à la
Société au plus tard le 23 mai 2011, avec mention de l’identité complète
de l’actionnaire et l’indication du nombre d’actions pour lesquelles il
entend prendre part au vote et, si les actions sont dématérialisées, le
formulaire doit être accompagné de l’attestation de dépôt des titres
auprès de l’intermédiaire financier choisi par l’actionnaire.

Les détenteurs de warrants peuvent assister à l’assemblée mais
uniquement avec voix consultative et à condition qu’ils respectent les
conditions d’admission prévues pour les actionnaires.

Les actionnaires qui ont effectué les formalités pour être admis à
l’Assemblée Générale au plus tard cinq (5) jours ouvrables avant la
tenue de celle-ci recevront sans délai les documents visés à l’article 535
du Code des Sociétés. Ces documents seront mis à disposition, au siège
social, des actionnaires qui auront effectué les formalités susdites après
cette date. Tout actionnaire a le droit d’obtenir gratuitement, sur la
production de son titre, dans les quinze jours précédant l’assemblée
générale, une copie de ces documents au siège de la Société. En outre,
ces documents seront consultables et téléchargeables sur le site internet
de la Société à l’adresse suivante : www.visionitgroup.com

Pour le Conseil d’Administration, VIT Management SPRL, admini-
strateur délégué, représenté par son gérant Marc Urbany.

(18638)
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De Rouck Geomatics, société anonyme,

Les actionnaires de la société anonyme De Rouck Geomatics, dont le
siège social est établi à 1410 Waterloo, avenue du Château Jaco 1,
inscrite auprès de la Banque Carrefour des Entreprises sous le nu-
méro 0454.471.031 (la « Société »), sont invités à assister à l’assemblée
générale ordinaire et à l’assemblée générale extraordinaire de la Société
qui se tiendra au siège social le jeudi 26 mai 2011, à dix-sept heures,
avec l’ordre du jour et les propositions de résolution suivantes :

Assemblée générale ordinaire

1. Validation de la date de l’assemblée générale

Proposition de résolution : l’assemblée valide la date de la présente
assemblée générale ordinaire, soit le 26 mai 2011.

2. Discussion du rapport de gestion du Conseil d’administration
pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2010.

3. Discussion du rapport du Commissaire pour l’exercice clôturé au
31 décembre 2010.

4. Discussion et approbation des comptes annuels sociaux de l’exer-
cice clôturé au 31 décembre 2010 et affectation du résultat.

Proposition de résolution : l’assemblée générale approuve les
comptes annuels sociaux et l’affectation du résultat.

5. Décharge accordée aux Administrateurs et au Commissaire.

Proposition de résolution : l’assemblée générale accorde par vote
spécial décharge aux Administrateurs et au Commissaire pour l’exer-
cice de leur mandat au cours de l’exercice clôturé le 31 décembre 2010.

6. Divers.

Assemblée générale extraordinaire

1. Présentation du rapport du Conseil d’administration établi confor-
mément à l’article 633 du Code des sociétés.

2. Décision quant à la poursuite des activités de la Société dans le
cadre de l’article 633 du Code des sociétés.

Proposition de résolution : l’assemblée générale décide de poursuivre
les activités de la Société compte tenu des mesures proposées par le
Conseil d’administration dans son rapport précité.

Pour pouvoir assister à l’assemblée générale, les actionnaires
voudront bien se conformer à l’article 31 des statuts de la Société. Afin
d’être admis à l’assemblée générale, les détenteurs de titres au porteur
ou dématérialisés sont tenus de déposer leurs actions auprès de l’inter-
médiaire financier de leur choix, et d’informer le Conseil d’administra-
tion de leur intention de participer à l’assemblée en indiquant le
nombre d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote, et
ce au moins trois (3) jours ouvrables avant la date de l’assemblée, en
joignant en annexe un certificat de blocage de ces actions. Les action-
naires seront admis à l’assemblée contre présentation du dit certificat
de blocage.

Afin d’être admis à l’assemblée générale, les détenteurs de titres
nominatifs sont tenus d’informer le Conseil d’administration de leur
intention de participer à l’assemblée en indiquant le nombre d’actions
pour lesquelles ils entendent prendre part au vote, et ce au moins
trois (3) jours ouvrables avant la date de l’assemblée.

Les actionnaires peuvent, conformément à l’article 32 des statuts, se
faire représenter par un mandataire détenant procuration écrite
conforme au modèle disponible au siège de la Société et pouvant être
obtenu sur simple demande au siège de la Société. Les procurations
doivent être déposées au siège social de la Société au plus tard le
23 mai 2011.

Chaque actionnaire peut voter par correspondance en adressant à la
Société un formulaire conforme au modèle disponible au siège de la
Société et pouvant être obtenu sur simple demande au siège de la
Société. Ce formulaire doit parvenir à la Société au plus tard le
23 mai 2011, avec mention de l’identité complète de l’actionnaire et
l’indication du nombre d’actions pour lesquelles il entend prendre part
au vote et, si les actions sont au porteur ou dématérialisées, le
formulaire doit être accompagné de l’attestation de dépôt des titres
auprès de l’intermédiaire financier choisi par l’actionnaire.

Les obligataires ou détenteurs de warrants peuvent assister à
l’assemblée mais uniquement avec voix consultative et à condition
qu’ils respectent les conditions d’admission prévues pour les action-
naires.

Les actionnaires qui ont effectué les formalités pour être admis à
l’Assemblée Générale au plus tard 3 jours ouvrables avant la tenue de
celle-ci, soit le 23 mai 2011, recevront sans délai les documents visés à
l’article 535 du Code des Sociétés. Ces documents seront mis à
disposition, au siège social, des actionnaires qui auront effectué les
formalités susdites après cette date. Tout actionnaire a le droit d’obtenir
gratuitement, sur la production de son titre, dans les quinze jours
précédant l’assemblée générale, une copie de ces documents au siège
de la Société.

En outre, ces documents seront consultables et téléchargeables sur le
site internet à l’adresse : www.derouckgeomatics.com

Le conseil d’administration.
(18639)

MOURY CONSTRUCT, société anonyme

Siège social : à 1160 Bruxelles, avenue Génicot 18

R.C. Bruxelles 600249 — T.V.A. 413.821.301

Le conseil d’administration convoque MM. les actionnaires à la
réunion de l’assemblée générale ordinaire, qui se tiendra rue du
Moulin 320, à 4020 Liège, le 24 mai 2011, à 15 heures.

La présente convocation vise donc à réunir les actionnaires pour
délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Rapport de gestion du Conseil d’Administration.

Proposition de décision : L’assemblée générale approuve le rapport
de gestion du conseil d’administration au 31 décembre 2010, y inclus le
rapport de rémunération.

2. Comptes annuels et consolidés arrêtés au 31 décembre 2010.

Proposition de décision : L’assemblée générale approuve les comptes
annuels au 31 décembre 2010, en ce compris l’attribution d’un divi-
dende brut de S 5,6000 par action.

3. Rapport du commissaire.

4. Décharge aux administrateurs et au commissaire :

Proposition de décisions :

- L’assemblée générale donne décharge aux administrateurs pour
l’exécution de leur mandat au cours de l’exercice 2010;

- L’assemblée générale donne décharge au commissaire pour l’exécu-
tion de son mandat au cours de l’exercice 2010.

5. Nomination d’administrateurs.

Proposition de décisions :

- L’assemblée générale décide de nommer, avec effet au
1er juillet 2011, M. Jean-Pierre BARBARIN et M. Michel
MIKOLAJCZAK à la fonction d’administrateur jusqu’à l’assemblée
générale ordinaire de mai 2014;

- L’assemblée générale décide de fixer la rémunération de M. Jean-
Pierre BARBARIN et de M. Michel MIKOLAJCZAK à un jeton de
présence de 500 euros.

6. Renouvellement du mandat du commissaire.

Proposition de décision : L’assemblée générale décide de renouveler
le mandat de commissaire de Mme Dominique HERMANS-JACQUET
pour une durée de trois ans et de porter ses émoluments, indexés
annuellement, à 12.500 euros par an.

7. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée générale, les propriétaires de
titres au porteur déposeront leurs titres au plus tard cinq jours francs
avant la date de réunion au siège social ou dans les agences de la
Banque BNP Paribas Fortis conformément à l’article 20 des statuts.
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Pour pouvoir assister à l’assemblée générale, les propriétaires de
titres dématérialisés doivent déposer une attestation émanant d’un
organisme de liquidation agréé et mentionnant le nombre de titres pour
lesquels ils prennent part à l’assemblée au plus tard cinq jours francs
avant la date de réunion au siège social ou dans les agences de la
Banque BNP Paribas Fortis conformément à l’article 20 des statuts.

Le conseil d’administration.

N.B : notre rapport annuel au 31 décembre 2010 sera disponible sur
notre site internet http://www.moury-construct.be à partir du
29 avril 2011.

(18640)

AGENCY IN BELGIUM FOR BURNERS IMPORT,
in het kort : ″Abbi″, naamloze vennootschap,

Bergensesteenweg 944-948, 1070 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0402.938.196

Algemene vergadering ter zetel op 17/6/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Herbenoemingen. Divers.
(AOPC11102997/10.05) (18641)

AGM INVEST, société anonyme,
rue Emile Urbain 174, 7100 SAINT-VAAST

Numéro d’entreprise 0414.077.162

L’assemblée générale ordinaire du 07/5/2011 n’ayant pas réuni le
quorum légal, les actionnaires sont invités, à participer, à la seconde
assemblée ordinaire au siège social le 26/5/2011, à 12 heures. Ordre du
jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation résul-
tats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-01897/10.05) (18642)

AMAGRA, société anonyme,
Hameau Marais 6, 7522 BLANDAIN

Numéro d’entreprise 0451.431.763

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-10-06163/10.05) (18643)

AMEINON IMPORT, naamloze vennootschap,
Eekhoutstraat 6, 2280 GROBBENDONK

Ondernemingsnummer 0427.896.296

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-00762/10.05) (18644)

ANDIMMO, société anonyme,
rue de la Probité, à 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise 0429.393.660

Assemblée générale ordinaire au siège social le 27 mai 2011, à
14 heures, avec l’ordre du jour suivant : Rapport du conseil d’adminis-
tration. Approbation des comptes annuels. Affectation des résultats.
Décharge aux administrateurs. Démission et nomination statutaire.
Divers.
(AOPC-1-11-02924/10.05) (18645)

″ARVAL″, naamloze vennootschap,
Holleweg 3, 3360 KORBEEK-LO (Bierbeek)

Ondernemingsnummer 0403.572.359

Algemene vergadering ter zetel op 28/5/2011, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-02927/10.05) (18646)

ASICO, naamloze vennootschap,
Lispersteenweg 325B, 2500 LIER

Ondernemingsnummer 0443.995.922

Jaarvergadering op 30/5/2011, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening + bestemming
resultaat. 3. Kwijtiing bestuurders. 4. Ontslag en benoeming bestuur-
ders. 5. Varia.

(AOPC-1-11-01038/10.05) (18647)

ASTRAGARD, naamloze vennootschap,
’s Hertogendijk 46, 2940 STABROEK

Ondernemingsnummer 0447.605.114

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-10-06037/10.05) (18648)

AXITRANS, naamloze vennootschap,
Rollebeekstraat 10, 2160 WOMMELGEM

Ondernemingsnummer 0465.398.476

Algemene vergadering ter zetel op 27/5/2011, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-11-02996/10.05) (18649)

BEST IMMO, naamloze vennootschap,
Rijksweg 82, 8710 WIELSBEKE

Ondernemingsnummer 0442.414.822

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-10-06103/10.05) (18650)

BIOOM, naamloze vennootschap,
Baarle Frankrijkstraat 10, 9830 SINT-MARTENS-LATEM

Ondernemingsnummer 0469.797.823

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-00102/10.05) (18651)
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BRUSLU, naamloze vennootschap,
Prins Karellaan 28, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0426.446.444

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-10-06056/10.05) (18652)

BW PROCESTECHNIEK, naamloze vennootschap,
Herentalsebaan 141, 2150 BORSBEEK

Ondernemingsnummer 0452.635.751

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-02733/10.05) (18653)

CARTA, naamloze vennootschap,
Appelweg 94, 3221 NIEUWRODE

Ondernemingsnummer 0446.323.625

Algemene vergadering ter zetel op 28/5/2011, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-02929/10.05) (18654)

COMPAGNIE INTERNATIONALE DES WAGONS-LITS
ET DU TOURISME, société anonyme

Siège social : avenue Herrmann Debroux 54, B 1160 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0403.479.319

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée ordinaire qui se
tiendra à Bruxelles, Place du trône 1, le mercredi 25 mai 2011, à
11 h 45 m.

Ordre du jour et proposition de decisions :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration et rapport du
Commissaire sur l’exercice 2010.

2. Approbation des comptes annuels de la société arrêtés au 31
décembre 2010.

3. Décharge aux membres du conseil d’administration et au Commis-
saire de l’accomplissement de leurs mandats au cours de l’exercice
2010.

Pour assister, à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se
conformer, à l’article 20 des statuts. Les actionnaires inscrits en nom
trois jours avant la date de l’assemblée, seront admis, à celle-ci sur
production de leur certificat nominatif. Les propriétaires d’actions au
porteur seront admis sur production d’un récépissé de dépôt de leurs
titres, dépôt, à effectuer pour le 19 mai 2011 au plus tard.

En Belgique : à la Banque ING ou, à la Fortis Banque, dans leurs
agences, à Bruxelles et/ou en province;

En France : à la Banque Indosuez, à la Société Générale, à la BNP
PARIBAS ou au LCL, dans leurs agences, à Paris et/ou en province;

A Amsterdam : à l’ABN-AMRO Bank;
Tout actionnaire peut se faire représenter par un mandataire; les

formules de pouvoir peuvent être obtenues et remises auprès des
banques précitées, pour être déposées au siège social, conformément, à
l’article 21 des statuts, au moins deux jours avant l’assemblée.

Les documents visés par la loi sont, à la disposition des actionnaires
au siège social.

Le conseil d’administration.
(18655)

COMPAGNIE INTERNATIONALE DES WAGONS-LITS
ET DU TOURISME, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Herrmann Debrouxlaan 54, 1160 Brussel

Ondernemingsnummer 0403.479.319

De aandeelhouders verzocht de jaarvergadering bij te wonen die op
woensdag 25 mei 2011, om 11 u. 45 m., te Brussel, Troonplein 1, zal
gehouden worden.

Agenda en voorstellen tot besluit :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur en verslag van de commis-
saris met betrekking tot het boekjaar 2010.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de vennootschap afgesloten
op 31 december 2010.

3. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris voor de uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar
2010.

Om de vergadering bij te wonen dienen de aandeelhouders zich te
schikken naar de bepalingen van artikel 20 van de statuten. De
aandeelhouders op naam, die drie dagen voor de vergadering inge-
schreven zijn, worden toegelaten op vertoon van hun certificaat van
inschrijving. De eigenaars van aandelen aan toonder worden toegelaten
op vertoon van een bewijs van neerlegging van hun aandelen. Die
neerlegging kan uiterlijk tot 19 mei 2011 plaatsvinden.

In België : bij de Bank ING of bij Fortis Bank, in hun agentschappen
te Brussel of erbuiten;

In Frankrijk : bij de Bank Indosuez, bij Société Générale, bij BNP
PARIBAS of bij LCL in hun agentschappen te Parijs en/of erbuiten;

In Amsterdam : bij de ABN-AMRO Bank.
Iedere aandeelhouder mag zich door een gevolmachtigde laten

vertegenwoordigen. De volmachten zijn verkrijgbaar bij genoemde
banken en kunnen aldaar afgegeven worden, ten einde overeenkomstig
artikel 21 van de statuten, minstens twee dagen voor de vergadering
op de zetel van de vennootschap gedeponeerd te worden.

De documenten die bij wet voorgeschreven worden zijn ter beschik-
king van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel.

De raad van bestuur.
(18655)

TRITON, commanditaire vennootschap op aandelen,
Bastenakenstraat 12/1, 8380 ZEEBRUGGE (BRUGGE)

Bijzondere algemene vergadering ter zetel op 26/5/2011. Agenda :
Ontslag en benoeming bestuurder.
(AXPC-1-11-02967/10.05) (18656)

CASMAER, naamloze vennootschap,
Borzestraat 21, bus 1, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0449.394.466

Jaarvergadering op 30/5/2011, om 10 uur, ten maatschappelijke
zetel. Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening 2010 en bestemming resultaat. 3. Decharge aan de
bestuurders. 4. Diversen.
(AOPC-1-11-01638/10.05) (18657)

Charbonnages d’Ans et de Rocourt, société anonyme,
rue des Français 312, 4000 Liège (Rocourt)

Numéro d’entreprise 0404.394.186

Assemblée ordinaire au siège social, rue des Français n° 312, à
Rocourt le 30/5/2011, à 11 heures. Ordre du jour : Présentation infor-
mative des comptes de Liquidation au 31.12.2010 et des raisons pour
lesquelles la liquidation n’a pu être clôturée.
(AOPC-1-11-01597/10.05) (18658)
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CODEPAL, naamloze vennootschap,

Kortrijksesteenweg 179, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0432.881.405

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 9 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-01958/10.05) (18659)

COMMERCIAL INVEST, société anonyme,

Grand’Rue 74, 7640 ANTOING

Numéro d’entreprise 0452.205.090

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-00211/10.05) (18660)

COUNTRY HOME, naamloze vennootschap,

H. Consciencestraat 59, 8800 ROESELARE

Ondernemingsnummer 0449.216.403

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Bezoldigingen. Divers.

(AOPC-1-11-00066/10.05) (18661)

CUISINES SOLENN, société anonyme,

rue des Combattants 2A, 7180 SENEFFE

Numéro d’entreprise 0466.144.782

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-10-06218/10.05) (18662)

C.D.B. ENTREPRISE, société anonyme,

rue Albert Ier 52, 7740 PECQ

Numéro d’entreprise 0445.069.058

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-00665/10.05) (18663)

DEFIAC, naamloze vennootschap,

Brabantstraat 38, 8800 ROESELARE

Ondernemingsnummer 0465.168.151

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Bezoldiging. Divers.

(AOPC-1-11-01116/10.05) (18664)

DEMAECKER FREDDY TRANSPORT NV, naamloze vennootschap,
Heiststraat 261, 8380 ZEEBRUGGE

Ondernemingsnummer 0450.386.737

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-02605/10.05) (18665)

DIFFUSION TEXTILE, société anonyme,
Porte des Bâtisseurs 20, 7730 ESTAIMPUIS

Numéro d’entreprise 0416.356.365

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-10-06267/10.05) (18666)

DIONYSIUS, naamloze vennootschap,
Bijenstraat 1 kantoor 11, 9051 GENT (SINT-DENIJS-WESTREM)

Ondernemingsnummer 0451.608.145

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-02289/10.05) (18667)

EFICOM, société anonyme,
rue Ahérée 1, 5651 TARCIENNE

Numéro d’entreprise 0426.326.381

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-01422/10.05) (18668)

ERIC ROOSENS ET CIE, société anonyme,
boulevard Audent 10, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise 0427.260.551

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 16 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-01419/10.05) (18669)

ETCETERA, en abrégé : ″E.T.C.″, société anonyme,
chemin de Ster 21, 4970 STAVELOT

Numéro d’entreprise 0430.816.689

Assemblée ordinaire au siège social le 27/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-02999/10.05) (18670)

VAN MECHELEN, naamloze vennootschap,
Meksemsebaan 120, 2110 WIJNEGEM

Algemene vergadering ter zetel op 26/5/2010, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag; Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-02988/10.05) (18671)
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EUROTRADE, société anonyme,
boulevard Brand Whitlock 112, 1200 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0400.002.462

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 10 h 30 m. Ordre
du jour : Ratification tardive de l’assemblée générale. Rapport du C.A.
Approbation comptes annuels. Affectation résultats. Décharge adminis-
trateurs. Démissions nominations éventuelles. Divers.
(AOPC-1-11-02684/10.05) (18672)

NV FAL ACHEL, naamloze vennootschap,
Oude Pastorijstraat 11, 3930 HAMONT-ACHEL

Ondernemingsnummer 0425.134.370

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 10 u. 30 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.
(AXPC-1-11-02933/10.05) (18673)

FINARO, société anonyme,
rue Ahérée 1, 5651 WALCOURT

Numéro d’entreprise 0469.225.424

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-01421/10.05) (18674)

NV FRABERCO, naamloze vennootschap,
Malagastraat 8, 2030 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0414.040.540

Gewone algemene vergadering op de zetel d.d. 30 mei 2011, om 10
uur. Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekenig nper 31.12.2010.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.
(AOPC-1-11-02235/10.05) (18675)

GABRIEL DE ROP & ZONEN, naamloze vennootschap,
Heihoekstraat 228, 9100 NIEUWKERKEN-WAAS

Ondernemingsnummer 0435.164.566

Algemene vergadering ter zetel op 01/6/2011, om 20 uur. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting bestuurders. 5. Divers.
(AOPC-1-11-00390/10.05) (18676)

GARAGE DIAS & ZONEN, naamloze vennootschap,
Molenbergstraat 14, 9190 STEKENE

Ondernemingsnummer 0425.253.839

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 19 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.
(AOPC-1-11-02888/10.05) (18677)

GASTHOF MALPERTUS, naamloze vennootschap,
Beeldstraat 10, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer 0436.464.861

Algemene vergadering ter zetel op 01/6/2011, om 20 uur. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting bestuurders. 5. Divers.

(AOPC-1-11-00388/10.05) (18678)

General Investment Association, naamloze vennootschap,
Torenstraat 3, 2070 BURCHT (Zwijndrecht)

Ondernemingsnummer 0438.223.135 - RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 30 mei 2011, om 15 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur; Behandeling van de jaarrekening per 31 december 2010;
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat;
Ontslagen en/of benoemingen; Diversen. De aandeelhouders dienen
zich te schikken naar de statuten.

(AOPC-1-11-01556/10.05) (18679)

GILLEMAN TEXTILES, naamloze vennootschap,
G. Vandewielelaan 75, 9600 RONSE

Ondernemingsnummer 0400.219.822

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-10-06268/10.05) (18680)

GITROIS, société anonyme,
rue Jean-Baptiste Loriaux 28, 6210 LES BONS VILLERS

Numéro d’entreprise 0426.409.030

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-02701/10.05) (18681)

GOVAERTS, naamloze vennootschap,
HEISTRAAT 27, 2400 MOL

Ondernemingsnummer 0449.757.920

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011. Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-10-06007/10.05) (18682)

GROUPE KLOSTER, société anonyme,
rue Jean-Baptiste Loriaux 28, 6210 LES BONS VILLERS

Numéro d’entreprise 0421.168.060

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-02702/10.05) (18683)
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HELUCA, naamloze vennootschap,
Kapellestraat 70, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer 0401.058.772

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-00654/10.05) (18684)

Ideal-Logis, société civile
sous la forme d’une société anonyme,

ruelle des Frères 32, 7390 QUAREGNON

Numéro d’entreprise 0423.709.460

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-11-02222/10.05) (18685)

IMMO DUMA, naamloze vennootschap,
Kronenhoekstraat 47, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

Ondernemingsnummer 0417.226.494

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 13 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.
(AOPC-1-11-02887/10.05) (18686)

IMMOBILIERE DE LA COURONNE, naamloze vennootschap,
Schildknaapstraat 3, 1640 SINT-GENESIUS-RODE

Ondernemingsnummer 0403.344.014

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders.
(AOPC-1-11-02907/10.05) (18687)

Société Immmobilière et Industrielle d’Ans « SIMINANS »,
société anonyme, en liquidation,

rue Joseph Dejardin 39, 4460 GRACE-HOLLOGNE

Numéro d’entreprise 0404.393.889

Assemblée ordinaire au siège administratif, rue des Français 312, à
Liège-Rocourt, le 30/5/2011, à 10 heures. Ordre du jour : Présentation
informative des comptes de liquidation au 31.12.2010 et des raisons
pour lesquelles la liquidation n’a pu être clôturée.
(AOPC-1-11-01596/10.05) (18688)

IMMOVOC, naamloze vennootschap,
Pastorieplein 6 bus 4/1, 8020 OOSTKAMP

Ondernemingsnummer 0427.967.364

De jaarvergadering zal gehouden worden te Brugge, Wittemolen-
straat 47 op 01/6/2011, om 10 uur. Agenda : 1. Jaarverslag raad van
bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Goedkeuring wedde bestuurders.
6. Ontslag en benoeming bestuurders. 7. Voorstel tot omzetting
aandelen aan toonder in aandelen op naam. 8. Diversen.
(AOPC-1-11-01550/10.05) (18689)

IMMO-GEST, société anonyme,
Vervierserstr. 4/BK 7, 4700 Eupen

Numéro d’entreprise 0459.477.122

Assemblée ordinaire au siège social le 26/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-11-03001/10.05) (18690)

JACOBS & CLARYSSE (Assureurs Conseils), société anonyme,
Dieweg 110, 1180 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0438.410.997

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-01686/10.05) (18691)

JACOBS & CLARYSSE (AGENCIES), société anonyme,
Dieweg 110, 1180 UCCLE

Numéro d’entreprise 0419.761.758

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 19 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-01688/10.05) (18692)

KEGELS, naamloze vennootschap,
Kerkstraat 66, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

Ondernemingsnummer 0425.490.401

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 19 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-11-02892/10.05) (18693)

KENWATT, société anonyme,
chaussée de Wavre 110, 1320 RIXENSART

Numéro d’entreprise 0440.537.772

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Rapport
spécial du C.A. art.; 633 – Décision art. 633. Affectation résultats.
Décharge administrateurs. Nominations. Divers. Pour assister à
l’assemblée, se conformer aux statuts.

(AOPC-1-11-02832/10.05) (18694)

KIDEPHAR, société anonyme,
rue du Village 6, 6790 AUBANGE

Numéro d’entreprise 0452.044.843

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-11-02501/10.05) (18695)
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KONTIREST, société anonyme,
quai aux Briques 38/40, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0433.814.484

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-02703/10.05) (18696)

LAHAMA, société anonyme,
rue de la Folie 26, 7911 OEUDEGHIEN

Numéro d’entreprise 0451.430.278

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-10-06167/10.05) (18697)

Gelieve in onze editie van 29/4/2011
het adres van de vennootschap als volgt te lezen :

LANO, naamloze vennootschap,
Zuidstraat 44, 8530 HARELBEKE

Ondernemingsnummer 0405.425.356

Algemene vergadering ter zetel op 20/5/2011, om 15 uur. ...
(AOPC-1-11-02944/10.05) (18698)

NV LA.RU, naamloze vennootschap,
Azalealaan 14, 3930 HAMONT-ACHEL

Ondernemingsnummer 0420.396.614

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 13 uur, op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.
(AXPC-1-11-02935/10.05) (18699)

LEOMART, naamloze vennootschap,
Wolvertemsesteenweg 100, 1850 GRIMBERGEN

Ondernemingsnummer 0449.637.560

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-02814/10.05) (18700)

MACHINERY VERHOEST, naamloze vennootschap,
Ambachtenstraat 17, 8870 IZEGEM

Ondernemingsnummer 0424.958.681

Algemene vergadering ter zetel op 27/5/2011, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-03009/10.05) (18701)

MICHEL BAES, naamloze vennootschap,
Koewacht 92, 9190 STEKENE

Ondernemingsnummer 0413.970.759

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 15 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-11-02886/10.05) (18702)

MT MANAGEMENT, naamloze vennootschap,
Patijntjestraat 185, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0439.280.732

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-00651/10.05) (18703)

”PARTNER″, société anonyme,
rue de la Vieille Espérance 30, B4100 SERAING (BELGIQUE)

Numéro d’entreprise : 0445.249.695

MM. les actionnaires sont priés de se présenter, à l’ assemblée géné-
rale ordinaire des actionnaires qui se tiendra au siège social le vendredi
27 mai 2011, à 18 heures, avec l’ ordre du jour suivant : 1) rapport de
gestion du conseil d’ administration, 2) approbation des comptes
annuels arrêtés au 31/12/2010, 3) affectation du résultat, 4) décharge
aux administrateurs, 5) nominations, démissions, 6) divers.

(AOPC-1-11-02984/10.05) (18704)

NV PROFALU, naamloze vennootschap,
Europalaan 17, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0439.708.225

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 11 u. 30 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02937/10.05) (18705)

NV PROFEL, naamloze vennootschap,
Haltstraat 87, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0422.219.719

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 11 uur; op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02939/10.05) (18706)
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NV PROFELCO HOUT, naamloze vennootschap,

Europalaan 17, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0434.035.309

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 12 u. 45 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02932/10.05) (18707)

NV PROFELCO LEASE & RENT, naamloze vennootschap,

Europalaan 17, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0427.178.201

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 13 u. 30 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02934/10.05) (18708)

NV PROFELCO OVERPELT, naamloze vennootschap,

Europalaan 17, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0436.004.706

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 12 uur, op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02936/10.05) (18709)

NV PROTEC, naamloze vennootschap,

Europalaan 17, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0429.197.086

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 12 u. 30 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-11-02938/10.05) (18710)

PTM CONSULT, naamloze vennootschap,
Waterwalstraat 16, 8755 RUISELEDE

Ondernemingsnummer 0439.459.092

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-00653/10.05) (18711)

NV RADEMA, naamloze vennootschap,
Industrieweg Noord 1133, 3660 OPGLABBEEK

Ondernemingsnummer 0433.279.697

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering d.d. 25 mei 2011

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
bijzondere algemene vergadering van de Vennootschap op 25 mei 2011,
om 13 u. 15 m., op volgend adres : Oude Pastorijstraat 11, 3930 Hamont-
Achel, ten kantore van de nv Fal-Achel, met volgende agenda :

- Herroeping en benoeming van bestuurders.

De raad van bestuur.
(AXPC-1-11-02931/10.05) (18712)

REBETON, société anonyme,
Champ du Vert Chasseur 8, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0432.761.045

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-11-02498/10.05) (18713)

REBETONIM, société anonyme,
Champ du Vert Chasseur 8, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0432.809.644

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-11-02499/10.05) (18714)

ROADRUNNER CONCERT SERVICE, naamloze vennootschap,
Boombekelaan 26, 2660 Hoboken

Ondernemingsnummer 0450.261.231

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-10-06178/10.05) (18715)

ROFIM, société anonyme,
boulevard Audent 10, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise 0469.212.655

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-01420/10.05) (18716)
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S & T VERHOOGEN, société anonyme,
boulevard de Waterloo 57b, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0435.628.879

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-11-02835/10.05) (18717)

SOLIPA, naamloze vennootschap,
Tweemontstraat 55, 2100 DEURNE (ANTWERPEN)

Ondernemingsnummer 0429.836.494

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-11-02585/10.05) (18718)

STASEGEMSE BOUWMAATSCHAPPIJ, naamloze vennootschap,
Dam 10, 8500 Kortrijk

Ondernemingsnummer 0418.172.443

Jaarvergadering op 01/6/2011, om 14 uur, ten zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2010. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. Zie
statuten.

(AOPC-1-11-02517/10.05) (18719)

NV TALPE F. CONSTRUCT, naamloze vennootschap,
Markegemstraat 91, 8720 WAKKEN

Ondernemingsnummer 0437.987.761

Algemene vergadering ter zetel op 28/5/2011, om 11 uur. Agenda :
Verslagen raad van bestuur. Benoemingen. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2010 en aanwendin resultaat. Kwijting bestuurders.

(AOPC-1-11-03007/10.05) (18720)

NV TALPE F. INVEST, naamloze vennootschap,
Markegemstraat 93, 8720 WAKKEN

Ondernemingsnummer 0437.987.464

Algemene vergadering ter zetel op 28/5/2011, om 10 uur. Agenda :
Verslagen raad van bestuur. Bezoldigingen. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2010 en aanwending resultaat.. Bestemming resultaat. Kwij-
ting bestuurders.

(AOPC-1-11-03006/10.05) (18721)

THIERENS ANDRE, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 330, 9200 DENDERMONDE

Ondernemingsnummer 0414.737.554

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 15 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-11-02890/10.05) (18722)

Gelieve in onze editie van 29/4/2011
het adres van de vennootschap te willen lezen als volgt :

TRALAN, naamloze vennootschap,
Gentsestraat 2, 8530 HARELBEKE

Ondernemingsnummer 0415.697.359

Algemene vergadering ter zetel op 20/5/2011, om 16 uur. ...
(AOPC-1-11-02945/10.05) (18723)

TRICHTERHEIDE, naamloze vennootschap,
Henegauwlaan 28, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer 0430.090.377

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal plaatshebben op 26 mei 2011, om 11 uur, op de zetel van
de vennootschap, met volgende agenda :

1. Lezing van de jaarrekening per 31/3/2011. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening. 3. Goedkeuring van de toewijzing van het resultaat. 4.
Kwijting aan de bestuurders.

De raad van bestuur.
(AOPC-1-11-02952/10.05) (18724)

URSELIA, naamloze vennootschap,
Kasteel Hex, 3870 HEERS

Ondernemingsnummer 0426.674.492

Algemene vergadering ter zetel op 03/5/2011, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-11-02765/10.05) (18725)

VAN DER AA, naamloze vennootschap,
Dagsterrestraat 21, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

Ondernemingsnummer 0426.816.133

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 19 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.
(AOPC-1-11-02889/10.05) (18726)

VEEVOEDERS VANHENGEL, naamloze vennootschap,
Haenenstraat 43, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer 0414.108.341

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-11-00162/10.05) (18727)

VENIMMO, naamloze vennootschap,
Moerstraat 30, 9800 SINT-MARTENS-LEERNE

Ondernemingsnummer 0476.504.580

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-10-06206/10.05) (18728)
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VERMEULEN-VAN KERKHOVE, naamloze vennootschap,
Molenstraat 90, 9970 KAPRIJKE

Ondernemingsnummer 0456.982.341

Algemene vergadering ter zetel op 30/5/2011, om 14 uur. Agenda :
Verslag van de rad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/
2010. Bestemming resultaat. Kwijting aan de bestuurders. Diversen. De
aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen
van de statuten.
(AOPC-1-11-02466/10.05) (18729)

VERTE FONTAINE, société anonyme,
chaussée d’Ypres 34, 7784 COMINES-WARNETON

Numéro d’entreprise 0450.166.112

Assemblée ordinaire au siège social le 21/5/2011, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-11-03003/10.05) (18730)

WINVEST, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0430.554.096

Assemblée ordinaire au siège social le 30/5/2011, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-11-02791/10.05) (18731)

WONINGBUREAU LIEVEN THIERS, naamloze vennootschap,
Dam 10, 8500 KORTRIJK

Ondernemingsnummer 0413.072.619

Jaarvergadering op 03/6/2011, om 10 uur, ten zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2010. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. Zich
schikken naar de statuten.
(AOPC-1-11-02515/10.05) (18732)

FLORIDIENNE, société anonyme,
Waterloo Office Park,

drève Richelle 161/4 - Bât. P, B-1410 Waterloo

Numéro d’entreprise 0403.064.593

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
et extraordinaire, qui se tiendra le mardi 7 juin 2011, à 15 heures, au
siège social, drève Richelle 161/4, Bâtiment P, à 1410 Waterloo.

Ordre du jour :

A. Assemblée générale extraordinaire.
1. Modification article 15 des statuts.
Proposition d’insérer un alinéa complémentaire libellé comme suit :
« Par dérogation à l’article 520ter alinéa 2 du Code des Sociétés, la

rémunération variable des administrateurs exécutifs, membres du
comité de direction, délégués à la gestion journalière et autres diri-
geants peut être basée entièrement sur des critères de prestation sur
une période d’un an. »

2. Participation à l’assemblée générale.
Proposition de remplacer le contenu de l’article 17 des statuts (en

fonction du nouvel article 536, § 2, du Code des sociétés) par le texte
suivant :

« Le droit de participer à une assemblée générale et d’y exercer le
droit de vote est réglé conformément à l’article 536, § 2, du Code des
sociétés et est donc subordonné à l’enregistrement comptable des
actions au nom de l’actionnaire le quatorzième jour qui précède

l’assemblée générale à minuit (heure belge), soit par leur inscription sur
le registre des actions nominatives de la société, soit par leur inscription
dans les comptes d’un teneur de compte agréé ou d’un organisme de
liquidation, soit par la production des actions au porteur à un intermé-
diaire financier, sans qu’il soit tenu compte du nombre d’actions déte-
nues par l’actionnaire au jour de l’assemblée générale.

L’actionnaire indique à la société ou à la personne désignée dans la
convocation sa volonté de participer à l’assemblée générale au plus tard
le sixième jour précédant la date de l’assemblée. Il remet à cette fin
l’attestation délivrée par l’intermédiaire financier certifiant le nombre
d’actions au porteur produites à la date d’enregistrement ou par le
teneur de comptes agréé ou par l’organisme de liquidation certifiant le
nombre d’actions dématérialisées inscrites au nom de l’actionnaire en
ses comptes à la date de l’enregistrement pour lequel l’actionnaire a
déclaré vouloir participer à l’assemblée générale. »

3. Modification article 20 des statuts.
Proposition d’insérer un renvoi au nouvel article 533bis du Code des

Sociétés et d’insérer dans cet article 20 des statuts le nombre « 533bis »
après le nombre « 533 ».

4. Modification article 23 des statuts.
Proposition de remplacer le deuxième alinéa de l’article 23 des statuts

(en fonction du nouvel article 533ter du Code des sociétés) par le texte
suivant :

« Devront figurer à l’ordre du jour les sujets proposés par un ou
plusieurs actionnaires possédant ensemble au moins 3 % du capital
social, dans le respect de l’article 533ter du Code des sociétés. »

5. Insertion article 7bis dans les statuts.
Proposition d’insérer un article 7bis relatif aux déclarations de

transparence, libellé comme suit :
« Article 7bis
Toute personne physique ou morale qui possède ou acquiert des

titres de la société conférant le droit de vote, représentatifs ou non de
son capital, doit effectuer les notifications imposées, conformément à la
loi, lorsque les droits de vote afférents à ces titres atteignent une quotité
de trois (3,-) pour cent ou plus du total des droits de vote existant au
moment de la réalisation de la situation donnant lieu à déclaration.

Elle doit faire la même déclaration en cas de cession ou d’acquisition
additionnelle de titres visés à l’alinéa 1er lorsque, à la suite de cette
opération, les droits de vote afférents aux titres qu’elle possède attei-
gnent une quotité de cinq (5,-) pour cent, sept et demi (7,50) pour cent,
dix (10,-) pour cent, quinze (15,-) pour cent, et ainsi de suite par
tranches de cinq (5,-) points, du total des droits de vote existant au
moment de la réalisation de la situation donnant lieu à déclaration, ou
lorsque les droits de vote afférents aux titres qu’elle possède tombent
en-deçà de l’un de ces seuils ou du premier seuil de trois pour cent visé
à l’alinéa 1er. »

6. Pouvoirs.
Proposition de donner tous pouvoirs au Conseil d’Administration,

aux fins de procéder aux formalités découlant des décisions de
l’assemblée générale.

B. Assemblée générale ordinaire.
1. Rapport de gestion du Conseil d’Administration et rapport du

Commissaire.
2. Examen et approbation des comptes annuels et de leurs annexes

au 31 décembre 2010. Proposition de décision : le Conseil d’Adminis-
tration recommande d’approuver les comptes annuels au 31 décem-
bre 2010 ainsi que les affectations et prélèvements proposés.

3. Décharge aux Administrateurs et au Commissaire.
Proposition de décision : le Conseil d’Administration recommande

d’approuver la décharge aux Administrateurs et au Commissaire.
Proposition de décision : le Conseil d’Administration recommande

d’approuver cette proposition.
4. Proposition de nommer comme administrateur indépendant le

Vicomte Olivier Davignon pour une durée de trois ans venant à
échéance lors de l’assemblée générale des actionnaires qui sera appelée
à statuer sur les comptes de l’exercice 2014.

Proposition de décision : le Conseil d’Administration recommande
d’approuver cette proposition.

5. Proposition de renouveler le mandat d’administrateur indépen-
dant de Sparaxis S.A. (représentant permanent Yves Meurice) pour une
durée de trois ans venant à échéance à l’issue de l’assemblée générale
ordinaire des actionnaires qui sera appelée à statuer sur les comptes de
l’exercice 2013.
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Proposition de décision : le Conseil d’Administration recommande
d’approuver cette proposition.

6. Divers

Pour assister à l’assemblée, les actionnaires devront se conformer à
l’article 17 des statuts et déposer leurs titres au porteur au moins six
jours ouvrables avant l’Assemblée aux sièges et agences belges de la
Banque ING, de la Fortis Banque, de la Banque Dexia, de la Banque
Degroof ou au siège social de la société

Les actionnaires nominatifs doivent, dans le même délai, informer la
société, de leur intention d’assister à l’assemblée en indiquant le
nombre de titres pour lequel ils entendent prendre part au vote.

Le conseil d’administration.
(18772)

Durlet & Co, naamloze vennootschap,
Kerkhofdries 10, 2890 Sint-Amands

Ondernemingsnummer 0449.642.708

Oproeping buitengewone algemene vergadering

Op verzoek van de aandeelhouders die hiervoor het vereiste aantal
hebben, wordt een buitengewone algemene vergadering bijeenge-
roepen met volgende agenda :

— Ontslag en benoeming raad van bestuur;

— Verplaatsing maatschappelijke zetel.

De vergadering zal doorgaan op dinsdag 10 mei, om 15 uur, te
2018 Antwerpen, Justitiestraat 18A.

(18773)

Algemene Bouwonderneming Smits, naamloze vennootschap,

Everhoek 2, 2520 Ranst

0411.680.668 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 28/05/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Rondvraag.

(18733)

Anel, naamloze vennootschap,

Gentpoortstraat 66/3, 9800 Deinze

0444.614.742 RPR Gent

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Diversen.

(18734)

ASVD, naamloze vennootschap,

Stationstraat 34b 12, 3570 Alken

0446.159.913 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Herbenoeming. Kwijting bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. De raad van bestuur.

(18735)

Bahia, naamloze vennootschap,
Waregemseweg 129, 9790 Wortegem-Petegem

0432.715.812 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoeming Raad van bestuur.
Wijziging maatschappelijke zetel.

(18736)

Cassochrome C.S.C., naamloze vennootschap,
Oude Kassei 28, 8791 Beveren-Leie

RPR Kortrijk 0427.704.573

Gewone algemene vergadering op de zetel op 27/05/2011 om 17 u.
Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2010. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Ontslagen en benoemingen.

(18737)

De Prijcker, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 254/1, 2500 Lier

0439.461.765 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 1/06/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Varia.

(18738)

Deby, naamloze vennootschap,
Heirweg 5A, 9810 Nazareth-Eke

0427.956.377 RPR Gent

Jaarvergadering op 28/05/2011 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten.

(18739)

Edeva, naamloze vennootschap,
Groot-Gelmenlaan 24, 3800 Sint-Truiden

0447.077.651 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring bezoldi-
gingen. Ontslagen en benoemingen. Rondvraag.

(18740)

F.D.W. Home, naamloze vennootschap,
Josse Goffinlaan 189, 1082 Sint-Agatha-Berchem

0463.025.936 RPR Brussel

Jaarvergadering op 02/06/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming. Varia.

(18741)
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Fresinvest, naamloze vennootschap,

Kloosterstraat 21, 1700 Dilbeek

RPR Brussel 0442.131.542

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 18.00 uur op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Verlenging mandaten
bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(18742)

Immo Luyckx, naamloze vennootschap,

Kerkstraat 80, 9120 Vrasene

0447.336.482 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 10. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Kwijting
bestuurders.

(18743)

Immo Vigor, naamloze vennootschap,

Balsakker 54, 2275 Lille

0451.652.091 RPR Turnhout

Algemene vergadering ter zetel op 27/05/2011 om 11 u. Agenda
: Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwij-
ting bestuurders. Ontslag en benoeming bestuurders.

(18744)

Immo Wommelgem, naamloze vennootschap,

Nijverheidsstraat 42-46, 2160 Wommelgem

0443.803.902 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 6/06/2011 om 12 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders.

(18745)

Immomar, naamloze vennootschap,

Waregemseweg 154, 9790 Wortegem-Petegem

0428.033.680 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders.

(18746)

Intermeca, naamloze vennootschap,

Westrodestraat 5, 1861 Meise

0400.735.110 RPR Brussel

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 19 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Kwijting
bestuurders.

(18747)

K.A.V., naamloze vennootschap,
Winkelomseheide 10, 2440 Geel

0404.163.960 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 10.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2010. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523[00a7]1 tegenstrijdige belangen. Varia.

(18748)

Kalliste, naamloze vennootschap,
Van Bunnenlaan 7, 8300 Knokke-Heist

0450.409.404 RPR Brugge

Jaarvergadering op 02/06/2011 om 11u op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Kwijting
bestuurders.

(18749)

Kelba, naamloze vennootschap,
Grote Baan 86, 3540 Herk-de-Stad

0447.429.227 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 10 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2010 - Bestemming resultaat. 3. Décharge, ontslag en benoeming
bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.

(18750)

Kimbepa, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 104, 2550 Kontich

0446.613.932 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders.

(18751)

Korn, naamloze vennootschap,
Eksterdreef 9, 2970 Schilde

RPR Antwerpen 0450.904.401

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking jaarrekening per 31/12/2010.
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Kwijting bestuurders.
Herbenoeming bestuurders.

(18752)

Kuppon, naamloze vennootschap,
Waregemseweg 129, 9790 Wortegem-Petegem

0432.716.109 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 15 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming bestuur-
ders. Wijziging maatschappelijke zetel.

(18753)
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Luys, naamloze vennootschap,
Raakstraat 6A, 3950 Kaulille

0425.082.704 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 15 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2010 - Bestemming resultaat. 3. Décharge, ontslag en benoeming
bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.

(18754)

Metaalbouw Wouters, naamloze vennootschap,
Kapelstraat 22, 2223 Heist-op-den-Berg

0417.805.922 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting
bestuurders. Varia.

(18755)

« NV Servaco SA », naamloze vennootschap,
Tramstraat 2, 8560 Wevelgem

0412.964.830 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 02/06/2011 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Verslag commissaris. Kwijting bestuurders. Kwijting Commissaris.

(18756)

P.E.B.S. Belgium, naamloze vennootschap,
Galgenbergstraat 14, 3950 Bocholt

0473.754.532 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 02/06/2011 om 14.00 uur. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(18757)

PH Liquide Belgium, naamloze vennootschap,
Oude Brugseweg 2, 9910 Knesselare

0448.460.692 RPR Gent

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten.

(18758)

Plafonnerings- En Bezettingswerken De Beuckelaer Marcel,
naamloze vennootschap,

Bethaniënlei 15, 2980 Zoersel

0408.065.835 RPR Antwerpen

Algemene Vergadering ter zetel op 03/06/2011 om 18 u. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Statutaire benoemingen. Varia.

(18759)

Plantecnic International, naamloze vennootschap,
Klapstraat 55, 9831 Sint-Martens-Latem

0454.089.167 RPR Gent

Jaarvergadering op 26/05/2011 om 9 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Kwijting bestuurders.

(18760)

Pralicar, naamloze vennootschap,
Lindestraat 6, 9636 Nederzwalm-Hermelgem

0429.114.637 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 14.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders.

(18761)

Propharex, société anonyme,
rue du Luxembourg 9, 6180 Courcelles

0420.850.534 RPM Charleroi

Le conseil d’administration de la société Propharex, ayant son siège
social rue du Luxembourg 9, à 6180 Courcelles, invite les actionnaires
de la société à assister à l’assemblée générale annuelle qui se tiendra le
jeudi 26 mai 2011 (au lieu du 5 mai 2011) à 18 heures, au siège de la
société, avec l’ordre du jour suivant : 1. Lecture du rapport du
conseil d’dministration et du commissaire sur l’exercice clos au
31 décembre 2010. 2. Examen et approbation des comptes annuels
arrêtés au 31 décembre 2010 et affectation du résultat. 3. Lecture du
rapport spécial du conseil d’administration dans le cadre de l’article 633
du Code des sociétés. 4. Décisions à prendre dans le cadre de
l’article 633 du code des sociétés. 5. Décharge aux administrateurs et au
commissaire. Pour être admis à l’assemblée générale : les propriétaires
d’actions au porteur doivent, au plus tard deux jours ouvrables avant
la date fixée pour l’assemblée déposer leurs actions au siège social ou
auprès de la société de Bourse ″Weghsteen en Driege″. Ils sont admis à
l’assemblée générale sur la production d’un certificat constatant que le
dépôt a été fait. Les propriétaires d’actions nominatives doivent, au
plus tard deux jours ouvrables avant la date fixée pour l’assemblée
informer le conseil d’administration de leur intention d’assister à
l’assemblée et indiquer le nombre d’actions pour lequel ils entendent
prendre part au vote. Tout propriétaire de titres peut se faire représenter
à l’assemblée générale par un mandataire, pourvu que celui-ci ait
accompli les formalités requises pour être admis à l’assemblée et en
déposant, au plus tard deux jours francs avant la date fixée pour
l’assemblée au siège social de la société, une procuration pour l’assem-
blée. Tout propriétaire de titres peut, sur demande adressée au conseil
d’administration de la société, obtenir un dossier complet de convoca-
tion comprenant les rapports du conseil et du commissaire-réviseur,
ainsi que les comptes annuels comprenant la proposition d’affectation
du résultat.

(18762)

Schepens & Co, naamloze vennootschap,
Jan Blockxstraat 1, 2018 Antwerpen

0404.605.707 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap
op 02/06/2011 te 16 uur. Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring toekenningen bestuurders. 3. Goedkeuring jaarreke-
ning. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Ontslag en benoemingen. 7. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te gedragen naar de voorschriften van de statuten.

(18763)
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Sociaal Kantoor Krekelbergh, naamloze vennootschap,
Hoogleedsesteenweg 348, 8800 Roeselare

0421.457.179 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Diversen.

(18764)

Soens Jozef & zoon, naamloze vennootschap,
Nederhasseltstraat 309, 9404 Ninove

0451.427.805 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Kwijting bestuurders. Varia.

(18765)

Steenhouwerij Raeven E. en Borgions M.
Nieuwlandlaan 28, 3200 Aarschot

0414.630.854 RPR Leuven

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting
bestuurders. Varia.

(18766)

Van Osch en zonen, naamloze vennootschap,
Industriepark 1122, 3545 Halen

0412.804.581 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 15 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur en commissaris. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31/12/2010 - Bestemming resultaat. 3. Décharge, ontslag
en benoeming bestuurders en commissaris. 4. Varia. Zich richten naar
de statuten.

(18767)

Verde Marina, naamloze vennootschap,
Waregemseweg 129, 9790 Wortegem-Petegem

0432.716.208 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 2/06/2011 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming bestuur-
ders. Wijziging maatschappelijke zetel.

(18768)

Vereno, naamloze vennootschap,
Hoge Barrierestraat 10, 8800 Rumbeke

RPR Kortrijk 0450.415.342

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2010. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en
commissaris. Diversen.

(18769)

Verimmo, naamloze vennootschap,
Kasteeldreef 10, 2520 Ranst

0451.566.870 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 27/05/2011 om 13 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Goedkeuring
bestemming resultaat. Kwijting mandatarissen. Ontslag en benoeming
mandatarissen.

(18770)

Werkhuizen Aerts, naamloze vennootschap,
Blaubergsesteenweg 71, 2230 Herselt

0406.271.830 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 3/06/2011 om 15 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2010. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking art. 523, § 1, tegen-
strijdige belangen. Varia.

(18771)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Commune de Lasne

L’Administration communale de 1380 Lasne organisera très prochai-
nement des examens en vue du recrutement pour son cadre statutaire
de :

2 ouvriers (H/F) qualifiés D1
pour exercer la fonction de fossoyeur dans ses cimetières
(en vue d’assurer l’inhumation, l’entretien des cimetières

et sépultures, de petits travaux de maçonnerie, etc…)

Conditions :
Etre Belge ou citoyen de l’Union européenne;
Avoir une connaissance suffisante de la langue française;
Jouir de ses droits civils et politiques, être de bonne conduite vie et

mœurs (extrait de casier judiciaire);
Etre porteur d’un certificat d’études correspondant aux humanités

inférieures;
Ne pas être atteint d’une infirmité ou d’une affection incompatible

avec l’exercice normal de la fonction;
Etre âgé de 18 ans au moins à la date d’entrée en fonction et justifier

de la possession des aptitudes physiques exigées pour la fonction;
De bonne présentation, le candidat aura le sens du respect des

défunts et de la famille;
Avoir des notions de jardinage et des compétences dans les techni-

ques d’étançonnage et de maçonnage;
Etre détenteur au minimum du permis B ou C;
Avoir 1 ancienneté de 5 ans minimum dans le service public.
Les candidatures seront adressées sous pli recommandé à :
Mme Brigitte Defalque, bourgmestre, Château de la Hyette, place

Communale 1, à 1380 Lasne, pour le 31 mai 2011, le cachet de la poste
faisant foi. Il y aura lieu de joindre à la lettre de candidature les
documents requis à savoir :

1 extrait d’acte de naissance et 1 extrait du casier judiciaire;
une copie conforme du certificat d’études requis.
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Tout renseignement complémentaire relatif à cet appel, peut être
obtenu auprès de l’Administration communale de Lasne, Service du
Personnel, place Communale 1, à 1380 Lasne.

(18540)

Vlaamse Autonome Hogeschool
HOGERE ZEEVAARTSCHOOL

Vacante betrekking

Aanstelling 1 assistent Nautische Wetenschappen

Oproep tot kandidaatstelling voor een voltijds assistent Nautische
Wetenschappen aan de Hogere Zeevaartschool vanaf 26/09/2011.

De aanstelling is statutair tijdelijk en kan jaarlijks verlengd worden.
Voor meer informatie aangaande de organisatie en de missie van de
Hogere Zeevaartschool zie onze website www.hzs.be

Taakomschrijving :

assisteren en uitvoeren onderwijsactiviteiten in het vakgebied
Nautische Wetenschappen;

meewerken aan wetenschappelijk onderzoek aan de HZS;

deelname aan internationalisering;

deelnemen aan maatschappelijke dienstverlening.

Profiel :

Opleiding :

master/licentiaat in de Nautische Wetenschappen;

geldig vaarbevoegdheidsbewijs STCW95 voorschrift II/1;

minimum 24 maanden effectieve vaart;

certificaat van advanced fire fighting STCW95 voorschrift VI/3;

oil tanker specialised training, chemical tanker specialised training
en liquefied gas tanker specialised training STCW voorschrift V/1;

kennis Nederlands en Frans is vereist voor het doceren van de
cursussen;

voldoen aan de wettelijke vereisten voor de toegang tot een ambt van
de hogescholen (art. 89 van het hogescholendecreet) – www.ond.vlaan-
deren.be.

Pluspunten :

vlotte omgang met jongeren;

interesse voor het veiligheidsaspect aan boord van zeeschepen;

GAS-opleiding veiligheid/milieu;

technisch-manueel vaardig en interesse voor het klassieke zeeman-
schap;

goede contacten met rederijen of industrie;

pedagogische kwaliteiten;

inzet en goede contactvaardigheid;

vertrouwd zijn met de courante informaticatoepassingen.

Indienen van de kandidaturen

De gemotiveerde kandidaturen worden toegezonden via een aange-
tekend schrijven aan de Algemeen Directeur van de Hogere Zeevaart-
school Antwerpen, Noordkasteel Oost 6, 2030 Antwerpen. Zij mogen
ook op het algemeen secretariaat worden afgegeven tegen ontvangst
van een afgiftebewijs.

De kandidaatstelling moet vergezeld zijn van volgende documenten :

1. curriculum vitae met opgave van ervaring in en buiten het
onderwijs

2. afschriften van diploma’s en getuigschriften

De uiterste datum voor het indienen van de kandidatuur is vastge-
steld op 25 mei 2011.

(18541)

Aanstelling 1 lector

Oproep tot kandidaatstelling voor een voltijds lector aan de Hogere
Zeevaartschool vanaf 26/09/2011.

De aanstelling is statutair tijdelijk en kan jaarlijks verlengd worden.
Voor meer informatie aangaande de organisatie en de missie van de
Hogere Zeevaartschool zie onze website www.hzs.be

Taakomschrijving :

assisteren en uitvoeren onderwijsactiviteiten in de scheepswerktuig-
kunde;

begeleiden van studenten bij hun eindwerk;

deelname aan wetenschappelijk onderzoek;

deelnemen aan maatschappelijke dienstverlening.

Profiel :

Opleiding :

diploma burgerlijk of industrieel ingenieur (of gelijkwaardig) of
diploma van werktuigkundige 1ste klasse;

kennis Nederlands en Frans is vereist voor het doceren van de
cursussen;

voldoen aan de wettelijke vereisten voor de toegang tot een ambt van
de hogescholen (art. 89 van het hogescholendecreet) – www.ond.vlaan-
deren.be.

Pluspunten :

vlotte omgang met jongeren;

ervaring in de maritieme of industriële sector;

goede contacten met rederijen of industrie;

ervaring met simulatortraining;

pedagogische kwaliteiten;

inzet en goede contactvaardigheid;

vertrouwd zijn met de courante informaticatoepassingen.

Indienen van de kandidaturen :

De gemotiveerde kandidaturen worden toegezonden via een aange-
tekend schrijven aan de Algemeen Directeur van de Hogere Zeevaart-
school Antwerpen, Noordkasteel Oost 6, 2030 Antwerpen. Zij mogen
ook op het algemeen secretariaat worden afgegeven tegen ontvangst
van een afgiftebewijs.

De kandidaatstelling moet vergezeld zijn van volgende documenten :

1. curriculum vitae met opgave van ervaring in en buiten het
onderwijs;

2. afschriften van diploma’s en getuigschriften, voor zover niet in ons
bezit.

De uiterste datum voor het indienen van de kandidatuur is vastge-
steld op 25 mei 2011.

(18542)

Institut d’Enseignement de Promotion sociale
de la Communauté française — Uccle

Matricule : 2.003.005

Etablissement d’Enseignement supérieur de Promotion sociale

Epreuve intégrée de la section « Gradué géomètre-expert immobilier »
à l’issue de laquelle est délivré

le « diplôme de gradué géomètre-expert immobilier »

Sessions organisées en 2011

L’Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté
française à Uccle, situé rue Gatti de Gamond 95, à 1180 Bruxelles,
tél. 02-332 11 66, annonce l’ouverture de la première session le
29 juin 2011 et l’ouverture de la seconde session le 30 septembre 2011.
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La présentation orale et la défense de l’épreuve intégrée susmen-
tionnée se dérouleront devant le jury constitué à cet effet conformé-
ment :

au décret du Gouvernement de la Communauté française du
20 juillet 2005, organisant le diplôme de géomètre-expert immobilier tel
que délivré par les établissements d’enseignement supérieur de type
court de promotion sociale;

au décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion
sociale;

à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
18 juillet 1993, fixant les modalités de reconnaissance des capacités
acquises en dehors de l’enseignement de promotion sociale de régime 1;

à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
20 juillet 1993, portant règlement général des études de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court et de régime 1;

aux dossiers pédagogiques approuvés par le Gouvernement de la
Communauté française le 19 juin 1995 : « section gradué géomètre-
expert immobilier » (code 715810S32D1) et « épreuve intégrée : gradué
géomètre-expert immobilier » (code 715810U32D1).

L’inscription est adressée par envoi recommandé avec accusé de
réception 30 jours avant la date d’ouverture précisée ci-avant aussi bien
pour la première que pour la seconde session auprès du secrétariat de
l’établissement où un dossier sera constitué en vue de permettre au
Conseil des études d’apprécier les conditions d’admission du candidat
en tant qu’étudiant régulier, conformément aux articles 52 et 53 du
décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale.

Le candidat y prendra connaissance du règlement d’ordre intérieur.

Il pourra éventuellement y obtenir le programme et l’énoncé des
capacités terminales des unités constitutives de la section ainsi que les
critères sur lesquels le jury fondera son appréciation.

Au récipiendaire accepté en tant qu’étudiant régulier par le Conseil
des études, il sera réclamé un droit d’inscription, en référence à
l’article 12 de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de
la législation de l’enseignement.

(18543)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij definitief vonnis, d.d. 23 maart 2011, uitgesproken op tegenspraak
na verzet, werd door de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde,
dertiende kamer, rechtdoende in strafzaken, de genaamde :

Van Dorpe, Kenny Henri Georgette, zaakvoerder, geboren te Dender-
monde op 10 februari 1972, voorheen wonende te 9300 Aalst,
Rozemarijnstraat 5, aldaar ambtshalve afgeschreven sedert
7 september 2009, thans zonder gekende woon- of verblijfplaats;

veroordeeld uit hoofde van :

A. Te 9300 Aalst, op 1 oktober 2008 :

als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben
binnen de gestelde termijn van één maand na te hebben opgehouden te
betalen, aangifte daarvan te doen, namelijk :

de genaamde Kenny Van Dorpe, handeldrijvende onder de bena-
ming ″INKMANIA″ geboren te Dendermonde op 10 februari 1972,
toentertijd wonende te 9300 Aalst, Rozemarijnstraat 5, maar
ondertussen ambtshalve afgeschreven en met ondernemings-
nummer 0875.202.987, in staat van faillissement verklaard door de
rechtbank van koophandel te Dendermonde, bij verstekvonnis d.d. 16/
07/2009;

B. Te 9300 Aalst, op een onbepaald tijdstip in de periode van
1 september 2008 tot 16 juli 2009 :

Als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben
gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te hebben
in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke middelen om
zich geld te verschaffen, namelijk :

de genaamde Kenny Van Dorpe, zoals hiervoor vermeld onder A;

door het creëren van een kunstmatig en ruïneus krediet door het
systematisch niet nakomen van de financiële verplichtingen, de desbe-
treffende schuldvorderingen een belangrijk gedeelte van het passief
uitmakend;

C. Te 9300 Aalst, in de periode van 1 september 2008 tot 16 juli 2009 :

Als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, met bedrieg-
lijk opzet of met het oogmerk om te schaden, de boeken of bescheiden
op de boekhouding en de jaarrekening van de ondernemingen, geheel
of gedeeltelijk te hebben doen verdwijnen, namelijk de algehele boek-
houding te hebben laten verdwijnen;

D. Te 9300 Aalst, meermaals in de periode van 16 juli 2009 tot
4 november 2009 Als koopman die zich in staat van faillissement
bevindt, zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de
verplichtingen van de Faillissementswet na te leven, namelijk :

de genaamde Kenny Van Dorpe, zoals hiervoor vermeld onder A;

geen gevolg te hebben gegeven aan alle oproepingen die hij ontving
van de rechtercommissaris of van de curator;

niet alle vereiste inlichtingen te hebben verstrekt;

niet elke adreswijziging aan de curator te hebben meegedeeld.

E. Te 9300 Aalst, in de periode van 16 juli 2009 tot 4 november 2009 :

Bedrieglijk zijn onvermogen te hebben bewerkt en de op hem
rustende verplichtingen niet te hebben voldaan, namelijk :

de genaamde Kenny Van Dorpe, zoals hiervoor vermeld onder A;

tot :

Voor de feiten omschreven onder de tenlasteleggingen A, B, C, D en E
samen, een hoofdgevangenisstraf van zes maand, met gewoon uitstel
van de tenuitvoerlegging voor een termijn van drie jaar, en een
geldboete van tweehonderd euro, met 45 opdeciemen verhoogd,
duizend honderd euro bedragende of een vervangende gevangenisstraf
van 2 maanden bij niet-betaling binnen de door de wet bepaalde tijd,
alsmede tot de aan de zijde van het openbaar ministerie gevallen kosten
begroot op 91,67 euro;

tevens tot een vergoeding voor de kostprijs van de strafprocedure
van 31,28 euro;

bovendien tot het betalen van een bedrag van 25,00 euro, met
45 opdeciemen verhoogd, 137,50 euro bedragende, bij wijze van
bijdrage tot financiering van het fonds tot financiële hulp aan slachtof-
fers van opzettelijke gewelddaden;
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tevens werd beklaagde gedurende een termijn van vijf jaar verbod
opgelegd om :

persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, of het beroep van
effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen;

persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Tevens werd bevolen dat huidig vonnis op kosten van de beklaagde
bij uittreksel zal bekendgemaakt worden in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd aan het Openbaar Ministerie.

Dendermonde, 26 april 2011.
De d.d. griffier-hoofd van dienst, (get.) D. Van Damme.

(18544)

Verbeterend bericht

Hof van beroep te Antwerpen

In het Belgisch Staatsblad van 3 maart 2011, bl. 14707, akte nr. 7530 :
Arrestnr. C/1546/2010, moet gelezen worden :

« Nr. 2027 Parren, Mathias Franciscus, fiets/bromfietsmoteur,
geboren te Sittard (Nederland) op 11 november 1962, wonende te
3621 Lanaken, Heidestraat 101/262, Beklaagde ».

(18545)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 11 avril 2011, la nommée Mme D’Hoir, Malvina, (11A960), née
à Anderlecht le 20 septembre 1930, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue
Léon Nicodème 20, résidant actuellement à 1070 Anderlecht, home
« Astrid », rue de Neerpede 288, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant
M. Mairesse, Jean-Luc, domicilié à Grand-Bigard, Reinaertstraat 7.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(65662)

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Le juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont, par décision du 26 avril 2011, a dit pour droit que
Mme Andrée Mauclet, née à Fontaine-Valmont le 11 mars 1937,
domiciliée à 6500 Beaumont, résidence « Ste Claire », chaussée de
Charleroi 11, est totalement hors d’état de gérer ses biens et lui a
désigné en qualité d’administrateur provisoire de ses biens : Me Noël
Patris, avocat à 6540 Lobbes, rue des Quatre Bras 66.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart, Maggi.
(65663)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 8 avril 2011, par ordonnance du juge de
paix du canton de Boussu, rendue le 15 avril 2011, M. Jean-Marie De
Kanter, né à Fleurus le 26 septembre 1939, domicilié à 7390 Quaregnon,
résidence « Les Houx », rue de Pâturages 48, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Lydia Costanzo, avocat, domiciliée à 7000 Mons,
avenue Joseph Wauters 196.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(65664)

Suite à la requête déposée le 12 avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 21 avril 2011, Mme Marie-
Jeanne Rousseau, née à Hornu le 7 janvier 1947, domiciliée à
7390 Quaregnon, rue de la Mariette 36, résidant à 7301 Boussu,
résidence « Les Glycines », rue Clarisse 35, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Régine Randour, domiciliée à 59750 Feignies
(France), place de l’Eglise 3.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Pierre-Yves
Mathieu.

(65665)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
14 avril 2011, Mme Fievet, Antoinette, née à Bruxelles le
27 novembre 1914, domiciliée à 1090 Jette, avenue Guillaume de
Greef 33, bte 3, résidant à l’établissement « Institut Pachéco », rue du
Grand Hospice 7 à 1000 Bruxelles, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Van Humbeek, Mariane, domiciliée à 1083 Ganshoren, rue
Auguste 30.

Bruxelles, le 2 mai 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brigitta Tierens.
(65666)

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
14 avril 2011, M. Dulieu, Edgard, né à Florennes le 9 mars 1934,
domicilié à 1000 Bruxelles, rue du Marché aux Porcs 18, résidant à
l’établissement « Institut Pachéco », rue du Grand Hospice 7 à
1000 Bruxelles, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme l’avocat
Gaillard, Martine, avocat à 1050 Ixelles, avenue Louise 391/7.

Bruxelles, le 3 mai 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brigitta Tierens.
(65667)

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
14 avril 2011, Mme Akdemiz, Celime, née le 7 octobre 1934, domiciliée
à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue du Moulin 72, résidant à l’établisse-
ment « Institut Pachéco », rue du Grand Hospice 7 à 1000 Bruxelles, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme l’avocat Gaillard,
Martine, avocat à 1050 Ixelles, avenue Louise 391/7.

Bruxelles, le 2 mai 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brigitta Tierens.
(65668)
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Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 1er avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du
21 avril 2011, la nommée Meyvaert, Marguerite, née à Bruxelles le
2 mai 1925, domiciliée à 1020 Laeken, rue du Cresson 44, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant Van Rampelberg, Greta, avocate, domiciliée à
1780 Wemmel, avenue De Limburg Stirum 192.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(65669)

Suite à la requête déposée le 7 avril 2011, par ordonnance du juge de
paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du 26 avril 2011,
la nommée Huttmaier, Helga, née à Salzbourg le 14 octobre 1944,
domiciliée à 1020 Laeken, rue Alfred Stevens 11, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant Reynders, Alexandre, avocat, domicilié à 1020 Laeken,
rue Ketels 14.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(65670)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 13 avril 2011, la nommée Mme Danièle Marie Henriette
Emma Dogniaux, célibataire, née à Charleroi le 7 mars 1946, domiciliée
à 5537 Anhée, rue de l’Ile 8, résidant à 6030 Marchienne-au-Pont, rue
de l’Hôpital 55, hôpital « Vincent Van Gogh », a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant
Mme Diane Dogniaux, domiciliée à 1040 Etterbeek, place Saint
Pierre 26.

Requête déposée le 18 janvier 2011.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Fabienne Hiernaux.
(65671)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Suite à la requête déposée le 9 mars 2011, par ordonnance du juge de
paix suppléant, Pierre Cirriez, du canton de Dour-Colfontaine, siège de
Colfontaine, rendue le 26 avril 2011, Mme Renée Flachet, née le
4 mai 1923, domiciliée à 7080 Frameries, résidence « Le Rambour »,
chaussée Brunehault 36, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Olivier Bridoux, domicilié à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(65672)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 9 mars 2011 par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 7 avril 2011, M. Leclercq, Pascal, né
à Seraing le 26 septembre 1969, domicilié à 4610 Beyne-Heusay, rue
Pierre Denoël 61, a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me De Jonghe, Françoise, domiciliée à 4620 Fléron, avenue
des Martyrs 302/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(65673)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 12 avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Hamoir, rendue le 28 avril 2011, Byanu Dya,
Bibiana, née le 1er janvier 1944 à Kimpesi (Congo belge), domiciliée à
4000 Liège, rue de Joie 30, résidant à 4557 Fraiture (Tinlot), champ des
Alouettes 30, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Jammaer, Thierry,
avocat, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège, rue de Campine 293.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(65674)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
13 avril 2011, suite à la requête déposée au greffe le 31 mars 2011, la
nommée Dewit, Karin Ghislaine Michèle, née à Uccle le 28 octobre 1966,
domiciliée à 1020 Laeken, rue Félix Sterckx 27, résidant à 1090 Jette,
avenue du Laerbeek 101, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Ann De
Kerpel, avocat à 1860 Meise, Wijnberg 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Veronica Hubrich.
(65675)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
28 mars 2011, suite à la requête déposée au greffe le 1er mars 2011, le
nommé Van Eeckhout, Robert, né à Uccle le 15 septembre 1951,
domicilié à 1050 Ixelles, square de la Résistance 3/B006 résidant à
1090 Jette, avenue de l’Exposition 218, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Sandrine Valvekens, avocat à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Veronica Hubrich.
(65676)

Justice de paix du premier canton de Liège

Suite à la requête déposée le 29 mars 2011, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le 3 mai 2011, M. Hinon,
Patrice Jean, de nationalité belge, né à Liège le 22 novembre 1960,
célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue Herman Reulaux 41/0021, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Christine François, avocate à
4000 Liège, quai de Rome 1/032.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lefebvre, Véronique.
(65677)

Suite à la requête déposée le 28 mars 2011, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le 3 mai 2011, M. Triffaux,
Jean-Marc Angèle Nestor, Belge, né à Liège le 2 août 1956, maçon,
célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue de l’Enseignement 30, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Eric Bernard, avocat à 4000 Liège, rue
Louvrex 55-57.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lefebvre, Véronique.
(65678)

Suite à la requête déposée le 25 mars 2011, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le 3 mai 2011, M. Vermeulen,
Emile Pierre Adelin, Belge, né à Liège le 7 mars 1928, retraité, veuf,
domicilié à 4020 Liège, rue des Cortils 34, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
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personne de Me Thibaut Fontaine, avocat à 4000 Liège, rue Hullos 103-
105, d’une personne de confiance en la personne de Mme Danielle
Vermeulen, domiciliée à 4020 Liège, rue de Bois de Breux 22.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lefebvre, Véronique.
(65679)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 15 avril 2011, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 26 avril 2011, Mme Baiwir, Carine,
née à Liège le 27 janvier 1971, domiciliée à 4032 Liège, rue des
Mauvaises Vignes 229/1, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Houben, Marcel, avocat, dont les bureaux sont sis à 4030 Liège, rue
Vinâve 32.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(65680)

Suite à la requête déposée le 11 avril 2011, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 26 avril 2011, Mme Loore, Céline
Elisabeth Marcelle, née à Liège le 2 avril 1925, domiciliée à 4000 Liège,
rue d’Esch-sur-Alzette 35, résidant à 4020 Liège, rue Basse Wez 301, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Deventer, Olivier, dont
les bureaux sont sis à 4000 Liège, rue Sainte Walburge 462.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(65681)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite la requête déposée le 30 mars 2011, par ordonnance du juge de
paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-
Famenne, rendue le 21 avril 2011, Donny, Pascal, né à Namur le
29 avril 1970, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, rur Victor Libert 75,
a été déclaré partiellement incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Kaisin, Adrien,
avocat, dont le cabinet est sis à 6900 Marche-en-Famenne, rue des
Bergeronnettes 22.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lebrun-Jacob, Liliane.
(65682)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 2 mai 2011 (RG.n° 11A1083), Collignon, Jacque-
line, née à On le 7 avril 1953, domiciliée à 5020 Flawinne (Namur), rue
Joseph Dandoy 60, et résidant à 5002 Saint-Servais, hôpital du Beau
Vallon, rue de Bricgniot 205, a été déclarée hors d’état de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir, M. Sébastien
Arnould, domicilié à 5530 Spontin, rue Haies Collaux 17.

Namur, le 3 mai 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hernalsteen, Michel.
(65683)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance de juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 28 avril 2011, le nommé Alexiadis, Dimitri, né le 11 juin 1967,
domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de Liedekerke 117 et
résidant à 1070 Anderlecht, hôpital « Erasme », service psychiatrique,
route de Lennik 808, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, en la personne de Oliviers,
Gilles, dont le cabinet est établi à 1040 Etterbeek, avenue de la
Chasse 132.

Le greffier délégué, (signé) Valérie Decraux.
(65684)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 28 avril 2011, la nommée Bouché, Godelieve, née à Bruxelles
le 24 décembre 1955, domiciliée à 1030 Bruxelles, rue de la Luzerne 7,
« MSP du Dr Ley », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant Polet, Quentin, avocat,
dont le cabinet est établi à 1030 Schaerbeek, avenue de l’Opale 58.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Francine Schroyen.
(65685)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 28 avril 2011, le nommé Markopoulos, Athanassios, né à
Vilvoorde le 24 octobre 1974, domicilié à 1120 Neder-over-Hembeek,
rue des Faines 118, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11 au
centre hospitalier « Jean Titeca », a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant Polet,
Quentin, avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Schaerbeek, avenue de
l’Opale 58.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Francine Schroyen.
(65686)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 26 avril 2011, Lemaine, Annie Gisèle, née à Taintignies le 3 juin 1948,
domiciliée à 7610 Rumes, rue du Sentier 38, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Delaby, Jean-Marie, domicilié à 7610 Rumes, rue du
Sentier 38.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Emmanuelle Wallez.
(65687)

Justice de paix du canton de Visé

Par décision prononcée par Mme le juge de paix du canton de Visé le
28 avril 2011, M. Lahaye, Guillaume, né à Mortier le 23 mai 1926,
domicilié rue de Fafchamps 66 à 4670 Blegny, a été déclaré incapable
de gérer ses biens, et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Michèle Lahaye, domiciliée à 4670 Blegny, rue de
Gobcé 64.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(65688)
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Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 15 avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 15 avril 2011, M. Sylvain
Jacoby, né à Corroy-le-Grand le 17 avril 1932, domicilié à Chaumont-
Gistoux, rue de Chastre 48, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Fernand
Demortier, domicilié à Walhain, rue de Saint Paul 26.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(65689)

Suite à la requête déposée le 29 mars 2011, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 27 avril 2011,
Mme Nancy Paul, née à Saint-Amand le 11 mars 1922, domiciliée à Spa,
avenue Reine Astrid 71b, résidant au « Point du Jour », rue de Cham-
ples 8 à 1301 Wavre, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Claire
Detrixhe, domiciliée à Wavre, avenue Thomas Lopez 21.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(65690)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter vredegerecht Antwerpen-5, verleend
op 29 april 2011, werd Mevr. Dries, Joanna, geboren te Antwerpen op
6 januari 1926, wonende te 2000 Antwerpen, Schoytestraat 19, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : de heer Mertens, Lodewijk, wonende te
2018 Antwerpen, Victor Driessensstraat 19.

Antwerpen, 29 april 2011.

De griffier, (get.) Hertogs, Ans.
(65691)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 22 april 2011, werd Escobar Munoz, Jose Antonio, geboren
te Leuven op 6 juni 1978, wonende en verblijvende in het Sint-
Amandusinstituut, Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Mr. Demolder, Michel, advocaat, met kantoor te
8000 Brugge, Koolkerksesteenweg 12.

Brugge, 3 mei 2011.

De afgevaardigd griffier, (get.) Gregory De Poorter.
(65692)

Verbeterend bericht

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

In het Belgisch Staatsblad van 19 april 2011, bl. 24325, akte nr. 64868,
betreffende Mevr. Joos, Jacqueline, moet gelezen worden : « kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Allaert, Stefanie, advocate te
8600 Diksmuide, Fabriekstraat 4, bus 1. »

(65693)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 28 april 2011, werd Mevr. Swanckaert, Johanna, geboren te Eeklo op
4 mei 1984, verzorgster, wonende te 9990 Maldegem, Weggevoerden-
laan 2, opgenomen en verblijvende in PC Sint-Jan, te 9900 Eeklo, Oost-
veldstraat 1, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Veronique Van Asch,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Suzanne Lilarstraat 91, bus 201.

Eeklo, 28 april 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Belinda Kosolosky.
(65694)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de plaatsvervangend rechter van het kanton
Geel, verleend op 28 april 2011, werd Willems, Martine, geboren te
Koersel op 15 mei 1959, wonende te 2430 Laakdal, Smissestraat 4/3,
doch verblijvend in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum,
Dr.-Sanodreef 4, 2440 Geel, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Branders,
Guy, advocaat, kantoorhoudende 2440 Geel, Djepstraat 8.

Geel, 3 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(65695)

Bij beschikking van de plaatsvervangend rechter van het kanton
Geel, verleend op 28 april 2011, werd Wynants, Josephina, geboren te
Kasterlee op 7 januari 1932, wonende te 2460 Lichtaart (Kasterlee),
Dressenstraat 13, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Busser, Leopold,
gepensioneerd chauffeur, wonende te 2460 Lichtaart (Kasterlee), Tielen-
steenweg 28.

Geel, 3 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(65696)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 28 april 2011, werd Meiresonne, Raymonda, geboren te
Lovendegem op 31 juli 1931, wonende te 9000 Gent, Leliestraat 6,
verblijvende in AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5, te 9000 Gent, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advocaat, met kantoor te
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.
(65697)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd De Vos, Cecila, geboren te Gent op
5 oktober 1919, wonende te 9000 Gent, W.Z.C. Sint-Coleta, Sint-
Coletastraat 4, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advo-
caat, met kantoor te 9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.
(65698)
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Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 28 april 2011, werd Agon, Yvonne, geboren te Gent op
30 juni 1929, wonende te 9860 Oosterzele, Rollebaan 90, verblijvende in
U.Z. Gent, De Pintelaan 185, te 9000 Gent, niet in staat verklaard zelf
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Martens, Inge, advocaat, met kantoor te 9032 Wondelgem,
Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65699)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd De Bock, Julien, geboren te Zwijnaarde
op 22 augustus 1927, wonende te 9052 Gent, Nieuwescheldestraat 31,
verblijvende in UZ Gent, De Pintelaan 185, te 9000 Gent, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advocaat, met kantoor te
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65700)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd Steyaert, Huguette, geboren te Heusden
op 21 december 1942, wonende te 9810 Nazareth, Camiel Fremault-
straat 41, verblijvende in UZ Gent, De Pintelaan 185, te 9000 Gent, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advocaat, met kantoor te
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65701)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd Ramdani, Ahmed, geboren te Frikat
(Algerije) op 14 april 1934, wonende te 9000 Gent, Koningin Fabio-
laan 5/A000, verblijvende in AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5, te
9000 Gent, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advocaat,
met kantoor te 9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65702)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd Develter, Nancy, geboren te Roeselare
op 22 augustus 1970, wonende te 9000 Gent, Vrouwenopvangcentrum
De Schreiboom, Kortrijksepoortstraat 252A, niet in staat verklaard zelf
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Martens, Inge, advocaat, met kantoor te 9032 Wondelgem,
Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65703)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 27 april 2011, werd Ortiz Oller, Tamara, geboren te Hasselt
op 30 maart 1984, wonende te 9000 Gent, August Vermeylenstraat 283,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Martens, Inge, advocaat, met
kantoor te 9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65704)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

De vrederechter van het vredegerecht derde kanton Gent, bij beschik-
king van 26 april 2011, heeft beslist dat Willems, Peter, geboren te Sint-
Amandsberg op 13 oktober 1963, wonende te 9032 Wondelgem, Pieter
Cieterslaan 16, niet in staat is om zijn goederen zelf te beheren en heeft
aangesteld : Mr. Beuselinck, Philippe, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Zilverhof 2B, als voorlopige bewindvoerder, mandaat
aanvang nemend op 8 april 2011, datum van neerlegging van het
verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde kanton Gent.

Gent, 3 mei 2011.

De afgevaardigd griffier, (get.) C. Degraeve.
(65705)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht Gent-4, verleend
op 26 april 2011, werd beslist dat Arlitte Marie Juliana Haerens, geboren
te Merelbeke op 24 mei 1937, wonende te 9000 Gent, Tolhuislaan 73,
met rijksregisternummer 37.05.24 138-51, niet in staat is verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Mr. Neels, Dirk, advocaat, te Muinklaan 12, 9000 Gent.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 april 2010.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(65706)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het eerste
kanton Hasselt, uitgesproken op 28 april 2011, werd Vanderheyden,
Maria, met rijksregisternummer 30.08.10-210.79, geboren te Hasselt op
10 augustus 1930, wonende te 3500 Hasselt, Zeven Septemberlaan 13,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Dewil, Ann, wonende te 3500 Hasselt,
Tomstraat 9.

Hasselt, 2 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.
(65707)

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het eerste
kanton Hasselt, uitgesproken op 28 april 2011, werd Nijns, Jeanne, met
rijksregisternummer 22.03.22-216.92, geboren te Kortenaken op
22 maart 1922, wonende te 3500 Hasselt, Zeven Septemberlaan 13, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Van Swygenhoven, Frederika, advocaat,
3500 Hasselt, Van Dycklaan 15.

Hasselt, 2 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.
(65708)
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Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 22 april 2011, werd niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren : Thierry André Vannieuwenhuyze, geboren te
Moeskroen op 5 augustus 1966, wonende te 8900 Ieper,
Poperingseweg 28B, en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : De Witte, Stephanie, wonende te 8900 Ieper, Diksmuidsestraat 46.

Ieper, 3 mei 2011.

De griffier, (get.) Marc Desomer.
(65709)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 2 mei 2011, werd Verbiest, Leyla Nadia Jenny, geboren te Antwerpen
op 30 maart 1993, wonende te 2800 Walem (Mechelen), Lange Zand-
straat 85, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Den Heuvel, Jan Frans
Leonie, geboren te Wilrijk op 29 oktober 1970, wonende te
2800 Mechelen, Oude Antwerpsebaan 198.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 13 april 2011.

Mechelen, 3 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peter Vankeer.
(65710)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
kanton Merelbeke, verleend op 21 april 2011, werd beslist dat
Blancquaert, Claudine, geboren te Wetteren op 11 mei 1954, wonende
te 9090 Melle, Caritasstraat 66, opgenomen in de instelling Psychia-
trisch Centrum Caritas, Caritasstraat 76, te 9090 Melle, niet in staat is
zelf
haar goederen te beheren en voegt toe als voorlopige bewindvoerder :
De Becker, Ann, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijkse-
steenweg 219.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Delmulle, Kristof.
(65711)

Verbeterende berichten

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem,
zetel Zaventem

In het Belgisch Staatsblad van 3 mei 2011, bl. 26216, akte nr. 65310,
betreffende Marcel Voet, moet gelezen worden : « Er werd vastgesteld
dat het verzoekschrift neergelegd werd op 31 maart 2011. »

(65712)

In het Belgisch Staatsblad van 3 mei 2011, bl. 26216, akte nr. 65309,
betreffende Joanna Roijemans, moet gelezen worden : « Er werd vast-
gesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op 14 maart 2011. »

(65713)

Vredegerecht van het kanton Sint-Pieters-Leeuw

Beschikking, d.d. 28 april 2011, van de vrederechter van het kanton
Sint-Pieters-Woluwe, verklaren dat Van Ophalvens, Christine, geboren
op 23 augustus 1959, wonende te 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe,
Roodebeeksteenweg 388, niet in staat verklaard de eigen goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mevr. Nancy Vandenbergen, wonende te 2223 Heist-op-den-Berg,
Dreef 5.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sonia Van
Eyck.

(65714)

Vredegerecht van het kanton Torhout

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Torhout, verleend
op 28 april 2011, werd Laura Steen, geboren te Loppem op
8 februari 1931, wonende te 8210 Loppem (Zedelgem), Ieperweg 10,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Ann Allemeersch, wonende te
8210 Loppem (Zedelgem), Buskinslaan 2.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marleen
D’Hulster.

(65715)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 22 april 2011, verklaart De Nil, Magda,
wonende te 8670 Koksijde, Koning Albert I-laan 112, bus 1, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en voegt toe als voorlopig
bewindvoerder : Heughebaert, Kathy, advocaat, kantoorhoudende te
8630 Veurne, Zuidstraat 39.

Veurne, 2 mei 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(65716)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Liège, du
26 avril 2011, il a été constaté que la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 17 octobre 2001 a pris fin suite au décès de
Mme Livia Dalcastello, née à Genk le 10 décembre 1934, « Le Domaine
des Moulins », 4000 Liège, rue Saint-Nicolas 700, décédée le
10 avril 2011, il a été mis fin, en conséquence, après dépôt d’un rapport
de gestion, à la mission de son administrateur provisoire, Me Joël
Chapelier, avocat à 4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31.

Liège, le 26 avril 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Gillis, Monique.

(65717)
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Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 20 avril 2011, mettons fin à la mission de Declerck, Daniel,
domicilié à 5580 Rochefort, ruelle du Bu 2a, administrateur provisoire
des biens de Pollet, Marthe, née à Ghislenghien le 21 août 1922,
domiciliée en dernier lieu à 1140 Evere, rue Fernand Léger 44, bte 13,
fonctions lui conférées par ordonnance du juge de paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode, suite au décès de la personne protégée survenu
à Evere le 3 mars 2011.

Le greffier délégué, (signé) Damien Lardot.
(65718)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 25 mars 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 3 mai 2011, il a été mis fin au
mandat de Me Céline Poty, avocat, dont le cabinet est sis à 6530 Thuin,
rue d’Anderlues 27-29, en sa qualité d’administrateur provisoire de
Mme Dominique Florizoone, née à Bruxelles le 27 avril 1959, domiciliée
à 6540 Lobbes, clos des Champs 2/11, étant décédée à Lobbes le
13 février 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(65719)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 28 avril 2011, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 12 avril 2010, a pris fin suite au
décès de Demoustier, France, née à Marseille le 25 juillet 1950, domici-
liée à 7700 Mouscron, rue Jean Beaucarne 10, décédée à Mouscron le
8 avril 2011, par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a
été mis à la mission de son administratrice provisoire, Vanmarcke,
Mélanie, domiciliée à 8587 Espierres (Espierres-Helchin), avenue
Catoire 11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Emmanuelle Wallez.
(65720)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
2 mai 2011, il a été constaté que par le décès, survenu le 26 avril 2011 de
M. Helleputte, Paul Pierre Marie Georges Jules Ghislain Albert Benoît,
né à Saint-Gilles le 21 octobre 1934, de son vivant domicilié en dernier
lieu à 1180 Uccle, avenue Coghen 213, d’où il a été radié d’office le
8 octobre 2007, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire
de Me Verschueren, Jean-Marie, avocat, dont le cabinet est sis à
1050 Ixelles, avenue Louise 200, bte 116.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(65721)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
2 mai 2011, il a été constaté que par le décès, survenu le 30 mars 2011
de Mme Florent, Marie-Jane Armande, née à Beauraing le
17 février 1925, de son vivant domiciliée à 1180 Uccle, rue Egide Van
Ophem 3, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Me Gaillard, Martine, avocate, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles,
avenue Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(65722)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
2 mai 2011, il a été constaté que par le décès, survenu le 19 avril 2011 de
Mme Hertogh, Jeannina Georgetta, née à Termonde le 28 juillet 1938,
de son vivant domiciliée à 1180 Uccle, rue Edith Cavell 193/0006, mais
résidant à la MRS « Nazareth » à 1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961,
il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Mme Testaert,
Christine Jeannine Georgette, née à Watermael-Boitsfort le
27 décembre 1960, domiciliée à 1640 Rhode-Saint-Genèse, Halle-
steenweg 184.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(65723)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 2 mei 2011, werd Van Den Bosch, Patrick, geboren te Bornem op
5 juni 1957, zelfstandige, wonende te 2840 Reet (Rumst), Jeroen Bosch-
laan 17, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter van het
kanton Boom op 28 december 2007 (rolnr. 07A1207-Rep. R.3131/
2007), tot voorlopig bewindvoerder over Van Den Bosch, Ludovicus
Franciscus, geboren te Liezele op 16 februari 1925, laatst wonende te
2840 Rumst, Eikenstraat 219, overleden te Rumst op 28 april 2011, met
ingang van 28 april 2011 ontslagen van zijn opdracht, aangezien de
beschermde persoon overleden is op voormelde datum.

Boom, 2 mei 2011.
De griffier, (get.) Debecker, Hilde.

(65724)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 3 mei 2011, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van Mr. Jan Lodewijk Mertens, advocaat, met kantoor te
2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, over de goederen van wijlen Barrat,
Lisette Anny Marie, geboren te Kalmthout op 3 augustus 1931,
wonende en verblijvende te 2930 Brasschaat, Prins Kavellei 75, en
overleden op 18 april 2011.

Brasschaat, 3 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sleeckx, Sonja.

(65725)

Vredegerecht van het zesde kanton Brussel

Verklaart Catherine Sacré, aangewezen bij beschikking verleend door
de vrederechter van het zesde kanton Brussel op 8 december 2010
(rolnummer 10A4605-Rep. nr. 5782/2010) tot voorlopig bewindvoerder
over Bellanger, Marie-Thérèse, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 22 december 2010, met ingang van 28 april 2011, ontslagen is van
de opdracht gezien de beschermde persoon overleden is.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Frank De
Brabanter.

(65726)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 7 april 2011, werd een einde gesteld aan de opdracht van Rootsaert,
Lina, wonende te 9990 Maldegem, Edestraat 23/A2, als voorlopige
bewindvoerder over de goederen van De Cock, Laura, geboren te
Middelburg op 30 maart 1921, wonende te WZC Warmhof,
9990 Maldegem, Begijnewater 1, gezien de beschermde persoon over-
leden is te Maldegem op 17 maart 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sabrina De Pauw.
(65727)
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Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 21 april 2011, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Haegeman, Celine, wonende te 9880 Aalter, Dries 15, als voorlopige
bewindvoerder over de goederen van Van Der Borght, Jozef, geboren
te Liedekerke op 22 november 1937, wonende te 9060 Zelzate, Suiker-
kaai 81, verblijvende WZC Sint-Elisabeth, te 9990 Eeklo,
Tieltsesteenweg 25, gezien de beschermde persoon overleden is te Gent
op 9 april 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sabrina De Pauw.
(65728)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 2 mei 2011, werd Vanlaeres, Annie-Rose, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Willem Tellstraat 9, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Gent op 7 februari 2007, over de goederen van Stampaert,
Elodia, geboren op 6 december 1919, laatst wonende te 9040 Sint-
Amandsberg, Home Heiveld, Antwerpsesteenweg 776,

ontlast van haar ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het
overlijden van Stampaert, Elodia, op 16 februari 2011.

Gent, 2 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65729)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 2 mei 2011, werd Vanlaeres, Annie-Rose, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Willem Tellstraat 8, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Gent op 21 maart 2005, over de goederen van Verstraete,
Erik, geboren te Menen op 27 december 1940, laatst wonende te
9940 Evergem, Residentie Stuivenberg, Elslo 44,

ontlast van haar ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het
overlijden van Verstraete, Erik, op 11 februari 2011.

Gent, 2 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65730)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 2 mei 2011, werd Van Loo, Patrick, wonende te 9840 De
Pinte, Mieregoed 6, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij
beschikking verleend door de vrederechter van het eerste kanton Gent
op 24 december 2007, over de goederen van Van Loo, Jacques, geboren
te Gent op 11 mei 1930, laatst wonende te 9000 Gent, Residentie
Avondsterre, Kortrijksesteenweg 775,

ontlast van zijn ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het
overlijden van Van Loo, Jacques, op 18 april 2011.

Gent, 2 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65731)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 2 mei 2011, werd Vanlaeres, Annie-Rose, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Willem Tellstraat 8, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Gent op 14 februari 2008, over de goederen van
Vercruysse, Claude, geboren te Wasselone (Frankrijk) op 16 maart 1931,
laatst wonende te 9000 Gent, Dobbelslot 11,

ontlast van haar ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het
overlijden van Vercruysse, Claude, op 23 maart 2011.

Gent, 2 mei 2011.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(65732)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent
verleend op 2 mei 2011, werd Van Loo, Eric, advocaat, wonende te
9000 Gent, Franklin Rooseveltlaan 70, ontslagen in zijn opdracht als
voorlopige bewindvoerder over : De Keukeleire, Irena, geboren te Sint-
Martens-Latem op 24 mei 1922, wonende te 9810 Nazareth, De Lichter-
veldestraat 1, in het RVT « De Lichtervelde », ingevolge het overlijden
van de beschermde persoon op 5 november 2003.

Gent, 2 mei 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) A.
Meiresonne.

(65733)

Vredegerecht van het Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Bij beschikking d.d. 2 mei 2011 van de vrederechter van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd een einde gesteld aan de
opdracht van Declercq, Jacqueline, gepensioneerde, wonende te
9661 Brakel, Peperendaalwijk 21, voorlopig bewindvoerder over :
Mincke, Marcel, geboren te Schorisse op 11 november 1924, gedomici-
lieerd te Brakel, Hofveld 2, doch in feite verblijvende te 9660 Brakel,
Nieuwstraat 67, (’t Neerhof), overleden op 20 april 2011.

Brakel, 2 mei 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.
(65734)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 27 april 2011, werd vastgesteld dat de opdracht van
Arckens, Jean-Pierre, ambtenaar, wonende te 3700 Tongeren, Moeren-
straat 25, als voorlopig bewindvoerder over Aerts, Jean Martin, geboren
te Tongeren op 11 december 1932, wonende te 3700 Tongeren, Moeren-
straat 65, verblijvende in de instelling OPZ Rekem, te 3621 Lanaken,
Daalbroekstraat 106, hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrederechter
van het kanton Maasmechelen op 19 juli 2006 (rolnummer 06A659-
Rep.R. 2073) van rechtswege beëindigd is op 2 april 2011, in gevolge
het overlijden van de beschermde persoon.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(65735)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis d.d. 26 april 2011, verklaart Parez, Ghislain, geboren te
Houthem op 7 april 1957, wonende te 7781 Komen-Waasten, Chicane-
straat 23, opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf
26 april 2011, zodat het vonnis verleend door de vrederechter van het
kanton Menen op 6 januari 2011 (rolnummer 10A1697-Rep.R.34 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 1 februari 2011) ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van 26 april 2011 een einde komt
aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van Parez, Dimitri,
wonende te 7781 Komen-Waasten, Houthemsesteenweg 72.

Menen, 2 mei 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(65736)
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Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa, rendue le 19 avril 2011, Me Dominique Fyon,
avocat, ayant son cabinet avenue Müllendorff 61, à 4800 Verviers, a été
désigné en qualité d’administrateur provisoire des biens de M. René
Ivan Joseph Leclercq, né à Theux le 11 septembre 1923, domicilié
boulevard Chapman 29, à 4900 Spa, en remplacement de Mme Josiane
Leclercq, domiciliée avenue Nicolaï 15, à 4802 Heusy (ord. du
9 février 2010, Moniteur belge du 23 février 2010).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Planchard, Valérie.
(65737)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Suite à la requête déposée le 28 avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul,
rendue le 3 mai 2011, M. Jean-Marc Jeukens, de nationalité belge, né le
2 juillet 1975 à Cologne (Allemagne), sans profession, célibataire,
domicilié à 6880 Bertrix, rue de Burhaimont 48, déclaré incapable de
gérer ses biens par jugement du juge de paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, rendu le 12 décembre 2007,
publié au Moniteur belge du 20 décembre 2007, a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Yves Duquenne, avocat
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 132, en remplacement de Me Lapaige,
Esther, avocat à 6880 Bertrix, rue de la Gare 132.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pernilla Warnman.
(65738)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 12 avril 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 27 avril 2011, il a été mis fin au
mandat de M. Michel Walbrecq, domicilié à 6530 Thuin, rue de
Déversoir 9, en sa qualité d’administrateur provisoire de M. François
Walbrecq, né le 4 février 1964, domicilié à 6530 Thuin, quartier du
Beffroi 9/1, bte 46. Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à
cette personne protégée, à savoir : Mme Miralda Pireaux, domiciliée à
6530 Thuin, rue du Déversoir 9.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(65739)

Suite à la requête déposée le 5 avril 2011, par ordonnance du juge de
paix du canton de Thuin, rendue le 27 avril 2011, il a été mis fin au
mandat de Mme Marie-Thérèse Huisman, domiciliée à 6120 Ham-sur-
Heure-Nalinnes, rue du Noir Chien 10A, en sa qualité d’administrateur
provisoire de M. Jean-Marc De Mitri, né à Charleroi le 22 janvier 1962,
domicilié à 6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, rue du Noir Chien 10A. Un
nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Me Jean-Pierre Eloy, avocat, dont le cabinet est sis à
6042 Lodelinsart, chaussée de Châtelet 54.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(65740)

Vredegerecht van het kanton Gent 5

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 5,
verleend op 29 april 2011 werd beslist dat er een einde gesteld aan het
mandaat van Verstraeten, Georges, wonende te 9070 Heusden (Destel-
bergen), aan de Dries 63, als voorlopig bewindvoerder van Hebbelynck,
Mario, geboren op 30 juli 1964 te Gent, arbeider beschutte werkplaats,
wonende te 9050 Gent (Gentbrugge), aan de piguinstraat 35, bij vonnis
d.d. 25 maart 2010.

Voegt aan Hebbelynck, Mario, voornoemd, toe als voorlopige
bewindvoerder Hebbelynck, Nancy, wonende te 9070 Heusden (Destel-
bergen), aan de Dries 63.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Mil Ina, griffier.
(65741)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen
verleend op 27 april 2011 werd Delille, Marleen, advocaat, kantoor-
houdende te 3600 Genk, Europalaan 50, bus 2, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het kanton Maasmechelen op
2 mei 2007 (rolnummer 07A424-Rep. R. 1388) tot voorlopig bewind-
voerder over Bemelmans, Elisa Maria, geboren te Mechelen-aan-de-
Maas op 31 juli 1929, wonende te 3630 Maasmechelen, Leeuweriken-
straat 7, met ingang van 27 april 2011 ontslagen van haar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon Bemelmans, Elisa, kreeg toege-
voegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Fastré, Chrétien,
wonende te 3770 Riemst, Hoolstraat 2.

De griffier, (get.) Rita Coun.
(65742)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 3 mei 2011, heeft Mevr. Vangeel, Nienke,
geboren te Geel op 15 juli 1990, wonende te 2440 Geel, Gasthuisblok 16,
handelend als gevolmachtigde van Mevr. Aerts, Kristine Josée Alfons,
geboren te Geel op 18 november 1967, wonende te 2440 Geel, Kiever-
mondeveld 8, handelend ingevolge de machtiging van de vrederechter
van het kanton Geel, bij beschikking van 28 april 2011, als draagster
van het ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen, zijnde :
Peeters, Jente, geboren te Geel op 5 juni 1993 en Peeters, Jorn, geboren
te Geel op 14 april 1997, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving de nalatenschap van wijlen de heer Peeters, Kris Alois Maria,
geboren te Geel op 13 september 1965, in leven laatst wonende te
2400 Mol, Donk 69, en overleden te Mol op 4 januari 2011, te
aanvaarden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
geassocieerde notarissen Johan en Jan Van Ermengem, te 2450 Meer-
hout, Markt 36.

Meerhout, 4 mei 2011.

Namens verzoekster, (get.) Mr. Jan Van Ermengem, notaris, te
Meerhout.

(18546)
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Suivant déclaration d’acceptation sous bénéfice inventaire devant le
greffier du tribunal de première instance de Bruxelles, faite en date du
7 avril 2011, sous la référence acte numéro 11-766, Mme Lalemant, Anne
Denise Henri Frans, née à Anderlecht le 11 novembre 1972, de natio-
nalité belge, divorcée non remariée de M. Campine, Gunther, domici-
liée à Anderlecht, rue Jakob Smits 101, agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire de ses deux filles : 1. Mlle De Vos, Nina Gabrielle
Leen Pierre, née à Anderlecht le 15 mars 2005, de nationalité belge,
numéro national 05.03.15-204.83, domiciliée à Anderlecht, rue Jakob
Smits 101 et 2. Mlle De Vos, Ada Karen Philippe, née à Anderlecht le
11 janvier 2007, de nationalité belge, numéro national 07.01.11-362.73,
domiciliée à Anderlecht, rue Jakob Smits 101, suivant ordonnance
rendue par le juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en date du
24 mars 2011, ont accepté sous bénéfice inventaire la succession de
M. De Vos, David Arthur Clementine, né à Mortsel le 28 juin 1973, de
nationalité belge, célibataire, domicilié et demeurant en son vivant, à
Anderlecht, rue Jakob Smits 101, et décédé le 19 juillet 2010.

(Signé) G. Indekeu, notaire associé.
(18547)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2011, le 3 mai, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu : Monfort, Georgette, née à Malempré le 24 août 1949,
domiciliée rue Camille Lemonnier 95, à 4031 Angleur, porteuse d’une
procuration sous seing privé qui restera annexée au présent acte pour
et au nom de Me Crespin, Charles, notaire, rue Neuve 113, à
4970 Stavelot, agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Denis, Josiane, née à Lantin le 15 novembre 1950, actuellement
domiciliée à 4990 Lierneux, rue du Doyard 15; désigné à cette fonction
par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, rendue en date du 23 avril 2008; et à ce
autorisé par ordonnance dudit juge de paix, rendue en date du
16 mars 2011;

ordonnance toutes deux produites en photocopie et qui resteront
annexées au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités : accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Denis, Jean Léonard Joseph, né à Alleur le
2 mai 1933, de son vivant domicilié à Juprelle, rue du Fort 57 et décédé
le 27 novembre 2010 à Juprelle.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Crespin, Charles, rue Neuve 113, à 4970 Stavelot.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signature illisibles).
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(18548)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2011, le 4 mai, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu
M. Luc Defrenne, clerc, domicilié à 5031 Grand-Leez, rue de Petit-
Leez 79; représentant en vertu d’une procuration sous seing privé;
Me Nicolas Gendrin, avocat, à 5000 Namur, avenue Cardinal
Mercier 46, mais faisant élection de domicile en l’étude du notaire
Stéphane Watillon, de résidence à 5000 Namur, rue Joseph Saintraint 8;
agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de M.
Mertes, Paul (fils de la défunte), né à Namur le 26 avril 1953, domicilié
et résidant à 5503 Sorinnes (Dinant), « Les Côteaux de Leffe », Grand
Route de Ciney 94, personne protégée.

Désigné à cette fonction en vertu d’une ordonnance rendue par le
juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, en date du
20 octobre 2009 et dûment autorisé en vertu d’une ordonnance rendue
par Mme Anne-Marie Selleslagh, juge de paix du canton précité, siège
de Dinant, en date du 10 mars 2011.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant pour et au
nom de son mandant, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Mme Dechamps, Marie, domiciliée en son vivant à 5002 Saint-
Servais, rue de la Gaillarde 14, et décédée à La Bruyère en date du
20 mai 2010.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maîtres Stéphane Watillon et Pierre
Hames, notaires associés à 5000 Namur, rue Joseph Saintraint 8.

Namur, le 4 mai 2011.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet.
(18549)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 3 mei 2011, heeft Braekeleire, Alain Joseph, geboren te Gent
op 20 september 1945, wonende te 9080 Lochristi, Nieuwstraat 33,
handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton
Gent, d.d. 16 oktober 1992, over Panis, Martine Elodie, geboren te
Lochristi op 19 december 1944, wonende te 9080 Lochristi, Nieuw-
straat 33, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen Panis, Ludovicus Julianus, geboren te
Kieldrecht op 24 maart 1914, in leven laatst wonende te 9960 Assenede,
Leegstraat 17, en overleden te Gent op 13 januari 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ten
huize van Panis, Martine, wonende te 9080 Lochristi, Nieuwstraat 33.

Gent, 3 mei 2011.

De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.
(18550)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 4 mei 2011, heeft verklaard : Mr. Ann Strobbe, notaris te
8560 Wevelgem, Grote Markt 28, handelend als gevolmachtigde van
Dupont, Mia France F., geboren te Kortrijk op 6 april 1967, en wonende
te 8560 Wevelgem, Hellestraat 20, handelend in hoedanigheid van
drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarige dochter : Van
Geert, Anoeska, geboren te Kortrijk op 22 december 1995, bij
haar inwonend, handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Van Geert, Philip Jan, geboren te Kortrijk op 8 januari 1963, in leven
laatst wonende te 8560 Wevelgem, Hellestraat 20, en overleden te
Wevelgem op 8 augustus 2010.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening gewettigd werd door Mr. Pierre Vander Stichele, notaris,
te Wevelgem (Moorsele), en heeft zij ons tevens een afschrift vertoond
van de beschikking van 22 februari 2011 van de vrederechter van het
kanton Menen, waarbij Mevr. Dupont, Mia France F., gemachtigd werd
om in naam van haar voornoemde minderjarige dochter Van Geert,
Anoeska, de nalatenschap van wijlen Van Geert, Philip Jan, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Ann Strobbe, notaris, te 8560 Wevelgem, Grote
Markt 28.

Kortrijk, 4 mei 2011.

De griffier, (get.) Ann Dehenau.
(18551)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 3 mei 2011, heeft verklaard : Mr. Vandenberghe, Christine
Gabriëlle, geboren te Wevelgem op 23 juli 1951, wonende te
8560 Wevelgem, Cederstraat 5, handelend in hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerster over Grijspeerdt, Marcel Joseph, geboren te
Wevelgem op 1 september 1920, wonende te 8930 Menen, Grote Molen-
straat 46, hiertoe aangesteld bij beschikking van 28 februari 2008 van
de vrederechter van het kanton Menen, handelend in haar gezegde
hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Cottyn, Nelly Marie, geboren te Wevelgem
op 3 maart 1922, in leven laatst wondende te 8930 Menen, Grote Molen-
straat 46, en overleden te Menen op 29 november 2010.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 19 april 2011 van de vrederechter van
het kanton Menen, waarbij zij gemachtigd werd om in naam van haar
voornoemde Grijspeerdt, Marcel Joseph, de nalatenschap van wijlen
Cottyn, Nelly Marie, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, voonplaats te kiezen
op het kantoor van notaris Francis Develter, te 8930 Menen, Kortrijk-
straat 81, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen te
maken.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Francis Develter, te 8930 Menen, Kortrijkstraat 81.

Kortrijk, 4 mei 2011.

De griffier, (get.) Ann Dehenau.
(18552)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4655 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 4 mei 2011, werd door Decorte, Stefaan Geert, geboren te
Roeselare op 20 juli 1966, wonende te 9450 Haaltert, Nieuwstraat 116,
in naam van zijn minderjarige dochter, hiertoe samen met zijn echtge-
note, Florens, Petra, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
Aalst, tweede kanton, d.d. 25 maart 2011 : Decorte, Yanaika Jeanny,
geboren te Aalst op 5 september 1995, met hetzelfde adres, in deze
hoedanigheid verklaard te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, de nalatenschap van wijlen Ramon, Paula Magdalena
Andrea, geboren te Hooglede (Gits) op 25 november 1929, laatst
wonende te Kortemark, overleden te Turnhout op 7 januari 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan notaris
Henry Declerk, te 8810 Lichtervelde, Statiestraat 92A.

Veurne, 4 mei 2011.

De griffier, (get.) C. Coolsaet.
(18553)

Réorganisation judiciaire − Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 mai 2011, la deuxième chambre extraordinaire du
tribunal de commerce de Charleroi n’a pas prorogé le sursis, confor-
mément à l’article 38 § 2 de la loi du 31 janvier 2009, relative à la
continuité des entreprises, octroyé par jugement du 4 avril 2011, la
SPRL Le Rialto, dont le siège social est sis à 6220 Fleurus, chaussée de
Charleroi 657, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0429.401.875, ayant pour
activité l’exploitation d’un restaurant.

Le tribunal constate la clôture de la procédure en réorganisation
judiciaire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(18554)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de la
SPRL Facovit, dont le siège social est établi à 1430 Rebecq, chaussée
Maieur Habils (Bierghes) 123, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0424. 677.777,

le tribunal de commerce de Nivelles a, par jugement du 2 mai 2011,
constaté la fin de la procédure de réorganisation.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, greffier délégué.
(18555)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Elif, dont le siège social est établi à 7130 Binche, route de Mons 15,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0890.342.214.

Curateur : Me Bernard Grofils, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Janson 39.

Juge-commissaire : Roland Lemaitre.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18556)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL MB Finances, dont le siège social est établi à 6010 Couillet, route
de Châtelet 100, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0477.372.236.

Curateur : Me Muriel Lambot, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 7.

Juge-commissaire : Karine Eeckhout.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.
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Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18557)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Ateliers Lejeune-Haveraels, dont le siège social est établi à
6040 Jumet, rue du Pont Bergerand 30, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0444.062.238.

Curateur : Me Isabelle Bronkaert, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19.

Juge-commissaire : Daniel Harnisfeger.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18558)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
société de droit français Gesta Green Group, société par actions
simplifié associé unique, dont le siège social est établi en France, à
59000 Lille, boulevard du Leeds 253, ayant une succursale en Belgique,
dont le siège est établi à 6120 Nalinnes, route de Philippeville 75B,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0826.004.983.

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Michel Mercier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18559)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SA Image Mediastores Exploitation, dont le siège social est établi à
6000 Charleroi, Grand-Rue 66-68, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0466.348.185 (activité commerciale : vidéothèque;
dénomination commerciale : Image).

Curateur : Me Pierre-Emmanuel Cornil, avocat à 6530 Thuin, rue
d’Anderlues 27-29.

Juge-commissaire : Jean-Marie Focant.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
29 avril 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18560)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
Mme Goffin-Zonderman, Patricia, née le 8 février 1961, domiciliée à
5660 Couvin, rue d’Avret 15, et en cours de changement pour
6470 Sivry-Rance, rue Carrière 17, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0807.622.394 (activité commerciale : café; déno-
mination commerciale : Le Café de la Gare).

Curateur : Me Jean-François Liégeois, avocat à 8530 Thuin, Grand
Rue 70.

Juge-commissaire : Vincent Dumortier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18561)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Berte J. & Thauvoye D., dont le siège social est établi à 6032 Mont-
sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 167, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0891.729.809 (activité commerciale : construc-
tion et parachèvement).

Curateur : Me Louis Dermine, avocat à 6280 Loverval, allée Notre-
Dame de Grâce 2.

Juge-commissaire : Stéphane Etienne.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(18562)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Nassyl, dont le siège social est établi à 6140 Fontaine-l’Evêque,
rue de Mons 276, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0870.666.456 (activité commerciale : vidéo club; dénomination
commerciale : Espace vidéo).

Curateur : Me Anne-Catherine Sciamanna, avocat à 6140 Fontaine-
l’Evêque, rue du Parc 42.
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Juge-commissaire : Paul Baneton.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 2 mai 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.
(18563)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
Mme Blavier, Virginie, née le 4 juin 1985, domiciliée à 6220 Fleurus,
avenue Gilbert 310, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0820.811.723 (activité commerciale : sandwicherie; dénomination
commerciale : Le Coin gourmand, à l’adresse 6000 Charleroi, rue Emile
Tumelaire 81).

Curateur : Me Stéphane Guchez, avocat à 6000 Charlerloi, rue du
Parc 49.

Juge-commissaire : Freddy Solbreux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
28 avril 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.
(18564)

Par jugement du 2 mai 2011, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Gelstar, dont le siège social est établi à 7141 Morlanwelz, rue
Royale 89, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0468.943.827 (activité commerciale : vente de produits surgelés).

Curateur : Me Alain Fiasse, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/14.

Juge-commissaire : Marc Deltenre.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
15 avril 2011.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 31 mai 2011.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
29 juin 2011, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.
(18565)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 3 mai 2011, le tribunal de commerce de Neuf-
château, a prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de
Mme Lavaux, Sandy, née à Champigny-sur-Marne (France) le 3 mars
1986, anciennement domiciliée à 6600 Bastogne, rue Gustave Delper-
dange 34, bte R1, et actuellement sans domicile ni résidence connus,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0807.374.649, et a déclaré la faillie excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(18566)

Par jugement du 3 mai 2011, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau, a prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de
M. Sali, Pablo, né à Ougrée le 25 janvier 1974, toujours domicilié à
6840 Neufchâteau, rue des Fossés 12, inscrit au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0694.428.641, et a déclaré le failli
excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(18567)

Par jugement du 3 mai 2011, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau, a prononcé l’excusabilité de Mme Renard, Eliane Monique, née à
Charleroi le 24 mars 1949, dont le domicile est toujours sis à
6637 Fauvillers, Strainchamps 34, inscrite au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0864.365.317.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(18568)

Par jugement du 3 mai 2011, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau, a prononcé, sur assignation la faillite de la SCS P.P. Pizzeria, dont
le siège social est sis à 6880 Bertrix, rue de la Gare 11, inscrite au registre
de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0823.282.649, pour
exercer l’activité principale renseignée de restauration à service
complet.

Curateur : Me Didier Bernard, avocat, à 6850 Paliseul, rue Paul
Verlaine 7.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 2 juin 2011.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 1er juillet 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wanlin.
(18569)

Tribunal de commerce de Nivelles

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Van Namen, Christophe
Gustave J., rue de l’Intérieur 2, bte 2, 1360 Perwez.

Conformément au prescrit des articles 76 et 80, § 2, de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire Verhaert,
les créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des créanciers
qui sera tenue en la salle d’audience du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi 6 juin 2011, à
10 h 30 m précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

La greffière en chef ff., (signé) P. Fourneau.
(18570)
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Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Haruna, Barry, dénom. Le
Calypso, avenue des Roses 1, 1420 Braine-l’Alleud.

Conformément au prescrit des articles 76 et 80, § 2, de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire Smet, les
créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des créanciers qui
sera tenue en la salle d’audience du tribunal de commerce de Nivelles,
rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi 6 juin 2011, à 10 h 30 m
précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

La greffière en chef ff., (signé) P. Fourneau.
(18571)

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Deprez, Luc, rue du
Warichet, Corroy 4, 1325 Chaumont-Gistoux.

Conformément au prescrit des articles 76 et 80, § 2, de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire Smet, les
créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des créanciers qui
sera tenue en la salle d’audience du tribunal de commerce de Nivelles,
rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi 6 juin 2011, à 10 h 30 m
précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

La greffière en chef ff., (signé) P. Fourneau.
(18572)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Questions d’Envie SPRL,
chaussée de Bruxelles 592, 1410 Waterloo.

N° B.C.E. : 0821.580.102

Activité : restaurant.

Juge-commissaire : M. Dohmen, Gery.

Curateur : Me Leplat, Gérard, avocat, à 1410 Waterloo, chaussée de
Louvain 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18573)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Gilis, Benoît Michel
Simon, rue de la Nethen 38, 1320 Beauvechain.

N° B.C.E. : 0655.613.595

Date de naissance : 13 octobre 1968.

Juge-commissaire : M. Dohmen, Gery.

Curateur : Me Leplat, Gérard, avocat, à 1410 Waterloo, chaussée de
Louvain 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18574)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Danides SPRL,
Grand-Rue 41, 1348 Louvain-la-Neuve.

N° B.C.E. : 0806.807.396

Activité : restaurateur.

Juge-commissaire : Mme Verhaert, Véronique.

Curateur : Me Jeegers, Christine, avocate, à 1330 Rixensart, avenue
de Mérode 8.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18575)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Track Equipment SA, rue
des Frères Taymans 32, 1480 Tubize.

N° B.C.E. : 0473.566.668

Activité : achat, vente, location, concession de matériel de génie civil.

Juge-commissaire : M. Vulhopp, Michel.

Curateur : Me Jeegers, Christine, avocate, à 1330 Rixensart, avenue
de Mérode 8.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18576)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Dissy Nan Marianne F.,
dénom. Câlin Câline, avenue Molière 1, bte 7, 1300 Wavre, établisse-
ment situé à 1390 Grez-Doiceau, chaussée de Wavre 195.

N° B.C.E. : 0819.426.801

Date de naissance : 2 mars 1972.

Activité : commerce de détail de vêtements enfants.

Juge-commissaire : Mme Verhaert, Véronique.

Curateur : Me Dedobbeleer, Geneviève, avocate, à 1400 Nivelles, rue
de Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18577)
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Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Accord 81 SPRL,
rue Chapelle Sainte-Elisabeth 27, 1300 Wavre.

N° B.C.E. : 0872.487.878

Juge-commissaire : M. Vulhopp, Michel.

Curateur : Me Chardon, Christophe, avocat, à 1400 Nivelles, rue de
la Procession 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18578)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles, du 2 mai 2011,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de NS Groupe Ltd Société
de droit étranger, Dept. 1 High Road Wood Green 196,
N22 8HH London (UK), dont la succursale en Belgique est établie à
1460 Ittre, rue de Tubize 28, bte 6.

N° B.C.E. 0895.756.495.

Juge-commissaire : M. Vulhopp, Michel.

Curateur : Me Delcourt, Benoît, avocat, à 1380 Lasne, chaussée de
Louvain 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 20 juin 2011.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(18579)

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

In het Belgisch Staatsblad, van 3 maart 2011, bl. 14724, akte nr. 7579,
betreffende faillissement Different Choice BVBA, moet gelezen
worden : « Curator : Mr. Van Meensel, Steven, Paleisstraat 12-14,
2018 Antwerpen ».

(18580)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van Lieven Van Der
Auwera, geboren te Oostende op 16 december 1988, wonende te
8400 Oostende, Dekenijstraat 14/0005, in zijn hoedanigheid van hoof-
delijk en voor geheel aansprakelijk vennoot van de VOF GMV Trans,
met zetel en handelsuitbating te 8470 Gistel, Nieuwland 6, bus A,
ingeschreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder het
nummer 0809.615.844.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Caroline Vanwynsberghe, advo-
cate, te 8400 Oostende, Koningsstraat 45.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18581)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van Benjamin Van Der
Auwera, geboren te Oostende op 14 december 1989, wonende te
8400 Oostende, Dekenijstraat 14/0005, in zijn hoedanigheid van hoof-
delijk en voor geheel aansprakelijk vennoot van de VOF GMV Trans,
met zetel en handelsuitbating te 8470 Gistel, Nieuwland 6, bus A,
ingeschreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder het
nummer 0809.615.844.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Caroline Vanwynsberghe, advo-
cate, te 8400 Oostende, Koningsstraat 45.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18582)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van Uyttersprot, Kris,
geboren te Dendermonde op 16 december 1964, wonende te 8480
Ichtegem, Schipleedstraat 13, in zijn hoedanigheid van hoofdelijk en
voor geheel aansprakelijke vennoot van de VOF BKM, met zetel te
8480 Ichtegem, Schipleedstraat 13, ingeschreven in de Kruispuntbank
van ondernemingen onder het nummer 0889.048.946.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Martine Decherf, advocaat, te
8400 Oostende, Rogierlaan 31.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18583)
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Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van BKM VOF, met zetel te
8480 Ichtegem, Schipleedstraat 13, ingeschreven in de Kruispuntbank
van ondernemingen onder het nummer 0889.048.946, met als handels-
activiteit het uitvoeren van voegwerken, het opfrissen van gevels en
schrijnwerken, handeldrijvend onder de handelsbenaming « Albo
Bouwwerken ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Martine Decherf, advocate, te
8400 Oostende, Rogierlaan 31.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18584)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van Roose, Marleen,
geboren te Sint-Truiden op 18 mei 1967, wonende te 8480 Ichtegem,
Schipleedstraat 13, in haar hoedanigheid van hoofdelijk en voor geheel
aansprakelijke vennoot van de VOF BKM, met zetel te 8480 Ichtegem,
Schipleedstraat 13, ingeschreven in de kruispuntbank van onderne-
mingen onder het nummer 0889.048.946.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Martine Decherf, advocate, te
8400 Oostende, Rogierlaan 31.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18585)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 mei 2011, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van GMV Trans VOF, met
zetel en handelsuitbating te 8470 Gistel, Nieuwland 6, bus A, inge-
schreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder het
nummer 0809.615.844, hebbende als handelsactiviteiten goederenver-
voer over de weg met uitzondering van verhuisbedrijven, aanleggen
en onderhoud van tuinen, parken en het groene gedeelte van de
sportvelden, verhuur van operationele leasing van transportmiddelen
voor luchtvervoer zonder piloot, verhuur en lease van luchtvaartuigen,
verhuur en lease van vrachtwagens en overige motorvoertuigen,
verhuur en lease van personenauto’s en lichte bestelwagens, handel in
eigen onroerend goed, overige posterijen en koeriers, bezorgen van
expresvracht, besteldienst.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 mei 2011.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Caroline Vanwynsberghe, advo-
cate, te 8400 Oostende, Koningsstraat 45.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 juni 2011.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 juni 2011.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (18586)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd P en L Cleaning VOF, overige reiniging van
gebouwen-indust. rein., Zelebaan 68, bus A, 9160 Lokeren, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0897.699.960.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Herman Willems, Tereken 91, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(18587)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Body Shape BVBA, fitnesscentra, Rossevaalstraat 12,
9280 Lebbeke, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0470.791.478.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(18588)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd D’Hollander Ondernemingen BVBA, algemene bouw
van residentiële gebouwen, Oud Arenberg 67, 9130 Kieldrecht
(Beveren), in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0832.172.995.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curatoren : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde;
Mr. Marianne Macharis, Koningin Astridlaan 8, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(18589)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Metalbo VOF, vervaardigen van metalen constructie-
werken, Kaaiplein 1, bus 1, 9200 Hamme (Oost-Vlaanderen), in staat
van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0885.055.021.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(18590)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd M8 Projects BVBA, consultancy informatica, Patotte-
rijstraat 11, 9250 Waasmunster, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0472.056.042.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Alain Cleyman, Grote Peperstraat 10, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Cloostermans, afgev. griffier.
(18591)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Shivas BVBA, cafés en bars, Potterstraat 167, buro 8,
9170 Sint-Pauwels, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0430.520.741.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Herman Willems, Tereken 91, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaan van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Cloostermans, afgev. griffier.
(18592)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Minerva Consult BVBA, overige adviesbureaus op het
gebied van Bedi, Bosstraat 22, 9250 Waasmunster, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer 0894.196.082.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Herman Willems, Tereken 91, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaan van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Cloostermans, afgev. griffier.
(18593)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Dianis BVBA, handel in dameskleding, Molenstraat 7,
9300 Aalst, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0891.612.716.

Rechter-commissaris : Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdref 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaan van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Cloostermans, afgev. griffier.
(18594)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 mei 2011, werd Verspeet, Franky, detailhandel in overige bouwmate-
rialen..., Stokthoekstraat 67, 9140 Temse, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0883.808.570.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Herman Willems, Tereken 91, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 2 mei 2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 juni 2011.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Cloostermans, afgev. griffier.
(18595)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, insolventie-
kamer, d.d. 12 oktober 2010, werd de gefailleerde De Brabander, Maria,
wonende te 9968 Basselde (Assenede), Oude Boekhoutestraat 16, met
ondernemingsnummer 0742.238.753, verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(18596)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, insolventie-
kamer, d.d. 23 november 2010, werd de gefailleerde Thomas, Anja,
wonende te 9032 Wondelgem, Watersnepstraat 61, met ondernemings-
nummer 0739.473.956, verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(18597)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d. 2 mei
2011, werd BVBA P&C Print en Copy, met zetel, te 3010 Kessel-Lo,
Platte Lostraat 650, met als ondernemingsnummer 0473.287.249 en met
als activiteit : vouwen, vergaren, naaien, garebloos binden, lijmen,
snijden, brocheren en goudstempelen van bedrukte vellen voor boeken,
tijdschriften enz., fotocopiëren, documentvoorbereiding en andere
gespecialiseerde ondersteunende activiteiten ten behoeve van kantoor,
in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Missoul, Viviane, advocate, te Kessel-Lo, Koning
Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. Van Den Eynde.

Staking der betalingen : 2 mei 2011.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 10 juni 2011 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 21 juni 2011.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(18598)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
2 mei 2011, werd Vandenbergh, Yves Bert Emile, geboren op 1 juli 1961,
wonende te 3010 Kessel-Lo, Platte Lostraat 650, met als ondernemings-
nummer 0639.421.129 en met als activiteit : fotocopiëren, document-
voorbereiding, en andere gespecialiseerde ondersteunende activiteiten
ten behoeve van kantoren, jacht, zetten van vallen en diensten in
verband met deze activiteiten, organisatie van congressen en beurzen,
overige recreatie- en ontspanningsactiviteiten, in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Missoul, Viviane, advocate, te Kessel-Lo, Koning
Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. Van Den Eynde.

Staking der betalingen : 2 mei 2011.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 10 juni 2011 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 21 juni 2011.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(18599)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d. 2 mei
2011, werd Vandenbergh, Yves Bert Emile, geboren op 1 juli 1961,
wonende te 3010 Kessel-Lo, Platte Lostraat 650, met als ondernemings-
nummer 0639.421.129 en met als activiteit : fotocopiëren, document-
voorbereiding, en andere gespecialiseerde ondersteunende activiteiten
ten behoeve van kantoren, jacht, zetten van vallen en diensten in
verband met deze activiteiten, organisatie van congressen en beurzen,
onerige recreatie- en ontspanningsactiviteiten, in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Missoul, Viviane, advocate, te Kessel-Lo, Koning
Albertlaan 186.

Rechter-commissaris : P. Van Den Eynde.

Staking der betalingen : 2 mei 2011.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 10 juni 2011 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 21 juni 2011.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(18600)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA C-Projects, handel in eigen onroerend goed, met maatschap-
pelijke zetel te 2800 Mechelen, Geerdegem-Schonenberg 174, met
ondernemingsnummer 0863.179.739.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 2 mei 2011.

Tot curator werd benoemd : Mr. De Ridder, Etienne, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 64.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 30 mei 2011.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
27 juni 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18601)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :
de NV Digital Access Control, onderneming voor installatie bewakings-
systemen en alarmintallaties, met maatschappelijke zetel te
2800 Mechelen, Zandvoortstraat 27, met ondernemingsnum-
mer 0867.495.546.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 2 mei 2011.

Tot curator werd benoemd : Mr. De Ridder, Etienne, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 64.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 30 mei 2011.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
27 juni 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18602)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
heer Bellens, Gerrit Louis Maria, geboren te Lier op 4 augustus 1967,
uitbating café, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Stations-
straat 124/0005 en handeldrijvende te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Stationsstraat 330, onder de benaming Café De Wachtzaal, met
ondernemingsnummer 0744.214.583.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 2 mei 2011.

Tot curator werd benoemd : Mr. De Ridder, Etienne, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 64.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 30 mei 2011.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
27 juni 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18603)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Alko, met maatschappelijke zetel te
2222 Wiekevorst, Herenthoutseweg 70, met ondernemingsnum-
mer 0432.725.413, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Heylen, Jozef, wonende te 2222 Itegem, Hekse-
straat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18604)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Willy Bohets, met maatschappelijke zetel te
2820 Bonheiden, Putsesteenweg 77, met ondernemingsnum-
mer 0465.674.135, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Houdenaert, Eric, wonende te 2820 Bonheiden,
Putsesteenweg 77.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18605)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Mister Darts Shop, met maatschappelijke
zetel te 2500 Lier, Mechelsesteenweg 49, met ondernemings-
nummer 0860.113.846, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer De Bie, Robert, wonende te 2500 Lier, Kartuizers-
vest 54, bus 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18606)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA ’t Sonneschot, met maatschappelijke zetel te
2220 Heist-op-den-Berg, Zonderschotsesteenweg 37, met onderne-
mingsnummer 0442.891.508, en werd gezegd dat als vereffenaars
worden beschouwd : de heer Kause, Henri; en Mevr. Andringa,
Jolanda, beiden wonende te 8700 Tielt, Geluwestraat 3.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18607)
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Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA R & R Interieur, met maatschappelijke zetel
te 2870 Puurs, Rijksweg 21, met ondernemingsnummer 0464.116.591, en
werd gezegd dat als vereffenaar wordt beschouwd : de heer Rochtus,
Ronald, wonende te 1840 Londerzeel, Meerstraat 314.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18608)

Bij vonnis, d.d. 2 mei 2011, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Allures.be, met maatschappelijke zetel te
2880 Bornem, Nieuwstraat 16/1, met ondernemingsnum-
mer 0447.259.872, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Mertens, Ludwig, wonende te 2880 Bornem, Sint-
Amandsesteenweg 308.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(18609)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
4 mei 2011, werd op bekentenis, in staat van faillissement, verklaard de
heer Eric Vanlerberghe, geboren te Blankenberge op 31 januari 1981,
gedomicilieerd te 8670 Koksijde, Veurnelaan 23, doch volgens eigen
verklaring thans zonder vaste verblijfplaats, met ondernemings-
nummer 0866.088.551, en zijn handel uitbatende te 8670 Koksijde,
Lalouxlaan 8, met volgens eigen verklaring als gekende handels-
activiteit « drankgelegenheid », met als handelsbenaming « Volks-
huis ».

Rechter-commissaris : Guy Seru.

Curator : Mr. Joachim Vanspeybrouck, advocaat, Kallebeekweg 1,
8691 Beveren-aan-de-Yzer.

Staking van betalingen : 14 april 2011.

Indienen schuldvorderingen voor 25 mei 2011, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 20 juni 2011, om 10 uur, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Ger. W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(Pro deo) (18610)

Faillite rapportée − Intrekking faillissement

Dans son jugement du 14 février 2011, le tribunal de commerce de
Charleroi a rapporté la faillite prononcée à l’encontre de la SPRL Stoc
l’As des Lots et en conséquence a mis à néant le jugement du
6 décembre 2010 en toutes ses dispositions.

Lodelinsart, le 20 avril 2011.
(Signé) P. Lauriola, Gérant.

(18611)

Dissolution judiciaire — Gerechtelijke ontbinding

Par jugement du 10 mars 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la dissolution de la SA Intake, dont le siège social est établi
drève du Mereault 19, à 1410 Waterloo, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0455.410.050.

Le tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire Me Xavier
Ibarrondo, avocat, dont le cabinet est établi rue de la Procession 25, à
1400 Nivelles.

(Signé) Xavier Ibarrondo, liquidateur judiciaire.
(18612)

Par jugement du 10 mars 2011, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la dissolution de la SA Usimco, dont le siège social est établi
chemin des Garmilles 1, à 1380 Lasne, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0457.377.566.

Le tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire Me Xavier
Ibarrondo, avocat, dont le cabinet est établi rue de la Procession 25, à
1400 Nivelles.

(Signé) Xavier Ibarrondo, liquidateur judiciaire.
(18613)

Par jugement rendu en date du 9 juillet 2009, le tribunal de
première instance de Huy a prononcé la dissolution de l’ASBL JPM,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0472.348.626, dont le siège social est
établi à 4577 Modave, rue de la Carrière 3B, et a désigné Me Marina
Fabbricotti, avocat à 4500 Huy, rue des Soeurs Grises 13, en qualité de
liquidatrice.

Les créanciers sont invités à déclarer leur créance auprès de la
liquidatrice dans un délai de trois mois à dater de la présente parution.

(Signé) M. Fabbricotti, avocat.
(18614)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par acte du 18 avril 2011, du notaire Emmanuel Estienne, à Genappe,
les époux M. Druez, Jean Marie Eugène Jean Baptiste Gérard, né à
Marbais le 3 décembre 1942, et Mme Renard, Geneviève Odile Léon
Ghislain, née à Villers-Perwin le 20 juin 1943, domiciliés ensemble à
1471 Genappe (Loupoigne), rue du Centre 2, mariés sous le régime légal
à défaut de contrat de mariage, ont modifié leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime existant avec
apport à la communauté d’un bien propre à M. Druez, et clause
d’attribution de la communauté.

(Signé) Emmanuel Estienne, notaire.
(18615)

Extrait du contrat modificatif de régime matrimonial de :

M. Bulsei, Michel Giovanni, né à Charleroi le 9 juillet 1966, et son
épouse, Mme Zorzetto, Paola, née à Monceau-sur-Sambre le
21 mai 1966, domiciliés ensemble à Charleroi (Monceau-sur-Sambre),
rue des Déportés 92.

De cet acte reçu par Me Patrick Linker, notaire à Jumet, le 7 avril 2011,
enregistré à Charleroi VI le 21 avril 2011, volume 249, folio 21, case 06.

Il résulte :

Que les époux ont modifié leur régime matrimonial comme précisé
ci-après.

Que ce changement est limité à une modification des patrimoines des
époux, sans que, pour le surplus le régime matrimonial soit modifié
dans une mesure telle qu’il doive être entièrement liquidé.

Qu’aucun d’eux n’a demandé que soit établi ni inventaire ni règle-
ment transactionnel des droits respectifs.

Que M. Michel Bulsei, a fait apport au patrimoine commun, à titre
gratuit, d’un immeuble sis à Charleroi, dix-septième division
(Monceau-sur-Sambre), rue des Déportés 92, cadastré d’après titre et
d’après un extrait récent de la matrice cadastrale section B, numéro 137-
z-18, pour une contenance d’environ de trois ares trente centiares.

Que telles sont les conventions des époux.
Pour extrait analytique conforme : (signé) P. Linker, notaire.

(18616)
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Blijkens akte wijziging huwelijkscontract, verleden voor het ambt
van geassocieerd notaris Bernard De Lafonteyne, te Wichelen, op
21 april 2011, hebben de echtgenoten De Ridder, Stieven, nationaal-
nummer 79.04.20-229.82, geboren te Dendermonde op 20 april 1979, en
zijn echtgenote, Mevr. Lepiouf, Katrien, nationaalnummer 82.03.29-
046.51, geboren te Aalst op 29 maart 1982, samenwonende te
9200 Dendermonde (Schoonaarde), Opstalstraat 33, hun huwelijkscon-
tract gewijzigd met behoud van het stelsel en met inbreng door de man
van een persoonlijk onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) B. De Lafonteyne, geassocieerd notaris te
Wichelen.

(18617)

Blijkens akte wijziging huwelijkscontract, verleden voor het ambt
van geassocieerd notaris Hildegard Bracke, te Wichelen, op
18 april 2011, hebben de echtgenoten Vlaeminck, Marcel Frans, gepen-
sioneerd, nationaalnummer 39.05.05-219.97, geboren te Schoonaarde op
5 mei 1939, en zijn echtgenote, Mevr. Moens, Christiane Rachel
Emilienne, gepensioneerd, nationaalnummer 50.08.23-238.81, geboren
te Aalst op 23 augustus 1950, samenwonende te 9200 Dendermonde
(Schoonaarde), Vrankrijkstraat 71, hun huwelijkscontract gewijzigd met
wijziging van het huidig wettelijk stelsel in het stelsel van algehele
gemeenschap en met inbreng door de man en de vrouw van een
persoonlijk onroerend goed in voormeld stelsel van algemene gemeen-
schap.

Voor de verzoekers : (get.) B. De Lafonteyne, geassocieerd notaris te
Wichelen.

(18618)

Blijkens akte wijziging huwelijkscontract, verleden voor het ambt
van geassocieerd notaris Hildegard Bracke, te Wichelen, op
21 april 2011, hebben Van Wilder, Herman Adolf Marie, geboren te
Mere op 16 november 1930, nationaalnummer 30.11.16-217.10, en
zijn echtgenote, Mevr. De Beenhouwer, Marie Paul Jeanne Frederique
Elisabeth, geboren te Pamel op 20 juni 1935, nationaalnummer 35.06.20-
190.84, samenwonend te 9420 Erpe-Mere, Bergstraat 23, hun huwelijks-
contract gewijzigd met behoud van het huidig wettelijk stelsel met
inbreng door de man van een persoonlijk onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) B. De Lafonteyne, geassocieerd notaris te
Wichelen.

(18619)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Cathérine Goossens, te
Grobbendonk, op 21 april 2011, hebben de heer Oorts, Marcel Ludo-
vicus Augustinus, geboren te Lier op 5 maart 1953, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Loock, Simonne Yvonne Ludovicus, geboren te Lille op
21 januari 1956, samenwonende te 2242 Zandhoven (Pulderbos), Moer-
straat 10, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd als volgt : zij
bedingen dat zij hun huidig stelsel wijzigen naar het stelsel van de
algehele gemeenschap, en de heer Oorts, doet inbreng van vier percelen
bouwgrond te 2242 Zandhoven (Pulderbos), gelegen Valkenaard.

(Get.) Cathérine Goossens, notaris.
(18620)

Ondergetekende, Filip Holvoet, geassocieerd notaris te Antwerpen,
verklaart :

Dat bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Filip Holvoet, te
Antwerpen, op 5 april 2011, de heer Van Weyenbergh, Pierre Chrétien
Gustave Marie, gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Tant,
Georgette Rosalie Françoise, gepensioneerde, beiden wonende te
2970 Schilde, Kluisdreef 7, gehuwd te Antwerpen op 13 mei 1953, hun
huwelijkscontract minnelijk hebben gewijzigd.

Dat deze werd geregistreerd twee bladen, geen renvooien te
Antwerpen, negende kantoor der registratie, op 11 april 2011, boek 221,
blad 56, vak 14.

Dat deze akte noch de wijziging noch de vereffening van het vorig
stelsel tot gevolg heeft.

(Get.) Filip Holvoet, geassocieerd notaris.
(18621)

Bij akte, verleden voor notaris Paul Flies, geassocieerd notaris, te
Hamme, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder vorm van
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Paul Flies &
Ellen Flies, geassocieerd notarissen, te Hamme, Stationsstraat 41, op
22 december 2008, hebben de heer Praet, Frans Josef Willy, geboren te
Grembergen op 30 maart 1933, en zijn echtgenote, Mevr. Camermans,
Hélena, geboren te Essene op 1 september 1941, samenwonend te
9200 Dendermonde (Grembergen), Oude Molenstraat 41/A000, hun
huwelijkscontract gewijzigd, waarbij de inbreng van onroerende
goederen, voorheen toebehorend aan de heer Praet, in het gemeen-
schappelijk vermogen voorzien werd.

Namens de verzoekers : (get.) Paul Flies, geassocieerd notaris, te
Hamme.

(18622)

Bij akte, verleden voor notaris Luc Tournier, te Beringen, standplaats
Beverlo, op 28 maart 2011, hebben de heer Put, Jean-Pierre, geboren te
Hasselt op 25 juni 1964, nationaalnummer 64.06.25-263.82, en zijn
echtgenote Mevr. Opgenhaffen, Annick, geboren te Genk op
29 januari 1969, nationaalnummer 69.01.29-026.75, wonende te
3580 Beringen, Motstraat 23, een wijziging aan hun huwelijkscontract
aangebracht.

De wijziging heeft niet de vereffening van het bestaand huwelijks-
vermogensstelsel tot gevolg, maar wel een verandering in de samen-
stelling van hun vermogens en de wijziging van het overlevingsbeding.

Namens de echtgenoten : (get.) Luc Tournier, notaris te Beringen
(Beverlo).

(18623)

Er blijkt uit een akte verleden voor geassocieerd notaris Philip
Adriaens, te Hoegaarden op 11 april 2011 « Geregistreerd te Tienen-1
op 21 april 2011, drie bladen, geen verzending, reg. 5, boek 728, blad 19,
vak 13, ontvangen vijfentwintig euro (25,00 S). De ontvanger, (get.) de
e.a. inspecteur R. De Haes », dat de heer Rems, Luc Georges Emile,
geboren te Tienen op 3 juli 1975 en zijn echtgenote Mevr. Vanherwegen,
Anita, geboren te Tienen op 6 april 1978, samenwonende te Hoegaarden
(Outgaarden), Brugstraat 18, hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd
waarbij gezegde heer Rems een eigen goed heeft ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor analytisch uittreksel : (get.) Ph. Adriaens, notaris.
(18624)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Michaël Mertens
te Ieper op 11 april 2011, blijkt dat :

de heer Matsaert, Wilfried Alberic Maria Leon Cornelius, geboren te
Brugge op 26 februari 1934 (nationaal nummer 34.02.26 345-88) en zijn
echtgenote Mevr. Coucke, Paula Alice Louisa, geboren te Oostrozebeke
op 8 juli 1937 (nationaal nummer 37.07.08 284-11), samenwonende te
8957 Mesen, Markt 10.

Een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogen-
stelsel blijkens voormelde akte van notaris Michaël Mertens te Ieper
houdende onder andere de inbreng in de huwgemeenschap door de
heer Wilfried Matsaert van een onroerend goed gelegen te Mesen,
Markt 10 en + 10.

Ieper, 3 mei 2011.

(Get.) Michael Mertens, notaris te Ieper.
(18625)
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Uit een akte verleden voor notaris Edgard Van Oudenhove, te Haal-
tert (Denderhoutem), op 12 april 2011, blijkt dat de heer Huylebroeck,
Johan Antoine Alfons Omer, en echtgenote Mevr. Ghysels, Johanna
Yvonne, samen wonende te 9450 Haaltert (Denderhoutem),
Borrekent 81, een wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gedaan overeenkomstig artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk
Wetboek.

Het huwelijk van de voornoemde echtgenoten werd gesloten voor
de ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente Haaltert op
22 augustus 1985, onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van anders-
luidend huwelijkscontract.

De voormelde wijzigende overeenkomst houdt onder meer het
behoud van het wettelijk stelsel in, met inbreng van een onroerend
goed door Mevr. Ghysels, Johanna, in het gemeenschappelijk vermogen
en toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) E. Van Oudenhove, notaris.
(18626)

Bij akte verleden voor notaris Paul Flies, geassocieerd notaris te
Hamme, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van
een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Paul Flies
& Ellen Flies, geassocieerde notarissen, te Hamme, Stationsstraat 41, op
22 december 2008, hebben de heer De Letter, Raymond Paul Henri,
geboren te Kalken op 16 april 1949, en echtgenote Mevr. De Visscher,
Nicole Marie Emiel, geboren te Laarne op 24 februari 1953, wonende te
9270 Laarne, Kerkstraat 83, hun huwelijkscontract gewijzigd, waarbij
de inbreng van roerend goed, voorheen toebehorend aan Mevr. de
Visscher, in het gemeenschappelijk vermogen voorzien werd.

Namens de verzoekers : (get.) Paul Flies, geassocieerd notaris.
(18627)

Bij akte verleden voor notaris Paul Flies, geassocieerd notaris te
Hamme, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van
een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Paul Flies
& Ellen Flies, geassocieerde notarissen, te Hamme, Stationsstraat 41, op
11 april 2011, hebben de heer Vannieuwenhuyse, Kurt Paul, geboren te
Kortrijk op 27 december 1967, en echtgenote Mevr. Indeherberg, Heidi
Johanna Maria, geboren te Hasselt op 30 maart 1969, samenwonend te
9000 Gent, Tentoonstellingslaan 109, die verklaren gehuwd te zijn
onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijkscontract, niet
gewijzigd tot op heden, hun huwelijkscontract gewijzigd, waarbij de
inbreng van een onroerend goed, voorheen toebehorend aan elk der
partijen voor een ongelijk deel, in het gemeenschappelijk vermogen
voorzien werd en waarbij een toebedeling van het gemeenschappelijk
vermogen met keuzemogelijkheid voorzien werd.

Namens de verzoekers : (get.) Paul Flies, geassocieerd notaris.
(18628)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Serge Van Damme, notaris te
De Panne, op 15 april 2011, en dragend volgend registratierelaas :
« Geboekt te Veurne, registratiekantoor, vier bladen, twee renvooien, op
21 april 2011, reg. 5, boek 438, blad 98, vak 8. Ontvangen : vijfentwintig
euro (25,00 EUR), de eerstaanwezend inspecteur, a.i. (get.) Luc De
Bergh, dat de heer De Laere, Aimé Walther Louis, geboren te Brugge
op 26 maart 1940 (nationaal nummer 40.03.26-153-25), en zijn echtge-
note Mevr. Velter, Raimonde Henriette Marie Madeleine, geboren te
Leffinge op 13 juni 1943 (nationaal nummer 43.06.13-056-14) samenwo-
nende te 8450 Bredene, Groenendijkstraat 124, gehuwd onder het stelsel
der zuivere scheiding van goederen blijkens hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Serge Van Damme, te De Panne, op 12 juni 1990,
een wijziging hebben aangebracht aan voormeld huwelijksstelsel door
toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen door inbreng
van de heer Aimé De Laere van een persoonlijk onroerend goed welke
verder niet de vereffening of ontbinding van het vorig stelsel inhoudt.

Voor eensluidend analytisch uittreksel afgeleverd door mij, Mr. Serge
Van Damme, notaris te De Panne.

De Panne, 3 mei 2011.
(Get.) Serge Van Damme, notaris.

(18629)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Serge Van Damme, notaris
te De Panne, op 11 april 2011, en dragend volgend registratierelaas :
« Geboekt te Veurne, registratiekantoor, vier bladen, één renvooi, op
15 april 2011, reg. 5, boek 438, blad 96, vak 17. Ontvangen : vijfentwintig
euro (25,00 EUR), de eerstaanwezend inspecteur, a.i. (get.) Luc De
Bergh, dat de heer Soetemans, François Jan Isidoor, geboren te
Vilvoorde op 2 mei 1952, en zijn echtgenote Mevr. Marie Jeanne Francis
Stroobant, geboren te Brussel op 4 juni 1953, samenwonende te
1831 Machelen (Diegem), Adolf Denonstraat 3, gehuwd voor de
ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Laken, op 26 september 1973,
onder het wettelijk stelsel der gemeenschap bij gebrek aan huwelijks-
contract, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gebracht inhoudende inbreng in de huwgemeenschap door
Mevr. Marie Jeanne Stroobant van een eigen goed en toevoeging van
een keuzebeding met behoud en zonder vereffening van het voormeld
stelsel.

De Panne, 3 mei 2011.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Serge Van Damme, notaris.
(18630)

Bij akte verleden voor Mr. Philip Goossens, geassocieerd notaris te
Opglabbeek, op 15 april 2011, hebben de heer Theys, Karel Julius
Elisabeth, geboren te Turnhout op 16 juli 1949, en zijn echtgenote
Mevr. Jasinski, Lucia, geboren te Genk op 25 januari 1952, samenwo-
nende te 3660 Opglabbeek, Heikantstraat 11, die huwden te Opglab-
beek, op 7 mei 1971, onder het vroeger Belgisch wettelijk stelsel, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd door inbreng van een onroerend
goed, deel uitmakend van het eigen vermogen van één van beide
echtgenoten en door toevoeging van een keuzebeding, zonder dat voor
het overige hun huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Opglabbeek, 3 mei 2011.

Voor de echtgenoten Theys-Jasinski : (get.) Dirk Vanderstraeten,
geassocieerd notaris.

(18631)

Uit een akte verleden voor notaris Philippe Vanlatum, met stand-
plaats te Oedelem, op 7 april 2011, dragende de melding : « Geregis-
treerd twee bladen, twee verz. te Brugge-4, op 12 april 2011, boek 215,
Blad 76, vak 13. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De eerstaan-
wezend inspecteur a.i. Laga E.G. (get.) Billiau B. », blijkt dat :

de heer Verduyn, Albert André, gepensioneerde, geboren te Lichter-
velde op 12 februari 1921, nationaal nummer 21.02.12 399-84, identi-
teitskaart nummer 590-5346875-67, en zijn echtgenote, Mevr. Wybo,
Regina Germaine Maria, geboren te Wingene op 11 september 1924,
nationaal nummer 24.09.11 328-06, identiteitskaart nummer 590-
6093061-32, samenwonende te 8810 Lichtervelde, Beverenstraat 41.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij gebrek aan een huwelijkscon-
tract.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Albert
Verduyn een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Oedelem, 4 mei 2011.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Philippe Vanlatum, notaris.
(18632)

Bij akte wijziging huwelijkscontract verleden op 18 april 2011, voor
geassocieerd notaris Silvie Lopez-Hernandez te Neerpelt, werd het
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen de heer Van Hout,
Johannes Wilhelmus Cornelis, en zijn echtgenote Mevr. Van Hapert,
Wilhelmina Johanna Maria, wonende te Neerpelt, Ganzenpas 22.

De echtgenoten Van Hout-Van Hapert zijn gehuwd te Eindhoven
(Nederland), op 24 december 1964, onder het wettelijke stelsel naar
Nederlands Recht van gemeenschap van goederen bij gebrek aan
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huwelijkscontract, en hebben bij voormelde wijzigende akte rechts-
keuze gedaan voor het Belgisch huwelijksgoederenrecht en dus zonder
behoud van het stelsel van algehele gemeenschap van goederen.
Krachtens voormelde wijzigende akte werd een uitbreng gedaan van
roerende goederen van de echtgenoten in hun eigen vermogen.

(Get.) Silvie Lopez-Hernandez, geassocieerd notaris.
(18633)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers, met stand-
plaats te Weelde (gemeente Ravels), Moleneinde 14, op 29 april 2011,
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van Den Borne,
Karel Ludovicus, en Mevr. Van Loon, Joanna Josepha Nicolaas,
wonende te 2381 Weelde (gemeente Ravels), Singelstraat 85, gewijzigd
zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(18634)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers, met stand-
plaats te Weelde (gemeente Ravels), Moleneinde 14, op 27 april 2011,
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Renkels, Hendrikus
Wilhelminus Martinus, en Mevr. Hurkmans, Hilda, wonende te
2400 Mol, Ispralaan 14, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf vereffend
werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(18635)

Ingevolge akte verleden voor notaris Kristel Deflander, geassocieerd
notaris te Oud-Turnhout, op 24 april 2011, hebben de echtgenoten de
heer Mariën, Dominic Anna Guy, geboren te Mol op 21 juli 1976, en
Mevr. Wuyts, Leen, geboren te Turnhout op 24 juli 1978, samenwo-
nende te 2460 Kasterlee, Monseigneur Heylenstraat 10, bus 4, oorspron-
kelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscon-
tract, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd zonder het stelsel te
wijzigen en waarbij door Mevr. Wuyts een onroerend goed onder
Kasterlee, eerste afdeling, in het gemeenschappelijk vermogen werd
ingebracht.

Oud-Turnhout, 4 mei 2011.

(Get.) Kristel Deflander, notaris.
(18636)

Bekendmaking
gedaan in uitvoering van de wet van 6 augustus 1990

betreffende de ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Publication faite en exécution de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités

Veröffentlichung in Ausführung des Gesetzes vom 6. August 1990
über die Krankenkassen und Landesbünde von Krankenkassen

Freie Krankenkasse
Hauptstraße 2 - 4760 Büllingen

Anerkannt durch das Aufsichtsamt für die Krankenkassen am 5. Juni 1991

Zusammenstellung des Verwaltungsrates ab dem 23. November 2010

Heck, Hubert, Bornstraße 10, 4750 Bütgenbach.

Bömer, Brigitte, Wallbrückstraße 17, 4750 Bütgenbach.

Andres, Johann, Krinkelt, Büllinger Str. 93, 4761 Büllingen.

Braem, Roger, Frans-Scherer-Str. 35, 4720 Kelmis.

Cremer, Engelbert, Medell 67, 4770 Amel.

Faymonville, Alfons, Im Kulei 3A, 4750 Bütgenbach.

Goebels, Walter, In den Siepen 33, 4700 Eupen.

Haas, Andrea, Manderfeld 72, 4760 Büllingen.

Hoffmann, Reinhold, Crombach 106A, 4784 Sankt Vith.

Kaulmann, Heinz, Monschauer Str. 5, 4750 Bütgenbach.

Klein, Véronique, Periolbachstr. 4, 4730 Raeren.

Langer, Hermann, Birkenweg 16, 4750 Bütgenbach.

Langer, Walter, Klosterstr. 48, 4780 Sankt Vith.

Lehnen, Cornelia, Neutralstr. 214, 4710 Lontzen.

Noel, Bernard, Burg 21A, 4780 Sankt Vith.

Pothen, Catherine, Am Jöstrich 18, 4760 Büllingen.

Sauer, Marianne, Nieder-Emmels 20B, 4784 Sankt Vith.

Schröder, Erich, Rosenweg 1, 4700 Eupen.

Strang, Thomas, Pappelweg 13, 4700 Eupen.

Veithen, Ludwig, Medell 26A, 4770 Amel.
Die Direktion, (gez.) Hubert Heck.

(18637)

ANNEXE au Moniteur belge du 10 mai 2011 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 10 mei 2011

HUB-EHSAL

Toegelaten nevenactiviteiten onderwijzend personeel HUB-EHSAL 2010-2011

Op 27 april 2011 heeft het hogeschoolbestuur van HUB-EHSAL beslist dat voor de duur van het academiejaar 2010-2011 aan volgende leden
van het onderwijzend personeel de machtiging wordt verleend voor het uitoefenen van de hieronder vermelde nevenactiviteiten. Deze
machtigingen worden verleend in overeenstemming met de artikelen 1 tot en met 3 van het besluit van de Vlaamse regering van 3 mei 1995 tot
vaststelling van de lijst van de beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van
het onderwijzend personeel werkzaam in de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, steunend op een gemotiveerd verzoek van de betrok-
kenen en na onderzoek van hun beschikbaarheid voor de hogeschool.

Crabbé David

coach, trainer, consultant op zelfstandige basis

Betrokkene is voltijds lector in de hogeschool via ambtswijziging vanuit het ATP. Zijn nevenactiviteit als zelfstandig coach, trainer en
consultant geeft hem de mogelijkheid om de band met het werkveld te behouden. Aangezien de nevenactiviteit een zeer beperkte omvang heeft
en beperkt is tot maximum twee dagen per maand, stelt zich geen probleem wat de volledige beschikbaarheid voor de hogeschool betreft.
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Fernand Mesdom

wetenschappelijk medewerker KULeuven

Betrokkene is voltijds lector in de hogeschool. Zijn nevenactiviteit als wetenschappelijk medewerker in de KULeuven gedurende een beperkt
aantal maanden bestaat in het uitvoeren van een project voor het ‘regionaal expertisenetwerk lerarenopleiding’. De ervaring die hij daar opdoet
is een verrijking voor zijn onderwijsopdracht in de lerarenopleiding van de hogeschool. Aangezien de meeste lesuren in de hogeschool in het
eerste semester moesten gedoceerd worden, en zijn nevenactiviteit zich situeert in het tweede semester, stelt zich geen probleem wat de volledige
beschikbaarheid voor de hogeschool betreft.

Walraevens Guy

zaakvoerder : opvolging boekhouddossiers, auteur, verzorgen van seminaries, Walraevens & Partners VOF, Zoersel

Betrokkene is voltijds werkleider in de hogeschool. Zijn nevenactiviteit als zaakvoerder behelst de opvolging van enkele boekhouddossiers
waardoor hij praktijkervaring kan inbouwen in het door hem in de hogeschool gedoceerde opleidingsonderdeel ‘Algemeen Boekhouden’.
Aangezien deze nevenactiviteit slechts één dag per maand in beslag neemt stelt zich geen probleem wat de volledige beschikbaarheid voor de
hogeschool betreft.

(80261)
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